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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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ЭМЭГ ЭЭЖ

	Манай тосгоны ич этгээдээр Губазоули гол, солгой этгээдээр наймалж, бүвэр загас,  хөл нүцгэн жаалууд язганасан Лаше хэмээх жижигхэн горхи урсана. Губазоулийг дамнуулан бяцхан гүүр тавьсан байдаг. Түүнийг хавар бүхэн голын бургилсан ус аваад явчихаар харлаж барайсан шон л уснаас ёрдойн хоцордог сон. 

	Гэвч миний суудаг тосгон Гури хамгийн сайхан, хөгжөөн наргиантай нь билээ. Эмээ, Илико, Илларион, миний Мурада нохой бид хэд аж төрөн суумаар тийм тосгон өөр хаа ч байхгүй учир би тосгондоо хорвоод хосгүй хайртай. 

	Миний эмээ мэргэн ухаантай хүн. Тэр дандаа:

	— Золиг минь, эрдэм ном сур, тэгэхгүй бол мунхаг амьтан болж хоцорно! гэж сургана. 

	Эрдэм ухааны тухай эмээгийн төсөөлөл тун өвөрмөц. Нэг өдөр би тагтан дээр суугаад гүрж хэлний зүйн дүрмийг байдаг чинээгээрээ уншин цээжилж байтал эмээ:

	— Хүү минь чи юугаа цээжлээд байна даа? гэлээ. 

	— Үйл үгийн нүүр ээ1 эмээ! 

	— Юу! Хэзээ хаана үйл үг нүүртэй байсан юм бэ! Хүн л нүүртэй байхаас биш... 

	— Эмээ минь, энэ чинь өөр нүүр. Таны бодож байгаа огт биш. 

	— Ертөнцөд ганц л нүүр байдаг. Өөр юу байх юм. 

	— Тийм байж гээд би номоо хумхиж, — Тэгвэл нүүр гэж юу вэ хэл л дээ? гэлээ. 

	— Нүүр гэдэг чинь... нүүр л байхгүй юу?

	— Эмээ минь суу. Хичээл мэдэхгүй байна, хоёр тавилаа шүү! 

	— Муу золиг чамд тэр хоёрыг чинь үзүүлээд өгөмз! Одоохон яваад ямаагаа уя! Тэгэхгүй бол ах дүү чинь танихааргүй болтол алгадаж орхино шүү! 

	— За тэгвэл бас нэг асуулт асуугаад явъя. Ер нь хэчнээн нүүр байдаг юм?

	— Хорвоод хэчнээн хүн байна, төчнөөн нүүр бий. Тэгэхдээ нүд амаа маяглуулахын тулд нүүр байдаг юм биш, маанаг минь! Зарим хүний нүүр эцэнхий шөвгөр, заримынх нь дугуй, өргөн байхад нөгөө заримынх нь юу нь ч танигдахгүй бантан л гэсэн үг. Мөн нүүр бялдууч, хоёр нүүртэн гэж байдаг. 

	Би:

	— Бас луйварчин этгээд байдаг гэлээ. 

	— Тэгэлгүй дээ! Жишээлбэл: Манай шуудан зөөгч байна. Захидлын дугтуйнаас маркийг нь хуулж авчхаад сүүлд нь маркгүй байсан. Алив рубль өгөөдөх! гээд байдаг. 

	— Эмээ, би ямар нь вэ?

	— Чи юу? Чи бол золиг, монди, зальхай шидэл, барам, тэнэг, бас тэгээд ажилгүй залхуу! 

	Миний эмээгээс илүү харааж зүхэж чаддаг эмэгтэй Гури даяар байхгүй. Гэвч би хараахаас нь ер айдаггүй. Нэг өдөр эмээ «Ам хэлээрээ чамайг хараавч сэтгэл зүрхээрээ чамайг ерөөдөг шүү дээ» гэж билээ. 

	Сурагчид өдөр тутам бүтэн зургаан хичээлд суух ёстой гэсэн Ардын Гэгээрлийн Яамны нүнжиггүй шийдвэрт манай эмээ маш дургүй байдгийг хэлэх хэрэгтэй. Би ингэж дургүйцэхэд нь шалтаг болчихмоор юм ер гаргадаггүй ч гэсэн эмээ дургүйцдэг сэн. Би ер нь арайхийж дөрөв дэх хичээл хүргэдэг. Түүнээс хойш цаг хугацаа, орон зай гэгчийг бүр ойлгохоо байгаад;

	— Эрхэм Ромули минь, яагаад хонхдохгүй удаад байна даа! Хонх нь алга болчхов уу эсвэл манаач нь уу? гэж хажуудах нөхрөөсөө жирийнхээс чанга дуугаар асуудаг сан. 

	Тэгэхэд Ромули шүдээ ярзайлгаж, харин багш маань над руу (би үлгэр жишээч сурагч шүү) хуруугаар зааж:

	— Одоохон босоод тонил! Эцэг эхээ авчрахаас нааш энд дахин бүү үзэгд! гэж шүдээ сийгүүлэн эелдэгхэн дуугарна. 

	Юуны учир тэр вэ гэж би асуудаг ч үгүй, яагаад гэвэл иймэрхүү маргааны сүүлээр шохой, шугам хоёр бууж ирдгийг би мэдэх билээ. Тиймээс би дуугүйхэн цүнх малгай хоёроо аваад үүд рүү зүглэдэг сэн. Ромули руу хандаж:

	— Баяртай! гэхэд тэр

	— Даруйхан уулзталаа баяртай! гээд гараа сарвалзуулна. Маргааш нь би эмээгээ сургууль руу, дараа нь эмээ намайг гэр лүү хөтөлж, дараа нь бас л би эмээгээ сургууль өөд, дахиад л эмээ намайг гэрт минь аваачих зэргээр бөөн хөл болно. Ер нь арван жилийг эмээ бид хоёр цуг төгсгөсөн гэхэд болно. Миний бодлоор энэ нь хүн төрөлхтний түүхэн дэх цорын ганц тохиолдол болов уу. 

	Би бол тосгоны жирийн нэгэн жаал. Миний цүнхэнд алим жимс, чавх, бууддаг тоглоом үргэлж байдаг сан. Түрүүчийн хүйтэн эхэлтэл би сургуульдаа хөл нүцгэн явна. Би гав ганц нөхөөстэй өмдтэй, жил тутам хоёрын зэрэг давтан шалгалттай. Сүүл мэт үргэлж дагаж гүйдэг Мурада нохойтой болохоор намайг манай тосгоныхон нохойч хэмээн хочилж, сургуулийнхан маань залхуу луйварчин гэлцэж, эмээ минь золиг гэдэг алдар нэрийг үүрд зүүсэн юм. Миний жинхэнэ нэр бол Зурико. 

	Эмээг надад уурласан цагт би усан үзмийн шүүс шахах байранд унтдаг, эвлэрмэгц өрөөндөө нүүж ордог байлаа. Өдөр нь эмээ нүгэл хураасан толгойд минь хурмастын аянга дуудаж, модны гишүү бариад элдэнэ. Шөнө нь хөлийг минь угааж, хүлээн байж унтуулаад сэмхэн үнсдэг сэн... 

	Би сургууль дээрээ биеэ аль хэр авч явдаг вэ гэвэл энэ талаар «Багш нарын зөвлөлийн хуралдааны тэмдэглэл» гэж албан ёсны баримт бичиг байдаг. Уг бичгийг үзвэл иймэрхүү юм л байна. Үүнд 

	 

	«Дугаар дунд сургуулийн багш нарын зөвлөлийн 1940 оны гуравдугаар сарын 18-ны өдрийн хуралдааны тэмдэглэл.

	Хуралд ирсэн: Бүх багш нар.

	Хэлэлцсэн асуудал; 6-р анги даасан багшаас мөн ангийн сурагч Зураб Вашаломизейн сахилга батын тухай тавьсан сонсгол.

	Санал шүүмжлэл,

	Физикийн багш: «Вашаломизейг хөдөлгөж чадах хүч байгаль дэлхийд байхгүй. Энэ хүүхэд бол ямар ч түлхэх хүчин үл нөлөөлөх шингэн дотор суулгасан бие мөн!» 

	Математикийн багш: «Миний хувьд Вашаломизей бол зуун үл мэдэгдэхтэй тэгшитгэл гэсэн үг! Над ийм тэгшитгэлийг бодох чадал алга». 

	Химийн багш: «Ямар ч урвал алга! Гөлийж суучхаад ухаан мэдрэлийг минь талхлаад байдаг. Ер улайдаггүй хачин лакмус байгаа юм»... 

	Орос хэлний багш: «Миний бодлоор бол яахын аргагүй эргүү амьтан». 

	Газар зүйн багш: «Вашаломизейн мэдлэг даанч хавтгай цагаан байна. Энэ жаал нэг бол гажигтай, эсвэл үржил шимгүй хүүхэд». 

	Түүхийн багш: «Энэ бол хорьдугаар зууны соёлт төлөөлөгч байхаасаа илүү чулуун зэвсгийн үеийн хүн мөн. Хичээл дээр Вашаломизе тогтуун байдалд байхыг нь олж тогтоох нөхцөл байхгүй. Ямар ч дэгжил алга. Вашаломизе бол бүх ангийн шившиг», 

	Сургуулийн манаач: «Та нар хөөрхий муу жаалыг юуг нь оролд оо вэ дээ? Тийм л тэнэг мунхаг юм бол нь та нар яах гэж анги дэвшүүлээд байдаг юм?»

	Хичээлийн эрхлэгч: «Чамаас асуугаагүй! Цагтаа ирээд хонхдож л байвал барав!» 

	Гүрж хэлний багш (миний ойрын садан): Таныг би ойлгохгүй байна. Энэ Вашаломизейн толгой дээр эрлэгийн элч буужээ гэмээр байх чинь. Ангид тань үүнээс илүү хэн байгаа юм бэ? Захирлын хүү юу? Тэр чигээрээ тав, гэтэл түүн шиг мунхаг амьтныг би амьдралдаа үзээгүй дэг! Хичээлд сууж байгаа нь модны хонгилд хоргодсон бэгбаатар шиг юм билээ»... 

	Биеийн тамирын багш: «Тэгвэл яагаад чи түүнд тав тавиад байдаг юм?» 

	Гүрж хэлний багш: «Тавихгүй байгаад үзэхгүй юү!» 

	Хичээлийн эрхлэгч: «Дуугаа татацгаа!.. Харин Вашаломизе чи юу хэлмээр байна?»

	Вашаломизе: «Гүрж хэлний багшийн зөв». Хичээлийн эрхлэгч: «Шалцай минь! Энэ тухай асуугаагүй! Өөрийнхөө тухай юу яримаар байна»

	Вашаломизе: «Өөрийнхөө тухай юу? Энэ удаа намайг уучилж үз, хойшид засаръя!» 

	 

	гэжээ.

	Энэ биеийнхээ тухай иймэрхүү үг ханатал сонсоод эрүүл саруул энх тунхдаа эргэлзэж байтал азтай нэгэн тохиолдол алмайрсан бодлыг минь сарниаж билээ.

	Би эрдэнэ шиш самнаад бүтэн долоо хоног сургуульдаа явсангүй. Хичээл тасалсны учир сургуулиас хөөгдөхгүйн тулд өвчтэй байсан гэдэг эмнэлгийн бичиг олох хэрэгтэй боллоо. Манай тосгонд тэр үед эрүүл хүнд эмнэлгийн бичиг даанч өгдөггүй байсан юм.

	Тэгэхлээр намайг бүтэн цаг оронд минь хэвтүүлээд эмч дуудахаас өөр аргагүй боллоо.

	Нүүр царайг минь өвчтэй цонхигор болгох гэж өглөөнөөс хойш өлсгөж гуриатуулаад толгой тархийг минь алчуураар боож, эмээ минь эмч залахаар явлаа. Хагас цаг болоход эмч манай хашаанд морины жолоог татаж буулаа.

	Тэр, орон дээр минь ойртож суугаад:

	— Хүүхээ чи яачихаа вэ? гэхэд нь би

	— Үхлээ... гэж ёолж ёнчин хэллээ.

	— Уухай... Тэгэхдээ чухам юу чинь өвдөөд байна.

	Үнэнийг хэлэхэд ингэж асууна гэж огт санаагүй учир цочин балмагдсанаа эмээ рүүгээ харав.

	Эмээ:

	— Хамаг юм нь өвдөөд байна гэлээ.

	— Үс чинь өвдөж байна уу? гэж эмчийг асуухад би

	— Өвдөж байна гэж ёоллоо.

	Тэгж байтал манай хөрш Илико, Илларион хоёр орж ирэв. Тэд миний «өвчнийг» мэдэх учир дорхноо ярианд оролцох нь тэр.

	Илларион:

	— Манай энэ жаал саянаас нэг л сульдаж муудаад байх шиг боллоо гэв.

	— Тухайлбал...

	— Тухайлбал уу? Хоолонд дургүй болчихлоо. Энэнд би гурван таваг шош, нэг ширхэг мчади2 арайхийж идүүлэхчээ болсон. Цааш нь хэрчим төдийхөн ч амсдаггүй шүү!

	— Үгүй ер?! гэж гайхахад

	— Чиний нэрээр тангараглая!.. Урьд бас бүтэн толгой бяслаг идчихдэг байсан, гэтэл тэр өдөр «Үгүй, дургүй байна. Гэртээ хоол идсэн» гээд цааргалж зөрөөд болсонгүй гэлээ.

	— Нээрэн үү гэж эмч надаас асуув.

	— Нээрэн шүү, доктор минь. Либио үзэхээр л бөөлжис хутгаад байх юм.

	— Мөн... Тэгвэл саримсны шүүстэй шарсан дэгдээхэй юм уу гаатай шинэ сулгуни3 эсвэл амтат шарилжтай бүхэл чанасан тахиа, эсвэл найз минь, аагтай хольцтой ходоод юм уу самрын сүмсэнд хийсэн мөрөг юм уу хулд загас ямар вэ? Юу гэж бодно!

	— Энэ монди чинь хүүгийн минь ухаан санааг үймүүлж орхих нь гэж эмээ бувтнана

	Илико ийм хоолны нэр сонсоод тэссэнгүй, ханиаж эхэлснээ тагт руу булт үсрэн гарав. Харин Илларион сорилтыг тэсвэртэй давж, цоморлогийн зураг үзэж гарлаа.

	— Бас юу нь өвдөөд байгаа юм бол? гэж эмч инээмсэглэн асуув. Дараа нь толгойны минь алчуурыг тайлж аваад шүлсийг минь халамжтай янзаар арчлаа.

	Илларион:

	— Бас найтааж байгаа... гэв.

	— Тэгвэл шээс нь ямар байна? гэхэд Илларион юу гэж хариулах учраа олсонгүй.

	— Илико, үүний шээс нь ямар байгаа вэ? гэж гаднаас орж ирсэн Иликогоос асуулаа.

	— Шээс ий? Шулуухан хэлэхэд шээс нь ойрноос над нэг л таалагдахаа байсан шүү? гэж цаадах нь хэнэггүй хариулав.

	— Урьд нь зүгээр байсан юм уу?

	— Хачин сайхан!

	— Залуу минь, өөр юу чинь өвдөө вэ?

	Илико:

	— Хи-хи! гэж ханиаснаа, — Бас нэг юм нь... жаахан... гэж шамархайныхаа тэнд хуруугаа эргүүлэн заав.

	Тэр битүүдээ юу гэж байгааг би ойлголоо.

	— Тийм үү?.. Тэгвэл энэ хэд вэ? гээд эмч таван хуруугаа арвайлгаж хамарт минь ойртууллаа. Би

	— Долоо! гэчхээд аль чадахаараа тэнэг дүрээр инээмсэглэхэд эмч:

	— Зүйтэй! гэлээ.

	Илларион гайхсандаа нүднийхээ шилийг унагаж, айж цочсон эмээ ар тийшээ огзосхийн ухарлаа. Эмч зовхийг минь эргүүлж, буулгаж, дахин сөхөж үзсэнээ нүд рүү минь шагайж хараад харамссан байртай толгой сэгсэрч,

	— Хамаатан саднаа таньж байна уу? гэж асуухад Илларион:

	— Чүү чамай гээд санаа алдав. Эмч Иликог зааж:

	— Тэгвэл... Энэ хэн бэ? гэлээ. 

	— Энэ чинь хүн биш адгуус байна! гээд би Иликогийн ч санаанд оромгүй эргүү тэнэгийн дүр үзүүллээ. 

	— Зурико, би Илико гуай нь байна шүү дээ, танихгүй байна гэж үү? гэж Илико цөхөрсөн дуугаар хэлэв.  Би хоёр нүдээ дотогш нь сөлөрдүүлэн харахад эмээ хөмхийгөө зууж толгойгоо атгав. 

	— Та нар юугаар эмчилж байна? гэж эмч асуулаа. 

	— Шамархайг нь архиар шавшиж байгаа. 

	— Тэр архиа аваад ир!

	Эмээ шилтэй архи яаран авчирлаа. 

	— Над цайны аяга аваад өгөөч! гэхэд нь аваад өглөө.  Эмч аягыг дүүргээд

	— Хүүгийн лагшин тун тааруухан байна.  Маргааш өглөөг хүргэхгүй вий дээ гэж эмээж байна.  Даруйхан больницод хүргэж, мэс засал хийлгэх хэрэгтэй гэхэд

	— Юун мэс засал? гэж би орноос ухасхийн бослоо. 

	— Гавлыг чинь хагалж үзэхээс биш... 

	— Үхсэн хойно минь л тэгээрэй! гэж эмээ дуу алдан, — Үгүй ер, «гавлыг чинь хагална» гэнэ ээ! Энэ чинь шийгуа биш! Өвчин эмгэгийн талаар чи юугаа мэддэг юм? Сарлагийн бух шиг эрүүл хүүхдийг «больницод аваачна» гэнэ шүү! Хүү минь, бос бос, тэгэхгүй бол наадах чинь чамайг газар булж орхих нь байна! гэлээ. 

	— За яамай! Эрүүл гэх шив дээ? Та бүхэн ч мөн адил эрүүл энх байх болтугай! гээд эмч аягатай архийг хөнтөрч орхилоо. 

	— Даруулга авах уу? гээд Илларион түүнд лийр сарвайв.  Эмч лийрийг ширхийтэл амтархан үмхэж,  хацрыг минь илээд бид бүхэнтэй салах ёс гүйцэтгэж, үүд рүү алхахдаа:

	— Энэ шиг эрүүл чийрэг хүүхэд лав энэ тосгоноос олдохгүй дэг шүү! гэв. 

	Дараа нь мориндоо мордоод гараар даллан давхин одлоо.

	
АВ ХАЙДАГ

	Тийнхүү сонин эдгэрээд долоо хоносон хойно манай хашаанд Илларион орж ирлээ.  Тэр, лийрийн модны ёроолын өвсөн дээр хажуулан, тамхи ороож асаагаад амтархан сорсноо:

	— За тэгээд,  нохойч минь, мэс заслаа давав уу? гэж асуулаа. 

	— Та нарт ч яах вэ пад алга, харин би эгээтэй л үхчихсэнгүй!

	— Уухай бас! «Үхчихсэнгүй» гэнэ шүү! Чамд юу нь аюултай байсан юм? Наад муу өгөр гавлыг чинь хагалж үзээд доор нь л хаачих байсан шүү дээ.  Хоосон юмыг юуг нь ухаад байх бил ээ?

	— За, за..  «Хоосон» гэнэ шүү..  Илико та хоёр ч цэцэн ухаантай улс даа!

	Хэсэг дуугүй байцгаалаа. 

	— Өнөөх нохой чинь яагаад үзэгдэхгүй байна даа? гэж Илларионыг асуумагц яг түүнд хариулах мэт нохойн цөхрөн гаслах дуу сонсогдлоо. 

	— Энэ муу малыг алаадахъя! Шааран муу Зурикела шарваач халтар нохойтойгоо долоон уулын цаагуур тонилог! Энэ золбин новшийг чи хаанаас малтаж гаргаа вэ?! Юу гэгчийн монди вэ?! Урьд дараастай өндгийг маань зөөдөг байсан, одоо бас дэгдээхэйг минь шүүрч байхгүй юү?

	Сүлжмэл хорооны завсрын нарийхан жимээр манай айлын Ефросинэ авгай саваа мод гозолзуулан чанга чанга дуугарсаар хазганан явна.  Өмнө нь хөөрхий Мурада минь гаслан гангинаж,  хойд хөлөө чирэн гүйж яваа харагдана. 

	— Цаадхаа бариарай! гэж Ефросинэгийн нөхөр хашаан дотроосоо орилов.  Эмээ гэрээсээ гүйн гарч:

	— Муу хөгшин чи юу гэж хашхичаад байна! Юу болчих оо вэ?! Оронгүй новш гэдэг чинь хэн бэ? Манай Мурада уу? Дуртай бол мэдэж ав, наадах чинь чиний нөхөр, танай бүх ураг төрлөөс угсаа удам сайтай юм шүү!..  Эртхэн дээр тонилбол барав!..  Өнчин хэнз амьтан!..  Би энийг чинь тээрэмчин Симоноос хоёр саамын бяслагаар авсан юм? гэв. 

	Ефросинэ авгай хамгаас илүү манай эмээгээс айх тул тэр дорхноо эргэж, харин Мурада гэмгүй атал доромжлогдсон царай гарган хөлийн минь дэргэд ирж хэвтэв.  Тэр, холдон зайлж буй Ефросинэг нүд салгалгүй ширтэж гомдолтойёо гасалж байлаа.  Авгайн бараа далд ормогц нохой ч гаслахаа байлаа. 

	— Сайн уу, Мурада? гэж Илларион нохойтой мэндлэв.  Мурада "Сайн, та сайн уу?" гэсэн янзтай сүүлээ шарвав. 

	— Ийм, үнэгний төрөлтөн байх гэж! гээд Илларион нохойн амнаас дэгдээхэйн ноолуур салган инээмсэглэж, — Чамайг яалаа гэж харааж зүхэв? гэхэд

	"Хэн чөтгөр мэдэв. Дэгдээхэйгээ гудамжинд эзэнгүй орхичхоод сүүлд нь бас гомдол эрээд байх юм..." гэсэн шиг санаа алдаад Мурада амаа долоов. 

	— Чамайг аль хэр дөнгөв гэхэд Мурада

	— Зэгсэн гэж хариулах мэт бэртсэн хөл рүүгээ харав. 

	— Битгий зов, зүгээр болно гэхэд

	— Ефросинэгийн санасанд хүрэхээр тийм ч их өвдөөгүй л дээ гэсэн шиг Мурада маасганан чихээ хөдөлгөж, Илларионы гарыг долоолоо. 

	— Хоншоор нь яачих аа вэ? гэж Илларион надаас асуув. 

	— Тэнэг чинь түлчихсэн. Өчигдөр хайруулаас мчади хулгайлах гэж байгаад хамраа галд хийчихнэ билээ... 

	— Нээрэн үү. Мурада аа?

	— Яана гэх вэ, тэгэхэд яарснаас болоод хэрэг бүтсэнгүй гэж Мурада шүүрс алдан амаа долоов. 

	— Чи чинь нохой биш, ёстой л эрдэнэ байна шүү дээ! гэж Илларион хүндэтгэх янзтай хэлээд, — Энэ нохойчийг хар л даа, ийм дэнхийсэн амьтан болчхоод эмээгийнхээ хүзүүг зайдалсаар байгааг! Гэтэл чи өөрөө өөрийнхөө амийг арчилж байгаа чинь овоо л доо! Гэвч хулгай хийж болохгүй гэдгийг санаж авах хэрэгтэй! Хулгайн юм хоол болохгүй. Наад зах нь манай агуулахын эрхлэгч Датиког аваад үз л дээ, түүний үхэх цаг нь ойртож. Олсон бүхнээ чамласан хэчнээн хомхой амьтан байлаа даа. Одоо болоход гологдол бараа шиг орондоо хэвтээд байхыг нь. Дуулж байна уу? гэхэд,

	— Дуулахыг ч дуулж л байна л даа. тэглээ гээд яах вэ? Цөмөөрөө л хулгайлаад байхад би ямар бурхан болсон биш дээ. Ер нь гэхэд би чинь жирийн л нэг нохой шүү дээ гэж Мурада дотроо эсэргүүцэн бодно. 

	— За явж бай, хашаанаас битгий оргох гээд байгаарай, хэрэв тэгвэл балбана шүү, муу гөлөг минь! гээд би нохойгоо аяархан өшиглөхөд Мурада:

	— Битгий хараал тавиад бай! гэсэн маягтай сүүлээ хавчин цааш гэлдэрлээ... 

	Илларион тамхи ороож сороод:

	— Өглөө би хамтралын талбайг эргэж үзлээ. Гоёогийн нахиаг зөнд нь мэрсэн байна. Туулай тэгснээс зайлаагүй... мөр нь ч үзэгдсэн... Маргааш өглөө буутай яваад үзвэл болмоор санагдана... 

	— Чиний тэр туулайг ч би мэднэ ээ! Эртээд чи намайг бас дагуулаад явсан, тэгэхэд туулайн мөр гэсэн чинь ямааных байсан шүү дээ. 

	— Тэгвэл одоо туулайнх гэж байна! Түүнээс гадна хоргол нь туулайнх билээ!

	— За тэгвэл яваад үзье. Харин туулайн хоргол гэсэн чинь ямааных л битгий байгаасай!

	— Нусгай жаал минь, хүн битгий сургаад бай! Буу зэвсгээ бэлтгэж хоно, бас цаад муу зөнөг нохойгоо дагуулаарай, хэрэг болж юу магад вэ... гээд Илларион миний малгайг хамарт минь тултал урагш нь дарчхаад яваад өглөө. 

	Маргааш өглөө нь бид гэгээ тусмагц өвдөгцөө өндөр, шүүдэртэй өвсөн дундуур явлаа. Илларион түрүүлэн ард нь би миний хойноос шүүдэрт нэвт норж, өвс шивээ болсон Мурада хулчганан явж байлаа. Илларион:

	— Ийм ч нохой байх гэж дээ! Биднийг туулай гэж бодоогүй байгаа, араас мөр хөөгөөд байх чинь хэмээн шоолон инээж, — Цаадхаа урд талд гар гэж хэлээч! гэв.

	— Урагшаа марш! гэж тушаатал Мурада харин суучхав. 

	— Энэ нохой ядарчээ. Бид ч бас жаахан амсхийж, ууж идэх юм биш үү? гээд Илларион газар суулаа. Би:

	— Тэгвэл ч тэгье гэж зөвшөөрөөд хажууд нь очиж суув. Илларион цүнхнээсээ чанасан тахиа, мчади, шинэ бяслаг, нэг шил усан үзмийн дарс гаргаж цөмийг нь том дугуй чулуун дээр өрлөө. Би ч бас зуушинд халгайгаар хийсэн пхали4 лобио, чанасан төмс, давс тэргүүтнийг нэмэрлэлээ. Ингээд найр эхлэх нь тэр. 

	— Илларион чи битгий шал палхийтэл тамшаалаад туулай үргээчих гээд бай! гэхэд

	— Муу лүд чи хэнийг шоолоод байгаа юм? Эндэх туулай чинь элс шороо л гэсэн үг. Харин агнахад арга ухаан хэрэгтэй гэж уцаарлав. 

	Тэгээд аягандаа дарс дүүргэж, сурсан зангаараа «Болтугай» гээд хоосолж орхилоо. Би ч мөн адил «Болтугай!» гээд уучихлаа. 

	— Нэг юмаар даруулаач, шатаж үхэх нь!

	— Гайгүй байна даа! Ямар муу цувц үзээгүй биш!

	— Барам минь! Цувц гэвэл эмээд чинь л байж магад!.. Алив хө хоёр дахиа! гэхэд нь би:

	— Алив, тэгье! гэж дуртайяа зөвшөөрөн ууж орхиод гэнэт сэтгэл хөөрч,

	— Гурав дахиа тогтоочихъё гэхэд Илларион

	— Тогтоочихъё! гээд аягатай архиа доор нь хөнтөрч хавтагатай тамхиа гаргав. Тэгэхэд нь би өөрийнхөө хавтга дүүрэн тамхийг түүнд сарвайж:

	— Май үүнийг, Стамбулаас авчирсан алдартай тамхи шүү! гэлээ. 

	Илларион хавтагыг авч, тамхийг минь үнэрлэж үзээд над руу эргэлзсэн байдалтай харснаа, тамхи ороож асаагаад сорж байтлаа... ар тийшээ савж уналаа. 

	— Хүүе, чи яачхав, Илларион минь!? гэж би түүн тийш ухасхийхэд Илларион нүүр нь цайж, нүд нь цагаанаар эргэлдэн таг чиг хэвтэж байлаа. 

	— Мурада, бушуу ус авчир! гэж би хашхирав. 

	Илларион толгой сэгсрэн аажим өндийж, улайсан нүдээр намайг удтал ширтсэнээ гүнээ санаа алдаж, ял заагдсан хүний дуугаар:

	— Чи энэ тамхийг хаанаас олоов? гэлээ. 

	— Илико бэлэглэсэн юм. Юу гэж? 

	Илларион аягаа дүүргэж, нулимсаа арчаад гараа тэнгэр өөд сарвайж

	— Хорвоо дэлхийн хогийн шаар луйварчдыг бурхан тэнгэр минь залхаа? Илико Чигогизег залхаан соёрхож, гашуун тамд зовоогтун! Гар сарвайж туслагч нь ганц би л болох болтугай! Дашийшог!

	— Илларион ах аа, юу болоов!

	— Наадах тамхинд чинь халуун ногоо хольчихож!

	— За тэгвэл, дөрөв дэхээ ууя, Иликог бурхан тэнгэр залхаах болтугай! гээд ууж орхитол гэнэт Илларионы урт хамрыг үнсэх дур минь хүрч, — Эрхэм хайрт Илларион ах минь, танаас илүү хүн энэ дэлхийд алга! Өөрт чинь би хэчнээн хайртайг мэддэг ч болоосой! Хамар чинь том болоод сэтгэл чинь сайхан юм даа. Хэрэв та байгаагүй сэн бол би энэ дэлхийд амьдрахын ч хэрэг алга. Нээрэн шүү, Илларион ах аа! Алив би таныг үнсээдэхье! гэлээ. 

	— Эрхэм Зурико минь, илэн далангүй ярихад чам шиг сайн хүү энэ дэлхий төрүүлээгүй дэг! Би чамаас гучин насаар ахдаа ч яах вэ, хамаа байж уу! Би чамтай нас чацуу байсан уу! Байсан. Чи миний чацуут болох уу? Болно. Тэгвэл чи бид хоёр юугаараа ялгаатай юм! Юугаар ч ялгаагүй. Толгой дахь үсний тоо ширхгийн ялгаа хамаа байна уу? Байхгүй. Бид хоёр анд найз нар! Тэгэхлээр ууцгаая гэхэд

	 

	... Симона нэрт Долизе би 

	Сэргэлэн нөхдийн дунд ч 

	Сэтгэл нэг л уйтгартай5... 

	 

	гэж намайг дуугаргатал

	— Яагаад «уйтгартай» гэж? Хонгор минь, хэн чамайг уйтгарлуулав? Сургуулийнхан чинь уу? Тийм бол тэр муу сургуулийг чинь хуйхалж орхино шүү, мэдэж ав! Эсвэл дайсантай бол оо юу? Хэн гэгч дайсан бэ? Хэлээд өг над! гээд Илларион буугаа атган сэгсчив. 

	— Илларион минь алив бууд! Бид гэдэг чинь бид л юм гэдгийг бүх дэлхий мэдэж аваг! Ау-у-у!.. 

	Илларион хоёр гохоо дарж, бууны дуу хангинав. Цуурай, торонд хорьсон шувуухай шиг уулнаас ууланд удтал хадсаар гарах чөлөө завсрыг олсон мэт нэгэн зүг замхран ариллаа... 

	Би даарсандаа сэрж, нүдээ арчаад эргэн тойрныг ажив. Мурада хоолоо идэж дуусаад аяга тавгаа хурааж, нэг тийшээ яваад өгсөн бололтой. 

	Би Илларионыг сэрээв. Тэр

	— Битгий сахиул цэрэг шиг толгой дээр зогсоод бай! Наадах буугаа холдуулж үз. Дахиад буудвал наад муу өгөр хамрыг чинь тамтаг болгож орхино шүү! гэж Илларион ярзганан хэлэв.

	— Би жаахан яваад үзье, туулай ч дайралдаж юу магад... гэхэд Илларион

	— Яв, яв... Буудахдаа зүүн нүдээ анихыг бүү мартаарай! гэж хойноос минь хашхиран хоцров. 

	Арав ч алхаж амжаагүй байтал

	— Хүүе, энэ муу донгио өлбөрч үхдэг ч болоосой! Чи чинь нохой биш новш байна! Хуцаад өгөхөөсөө залхуураа юу, өөдгүй муу зулбадас?! гэж Илларионы цухалдан хараах нь сонсогдлоо. 

	— Илларион юу болоов? гэсээр буугаа зэхээд гүйж очвол тэр

	— Үүнийг хар л даа гээд алга дэлгэн сарвайхад түүн дээр нь туулайн хэдэн хоргол харлан харагдаж байлаа. 

	— Бүр бүлээнээрээ байна, ойлгож байна уу? хэмээн Илларион гонгинож, — Туулай дөнгөж саяхан энд байсан байна. Гэтэл чиний муу шидэл нохой үнэрийг нь ч авсангүй! гэв. 

	— Чи наадхаа хаанаас олоов?

	— Энүүхэнд, хоёр алхмын газраас оллоо гэж байна шүү дээ! Алив бушуул, чи дээд талаас нь яваад ор, би эндээ отож байя! Туулай холдоогүй байх ёстой!

	Би гохоо сойгоод хэц өөд өгсөн аажим хөдөллөө. Түдэлгүй би зулгааж орхисон гоёогийн найлзуур, туулайн мөр олов. Тэр мөр шид модны бөөн сөөг рүү зүглэжээ. Би сөөгийг хэдэн удаа тойроод дараа нь чанга өшиглөв. Тэгтэл сөөгөөс туулай үсрэн гарах нь урт чихтэй, нуруундаа цагаан судалтай, амьд туулай биеэр мөн байлаа. 

	— Бариад аваарай! гэж би халуун ус тургиулсан юм шиг огцом чарлаад, буудаж орхилоо. 

	Туулай инээдтэйгээр чихээ хулмайж, уруугаа сум шиг хурдаллаа. 

	— Илларион, цаадхаа битгий алдаарай! гэж хашхирахад

	— Би энд байна, айх юмгүй! гэлээ. Минут хэртэй чимээ анир бүр тасарлаа. Дараа нь гохны чимээ Илларионы чанга нулимах дуу сонсогдож, дараа нь нэг юм пүдхийн унах шиг болоод хараах, ёолох, санаа алдах дуу гарч гэнэт

	— Зурикела аа, бариад ав, бариад ав, чам руу гүйлээ! гэх нь сонсогдлоо. Би доош сууж, буугаа мөрлөв... Гэтэл гэнэт тэр доор буу тасхийж, бас дахин дуугармагц зүрх шимширмээр нохойн хангинах сонсогдов. Миний нүд харанхуйлан, хөл солбиж, би үг дуугүй газар суулаа.

	— Хайрт Мурада минь, над руу хараач! гэж би үнэнч нохойгоо үнсэж таалаад чанга гэгч цорхирон уйллаа. 

	— Хүү минь, битгий уйл, тэвчиж үз, хэмээн Илларион нулимсаа арчив. 

	Мурада нүдээ нээн биднийг ширтлээ. Илларион, Мурада бид гурав гурвуул уйлж билээ. 

	— Мурада минь, өвдөх нь ямар байна гэхэд хөөрхий нохой

	— Тун хэцүү байна гэж санаа алдав. 

	— Ээ, халаг, гар минь хатаж, нүд минь сохрох нь яалаа! гэж Илларионы дуу алдахад

	— Илларион минь, битгий зов доо... санаатай биш согтуугаар тэглээ шүү дээ... тэгээд ч атаатныг гэж буудахад анд нөхөрт тусдаг чиний бууны занг би мэдэх юм чинь... яг л ингэж чи өөрийнхөө нохойг буунд өртүүлж билээ... тэгэхлээр гуньж гутахын хэрэггүй... Би ч чамд гомдохгүй... харин Ефросинэ авгай л баярлах байх даа! За яах вэ, дүүрсэн хэрэг, баярлавал баярлаж л байг... гэж Мурада нохой дотроо үглээд Илларионы өвдгийг хоншоороороо энхрийлэн шүргэв. 

	— Ийм амьтныг нохой гээд Иликог хүн гэж нэрлэх... энэ ямар шударга ёс вэ?! гэж Илларион санаа алдлаа. 

	— Мурада найз минь, сэтгэлээ хатуу барь! Жаал тэсэж үз! хэмээн би Мурадын дээрээс тонгойн өгүүлэхэд

	— Ээ дээ, даан ч горьгүй нь... та нар «Нохойн шарх эдгэрдэг» гэж ярилцдаг бил үү? Гэтэл би үхэж байдаг... Зурикела минь, би өнгөрлөө шүү дээ... гэлээ. 

	— Мурада минь, тэс тэс. Эцсээ хүртэл эрэлхэг зоригтой байж үз гэж Илларион ятгасаар л байлаа. 

	— Хүн гэдэг амьтны зовох нь бага: үхвэл нь уйлж гашуудаад л оршуулж тавина... Харин хэн манийг оршуулж байлаа? Хэн ч үгүй! Хэрэв нохойг газар буллаа гэхэд үнэр танараас нь сэжиглээд л тэр биз... Мурадын бие арзасхийн чичрэв. 

	— Илларион минь туслаарай. Мурада өнгөрлөө! гэж би дуу алдав. 

	— Үүрд баяртай... гэж Мурада намайг эцсийн удаа ширтээд нүдээ аньж хөдөлгөөнгүй болов. 

	— Өнгөрчээ, гар хуруу минь ч хатаасай гэж Илларион аяархан үглээд ханцуйгаараа нулимсаа арчлаа. 

	... Манай эмээгийн орилон чарлах дуу бүх тосгоныг цочоон балмагдуулж, айж сандарсан айлын хүмүүс гүйн ирлээ. Тэд юу болсон учрыг мэдмэгц. 

	— Та нар чинь солиороо юу? Өөдгүй муу нохойноос болоод өчнөөн их шуугиан дэгдээнэ гэж ер байх уу даа?! Яасан хачин айл вэ! гэж зэвүүцэн үглэцгээгээд дараа нь тарж одлоо. 

	Илларион өдөржингөө цаазлагдахаа хүлээсэн алуурчин шиг уруу царайлан үдэш хэрд намайг дуудаж ирүүлээд

	— Оршуулах нь зүйтэй. Тэр улиасны ёроолд! гэлээ. 

	Бид хоёул нүх ухаад түүнд амь үрэгдсэн найзынхаа шарилыг ёслон тавилаа. Дараа нь эмээгээс нэг домбо дарс гуйж аваад Мурадын шарил дээр буяныг нь үйлдэв. 

	Эхлээд Илларион үг хэлж:

	— Зурико, хүү минь, бид өнөөдөр тайтгаршгүй их уй гашууд хөтлөгдөн энэ шарил дээр ирээд байна. Бидний эгнээнээс манай хайрт анд нөхөр Мурада салан одлоо. Тэр бидэнд ёстой нохой шиг хэзээд үнэнч байсан, хэрэв хойд насанд нохойн диваажин гэж байдаг бол түүний хаалга Мурадад хэзээ ч нээлттэй байх болно. Мурадын гэгээн дурсгал бидний сэтгэл зүрхэнд хэзээд үлдэнэ. Мурадын сүнс бурхны хутаг олох болтугай гэж ерөөгөөд энэ хундагаа ууя! гэлээ. 

	— Илларион чамд гялайлаа... Ууцгаая! Би хоёр дахь хундагаа талийгаачийн ойр дотнын хүмүүс болон төрөл төрөгсдийн эрүүл мэндийн төлөө уухыг хүсэж байна. Чамд амар жаргал, аз хийморь ерөөе! Ийм уй зовлон гэр бүлд чинь дахин бүү тохиолдог!

	— Баярлалаа. Илларион минь!

	 

	... Нэг хар нохой хашаанд сэмхэн шурган орж, Мурадын шарилыг хэд тойрсноо тээр тэнд очиж цомцойгоод гаслан улив. Илларион

	— Гашуудагчид ирж дээ гэв. 

	— Энэ чинь тээрэмч Симоны нохой, Мурадын эх шүү дээ.

	— Бурхан өршөө! Аль вэ нохой минь, наашаа ир! 

	Нохойг ойртож ирэхэд Илларион түүнд хэрчим мах хаяж өгөв. Нохой нүд буруулан газар хэвтлээ. 

	— Нохой ч гэсэн мэддэг байна шүү! гэхэд

	— Мурадын эцэг эхийн төлөө! Нохой таны эрүүл мэндийн төлөө! Гайт муу би л нүгэл тарьчхаад байна даа! гээд Илларион дарсаа уухад би ч мөн адил уув. 

	Хашаанд бас дөрвөн нохой ээлж дараагаар цувж ирлээ. 

	— Хараач. Асало нэрт нохой ирлээ... энэ нь Датико.. цаадах нь Деспинэ... тэр нь Маки... харин Матренагийн данхар толгойт хаа байна? Тэр яагаад ирээгүй вэ? гэж Илларионыг асуухад би:

	— Тэр чинь Мурадатай муудалцсан юм. Ноднин би тэднийг хэрэлдүүлэхэд Мурада түүнийг айхтар зуусан юм гэлээ. 

	— Тэгээд одоо тооцоогоо хийж байгаа хэрэг үү? Нулимаад хаямаар нохой байна! Яасан нэр төр, нинжин сэтгэлгүй амьтан бэ? Түй!

	— Гэрийн эзэн байна уу? гэх дуу явган хаалганы тэндээс сонсогдов. 

	— Хэн бэ?

	— Танайд орж болох уу?

	— Бололгүй яах вэ!

	Хашаанд Махаре Гогичайшвилийн долоон настай хүү орж ирэхэд, 

	— Хүү минь, юу гээ вэ? гэж Илларион асуув. 

	— Та нарт цахилгаан ирж!

	— Үзүүл!

	Жаал хүү цахилгааныг сарвайв. Илларион халааснаасаа нүднийхээ шилийг яаралгүй гаргаж, алчуураар сайтар арчаад хамар дээрээ тохоод;

	 

	«Цахилгаан. Нохойч Зурикела, хамар Илларион нарт. Эрхэм Мурада эмгэнэлтэйгээр амь үрэгдсэн явдалд гүн харамсал илэрхийлж байгааг минь хүлээн авна уу? Уй гашуу минь хязгааргүй их, тэсвэрлэх эсэхийг бүү мэд. Өөрийн биеэр хамт байлцаагүйдээ харамсана. Та нарыг хэрхэн тайтгаруулахаа мэдэхгүй байна. Дүүрсэн анчин, дүйрэн толгой та нар бүү өөдлөг! Дахиад нохойн анд мордох болбол заавал намайг хамт авч яваарай Та хоёрын духыг үнссэн. Гашуудагч нөхөр чинь» 

	 

	гэж уншив.

	— Гарын үсэг алга! Энэ хэнийх байж таарах вэ? гээд Илларион өнөөх жаал руу хандаж, — Хүү минь нааш ир! Ир ир, битгий ай! гэлээ. 

	Жаал хүүг ойртон ирмэгц Илларион түүнийг цайны үйлдвэрийн яндан шиг чарлатал нь чихдэж аваад:

	— Энэ цахилгааныг хэн өгөв, хэлээдэх! гэв.

	— Хэлэхгүй намайг ална!

	— Хэлэхгүй юү! Тэгвэл би чамайг ална! Дуртайгаа сонго! гэхэд өнөөх яндан улам чанга орилов. 

	— Илико Чигогизе гурван рубль өгч, энэ цахилгааныг аваачаад ам алдуузай гэсэн, хэрэв тэгвэл хэлийг минь сугална гэсэн гэв. 

	— Илико гэнэ ээ?

	— Илико.

	Илларион өнөөх жаалыг суллаж нударгаар хэнхдэгээ балбаад

	— За, гайгүй дээ, муу долир чөтгөрийг! Бас надаар тохуу хийнэ гэнэ ээ?.. гэв. 

	Би Иликог үнэхээр өрөвдөж билээ. Хөдөө тосгоны ерийн нэгэн үдэш болж эргэн тойрон цөм л амар тайван байх нь тэр өдөр, манайхаас хэн нэгэн нь талийгаач болсон гэж огт санамааргүй...

	
ЦУСЫГ ЦУСААР

	Би энэ хичээлийн жилийг бас л орос хэлний шалгалт дахин өгөх өртэй дуусгасан. Тэгээд долоон хоногт хоёр удаа багш эмэгтэйнд очиж хичээл заалгадаг байлаа. Ингэж хөдөлмөрлөсний нь шанд хагас пүү шош, гурван толгой бяслаг, нэг пүү шинэ дарс зэрэг биет зүйл өгөх болсон. Хоёр хичээлийн өртэй байсан ноднингийнхыг бодвол энэ жилийн минь өглөг өчүүхэн мэт байлаа. 

	Хичээлийн өдөр эхлэх байдлыг хэлбэл:

	— Анхилгүй новш, бос бос! Зүгээр хэвтэж ханалаа! Хожимдох нь! гэх эмээгийн дуу гаднаас сонсогдоно. Тэгмэгц нь би ухасхийн босож, гутлаар чимээтэй гишгэлэн сандал ширээ түчигнүүлж, өрөөн дотуур хэдэнтээ алхлаад дараа нь орондоо очиж, цагаан даавуундаа шургаад дутуу орхисон зүүдээ үргэлжлүүлдэг сэн. Тэгээд нүгэл хураасан толгойд минь хувинтай хүйтэн ус асгарч, эмээгийн амнаас аянга цахилгаан ниргэхэд л сая сэрж эхэлнэ. 

	— Чи чинь хэнийгээ дуурайсан ийм анхилгүй амьтан гээч вэ?! Нүнжгээ алдсан золиг чи нүхэнд унаж арилбал таарна!

	— Та намайг яаг гээд байгаа юм бэ?

	— Үхээсэй билээ, муу золиг! Чамайг Мурадатай хамт оршуулаад орос маягаар гашуудах юм сан. Тийм ээ, орос маягаар шүү, мануухай минь! Намайг чи сурахгүй гээ юү? Бүх орос даяар оросоор ярьж байхад чинь яачихсан мохоо амьтан гээч вэ?! Чам шиг орос хэл мэдэхгүй хүн манайханд хэн байна!? Хөөрхий муу өвөөгөө бодоод үз! Тэр чинь Орост долоон жил суугаад орос хэлийг шуудангийн дарга Иванаас ч илүү сурсан юм!

	— Што ви гаварице!6 гэж би гайхан өгүүлэв. 

	— Тэгэлгүй яах вэ, битгий нүдээ бүлтийлгээд бай! Талийгаач маань Ивантай хоёр цаг ярихад Иван түүнийг хоёр цагийн турш ам ангайн чагнасан юм. Тэгээд сүүлд нь хүн зонд хандаж, оросоор ийм сайхан ярихыг амьдралдаа сонсоогүй гэж билээ. Ийм л байсан юм даа!

	— Нэ может биц!7 гэж дахин гайхтал бургасны шавхийн исгэрэх танил дуу гарч би ч багшийнх руу яаран зугтдаг сан. 

	— Багш аа, сайн байна уу? гэсээр би Заблона багшийн өмнө хүрэлцэн очно. 

	— Сайн байна уу? Өнөөдөр бид юу хийдэг бил ээ? гэж тэр асууна. Тэгэхэд нь би

	— Өнөөдөр үү? Эрдэнэ шиш түүж дуусаад үхрээ бэлчээнэ. Дараа нь тээрэм дээр очно. Дараа нь түлээ хагална, дараа нь хичээлдээ орно гэж орос гүрж үгнүүдийг хольж хутган хариулна. 

	— За! хэмээн багш маань сайшаан зөвшөөрч би ч хичээлээ эхлэх нь тэр. Үдээс хойш урьд үзсэнээ эргэж асуудаг байлаа. 

	— Эрдэнэ шиш юу болсон бэ?

	— Багш аа, номоороо болсон!

	— Тээрэм дээр очсон уу?

	— Очсоон, багш аа!

	— Үхрээ усалсан уу?

	— Усалсаан, багш аа!

	— Түлээ?

	— Долоо хоногт ч хүрнэ!

	— Грамматика8 гэж юу вэ?

	— Грамматика гэдэг бол грек үг!

	— Зүйтэй, чи сайн хүүхэд байна! За, гэртээ харь!

	Нэг өглөө ээлжит хичээлдээ яг бэлдчихээд байтал манай хашаанд Илико гуай морилон орж ирлээ. 

	— Хонгор хайрт Ольга минь, өнөөдөр чи над Зурикела хүүгээ зээлдүүлээч!

	— Тэгэх үү? Чи тэгээд орос хэл зааж өгөх юм биз дээ?

	— Заблоны заадаг шиг тийм орос хэлэнд би ч бас сургаж чадна. Хүүг чинь ногооны газар аваачаад хүрз зээтүү сайн гэгч бариулчихвал хэл яриа гэдэг нь хятадынх шиг л болно! Хөлсөнд нь лобио ч авахгүй, дарс ч нэхэхгүй!

	— Хэл нь хатмар, долир чөтгөр! Нээрэн чи миний хүүгээр яах гэсэн юм?

	— Энэ чамд хамаагүй, хонгор минь! Чи зүгээр л явуулаад өг... 

	— За яах вэ. Золиг минь, наадах эрүүл нүдээ тоншуулмар долир новшийгоо дагаад яв! Чамайг юунд сургахыг нь үзэмз!?

	— Впериот!9 гэж командлаад Илико хаалга руу тэнхлүүн маягтай алхав. 

	— Илико, юу болов?

	— Зурикела, чамаас хүсэх зүйл байна. Чамайг Илларион руу явуулах гэсэн юм

	— За яах нь вэ?

	— Түүнээс гурван пүү дарс гуйж авах хэрэг байна. Илларионы дарс энэ тосгондоо хамгийн сайн гэдгийг чи мэдэх хойно!

	— Эмээгээс гуй л даа. Үгүй гэхгүй нь лав.

	— Гялайлаа! Над дарс хэрэгтэй болохоос цуу хэрэггүй! Би ямар өргөст хэмх дарах гэж байгаа биш!

	— Таны наад ярьж байгаа юмыг эмээд хэлнэ дээ. 

	— Хэлбэл чинь, чихээ хүртэл цуурдаг наад амыг чинь үдэж орхино! Тэгснээс миний хэлснийг хийсэн чинь дээр. Илларионд очоод дарсаа эсвэл худалд эсвэл зээлүүл гэж гуй. Цаадах чинь чамайг хүндэтгэдэг учраас цааргалахгүй... 

	— Дарс хэнд хэрэгтэй болов? Өөрт чинь үү? Тэгвэл өөрөө яваад гуйхгүй юу... 

	— Эвий хонгор Зурико минь, чи намайг цусгүй нядлах гээ юү? Миний гуйсныг гүйцэтгэж хайрла! Цаадах чинь өнөөх цахилгаанаас хойш намайг сум тусах газар ч ойртуулахаа байсан... Хэрэв дургүйцвэл нь... 

	— Тэгвэл яана гэж?

	— Тэгвэл... Тэгвэл нь чи цоликауритай10 домбыг нь тэмдэглэж аваарай. Би энэ тосгон даяар яригдах сонин илбэ үзүүлнэ. 

	— Ямар илбэ??

	— Илларионы тэр домбоны дарс шөнийн тэнд миний домбонд орчихсон байх вий ойлгов уу?

	— Илико чи солиороо юу?

	— Золиг минь, битгий орилоод бай! Хэний тамхи татаж байгаагаа мартаа юу?

	— Гайгүй биз?! Чиний тамхинаас цээжний ханиад л хүртэж магадгүй!

	— За за, ажлаа ярилцъя. Арван атга тамхи өгвөл арга чинь тасрах байлгүй. Мөн үү?

	— Одоохон өгнө биз?

	— Тэгэлгүй яах вэ!

	— Яамай, тэгвэл харьж бай. Хариуг би гэрт чинь биеэр хүргэнэ. 

	— Худал хэлэв зээ, сайхан мэдээрэй. 

	— Баяртай!

	Илико миний духыг үнсэж хацрыг минь илээд цорын ганц нүдээрээ цоо ширтсэнээ:

	— Зурикела чи сонс: Илико Чигогизегээс урвана гэдэг бол эх орноос урвалаа гэсэн үг. Үүнийг бүү мартаарай... гэж үнэн сэтгэлээс хэлэхэд нь

	— Чи намайг хэн гэж санаав? гэж гомдсон янзтай хариуллаа. 

	Сэтгэл тайвширсан Илико гэрийн зүг дориун алхалж, би ч Илларионых руу явлаа. 

	Тагтан дээгүүр тарааж хатаасан алим нарны гэрэлд улаан ягаан өнгөөр туяарна. Илларион өөрөө далдуу модны ёроолд дэвссэн ямааны арьсан дээр хажуулж, долоо хоногийн өмнөх сониныг ихэд хичээнгүйлэн уншина. Ер нь манай тосгонд өнөөдрийн, өчигдрийн, уржигдрын сонин гэж байдаггүй. Эндэх бүх сонин долоо хоногийн өмнөх байдаг. 

	— Сайн байна уу, Илларион?

	— Зурикела, амрыг эрье!.. Өглөө үүрээр өгөр муу долирт юу хэрэг болов?

	— Зүгээр л манайхаар орсон юм. 

	— Гэлээ ч цаад новш чинь юу гэж байна?

	— Дарс хэрэгтэй гэнэ. Илларионд очоод гурван пүү дарс эсвэл зээлүүл эсвэл худалдаач гэж хэл гэсэн. 

	— Тэгвэл чонын хор авахгүй юм бол уу?

	— Үгүй, дарс хэрэгтэй гэсэн.

	— Цаад эргүүд чинь өгч гарздах илүүдсэн дарс над алга!

	— Хөөрхий байна шүү дээ. Өг л дөө!

	— Тэр биднийг халуун өвстэй тамхиар хуурахдаа өрөвд лүү? Өнөөх цахилгаан утсыг нь мартаа юу чи!

	— Энэ ч үнэн л дээ!

	— Тэгвэл битгий намайг ятгаад бай!

	— Тэр бас юу гэснийг сонсох уу?

	— Юу гэсэн?

	— Хэрэв Илларион өгөхгүй гэвэл хамгийн сайхан дарстай домбыг нь тэмдэглэж аваарай, шөнө, би түүнийг нь хоёр тоолохын хооронд хоослоод тавина гэсэн

	— Аа, тийм бий!? Тэгвэл, Зурикела минь, одоо над чиний тусламж хэрэгтэй! Ачийг чинь хэзээд хариулна. 

	Үдэш нь би Иликогийнд оччихсон хачин их наймаа хийж гарлаа. 

	— Май чамд хоёр атга тамхи өгье. Дахин битгий гуйгаарай!

	— Юу гэсэн үг вэ? Би тэр домбыг зүгээр тэмдэглэсэн хэрэг үү?

	— Чөтгөр алгадмар, май дөрвийг ав?

	— Арвыг!

	— Дөрвийг!

	— Арвыг

	— Хахаж үхэв дээ! Хайран уушги!

	— Чамд хамаагүй! Тамхиа аль!

	— Тав!

	— Арвыг л өгвөл өг, эс тэгвэл одоохон Илларионд очиж цөмийг нь илчиллээ!.. Баяртай!

	— Май, май, муу золиг, ханахыг мэддэггүй хар ходоод чинь хагараг! гээд Илико арван атга алтан шар тамхи өмнө минь асгаж, — Харин чи шөнө надтай цуг явж тусална шүү! гэлээ. 

	Шөнө дунд Илико бид хоёр Илларионы маранийн11 яг дэргэд оччихоод эвдэрхий хашааны ёроолд шүүдэртэй нойтон өвсөн дотор хэвтэж байлаа. 

	— Апчхи!.. Апчхи!.. Апчхи! гэж би гурав дараалан найтаав. 

	— Өвчин тусаж өөдөө болоорой! Өөрийн гэсэн хамраа өөд нь татаж чадахгүй яасан данхар вэ? гэж Илико уурлан намайг нэг сайн гэгч шаагаад авлаа. 

	— Тээр... мод хатгаад орхисон гучин пүүдийн домбыг харж байна уу? гэж би Иликод шивгэнэв. 

	Илико хашааг цөмлөж гаргасан нүхээр шургаж, домботой дарс руу анчин маягаар мөлхлөө. Би хөхүүрээ өвөртлөөд хойноос нь дагалаа. Илико:

	— За, эхэлье! гэж шивгэнэн тушаагаад над зээтүү сарвайв. 

	Бид хоёр хурдан бөгөөд дуу чимээгүй ажиллалаа. Арван таван минут болоход домбоны таг ч цухуйлаа. 

	— Онгойлго! гээд Илико хөхүүрээ зэхэв. Домбоны амсар нь бид хоёр ч багтахаар том аж. 

	Би домбоны тагийг арайхийн сөхөв. Илико бушуухан тонгойж, домбоны амсарт толгойгоо шургуулснаа гэнэт:

	— Энэ чинь юу бил ээ? Хоосон домбо байх чинь!!! гэж орилов. 

	— Хаанаас даа, Илико минь, дүүрэн байлгүй яах вэ, бүр цаагуур үз!

	Илико бараг мөрөө тултал домбонд шургав. 

	Тэгтэл гэнэт

	— Хулгайч нарыг бариарай! Муу сайн луйварчид! гэж Илларион модноос үсрэн бууж хашхиран, — Битгий хөдөл, буудна шүү гэлээ. Би Иликог хоёр хөлөөс нь бариад:

	— Амиа хоргод! гэж зандрахад тэр айсандаа давхийн... домбон дотор ойчив. Илларион намайг барьж аваад:

	— Хэн бэ чи? Хэлэхгүй бол доор чинь нухлаа! гэхэд

	— Илларион минь, би байна! Намайг битгий алж үз! гэж чичирсэн хоолойгоор гуйж мөргөлөө. 

	— Нөгөөдөх чинь хаа байна?

	— Мэдэхгүй!

	— Хэлээдэх, тэгэхгүй бол нухлаа шүү!

	— Илларион ах минь, би мэдэхгүй!

	— Тэр чинь хэн бэ?

	— Мэдэхгүй!

	— Хамт байсан байтал яагаад мэддэггүй! юм?!

	— Мэдэхгүй

	— Сүнсийг чинь тонилгохоос өмнө одоохон энэ домбыг тагла, дараа нь би чамтай яримз! гээд Илларион намайг нэг сайн алгадаж орхисон нь би урьд тохирсноор уйлагнан гонгинохын оронд цөхөрсөн дуугаар чарлалаа. 

	Би домбоны тагийг бушуухан хааж, дээрээс нь том чулуугаар даруулаад зээтүү авч домбыг шороогоор булах гэтэл дотроос нь:

	— Бурхан тэнгэр, хутагт хувилгаад минь, газар дэлхий хагарч хамаг муу сайн худалч, хуурамч, хоёр нүүртэн хорон санаатныг залгиг! Түг түмэн тэнгэр минь, Илларион Шевардназе, Зурикела Вашаломизе хоёрын толгойг аянга цахилгаанаар ниргэгтүн! Муу мондиуд намайг мэхэлж дөнгөлөө! гэх дуу сонсогдов. 

	— Хөөе, хэн бэ чи! Хэлээдэх, тэгэхгүй бол бөндгөрийг чинь бут ниргэлээ? гэж Илларион бууныхаа амыг домбоны амсраар шургуулан хашхирав. 

	— Би Илико байна аа. Мандгай хамарт минь, буугаа тат, нүгэл бүү хураа. 

	— Чи чинь Илико биш, шаар шавхруу, байна! Хоосон домбо дотор чи орж яах гэсэн юм?

	Би инээд хүрээд арай л багтарсангүй. 

	— Илларион чи намайг амьдаар оршуулах нь уу? Бурхнаас эмээ!

	— Над эмээх юм алга! Монди чамайг ингэж битүүмжлээд орхиход бурхан над харин баярлах л байх. 

	— Илларион минь, намайг гаргаач дээ!

	— Аль вэ, Зурикела чи яваад айлын хүмүүсийг сэрээгээд ир! Миний домбонд ямар долир дорго ороод байгааг улс амьтан сонирхог!

	— Илларион Шевардназе! Бүх тосгон даяар битгий нэрийг минь хөөдөж үз! Энэ муу өмхий домбонд бүтэж үхэх нь! Тоглож ханалаа шүү дээ!

	— Тоглосон хүн алга, одоо би домбоо бөглөж орхиод сар болсны дараа чамаас архи нэрж гаргана! гэхэд нь би:

	— Ийм өмхий хангинасан архи хэнд хэрэгтэй юм?! Харин хүмүүсийг хордуулж магадгүй! гэлээ. 

	— Зурикела! Муу золиг чи намайг ямаа шиг худалдаа юу?

	— Тэгвэл чи халуун өвстэй тамхи, цахилгаан утас хоёроо эргээд саначих! Тэгээд домбон дотор хүхрээр амьсгалаад сууж байхгүй юу?

	— Сүсэггүй новшнууд, хүнийг доромжлохоо боль! Насныхаа эцсийг би домбон дотор өнгөрөөх хэрэг үү? гэхэд нь би:

	— Үүнийг гаргая, хөөрхий байна шүү дээ? гэлээ. 

	— За яах вэ, гарга! Харин «Би бол маанаг» гэж чанга хашхираг

	— Тэгэх үү? гэж би Иликогоос асуухад

	— Би бол маанаг! гэж Илико аргаа барсан янзтай дуугарав. 

	Тэр, домбоноос гарч шөнийн чийглэг агаараар гүн амьсгалах нь удаан хугацааны аяллаас эргэж ирсэн, шумбадаг онгоцны хүн гэмээр байлаа. Дараа нь Илико хөхүүрээ өргөж, долоовор хуруугаа махийлгаад:

	— За яах вэ, та нар давж, би бууж өглөө гэв. Тэгээд цааш эргэж, ямар нэг юм бувтнасаар явган хаалга руу зүглэлээ. 

	— Нүнжиггүй амьтан чи хаачих нь вэ? Биднийг адислахгүй юм уу! гэж Илларионыг хашхирахад Илико:

	— Бурхан та нарыг адисална. Намайг хүндэлсэнд чинь их баярлалаа! гэв. 

	— Ингэж биш ээ, долир минь! Хүлээж бай!.. Алив хө, Зурикела, энэ домбыг малтаж гарга! гэж Илларион дүүрэн дарстай домбыг зааж над тушаалаа. Би зээтүү барихаасаа өмнө Иликогийн өгсөн тамхийг гаргаж ороотол

	— Зурикела, битгий тат, наадах тамхи чинь халуун өвстэй шүү гэж Илико зориггүйхэн санууллаа. 

	Тахиан дуу тасартал Илларионы маранид дуу хуур, дугарааны сайхан ерөөл, үнсэлдэх тод чимээ намжсангүй... 

	Өглөөгүүр Илларион бид хоёр дарстай том хөхүүр Илико хоёрыг арай ядан чирч явж билээ... 

	
МАНААЧ

	Би нэг өдөр сургуулиасаа замаа товчилж, цайны тариалан дундуур гэртээ харьж явлаа. Болж боловсорсон «изабелла»12 моддын ногоон навчсын завсраар намайг залирхаг байдлаар ширтэнэ. Би тэссэнгүй, цүнхээ мөчирт өлгөөд хоромхон зуур модны бүүр оройд гарчихлаа. Усан үзмийн гайхалтай сайхныг яана! Яагаад ч юм бэ, хотынхон «изабеллыг» бясааны үнэртэй гэлцдэг. Бясааг ямар амталж үзсэн биш болохоор ийм тийм гэх явдал над алга, хэрэв үнэхээр тийм бол бясааг магтан сайшаамаар байна. Эхлээд би усан үзмийг бүхэл бүхлээр нь залгилж байлаа, цадаж ирэхээрээ яаралгүй шимж, хальсыг нь нулимж байлаа. 

	— Хөөе, тэр модон дээрх хэн бэ? Хамтралын эд хөрөнгийг хэн тонож байна?! гэх ширүүн догшин дуу гэнэт сонсогдлоо. Би цочсондоо модноос арай л ойчсонгүй, мөчрөөс шүүрч аваад амьсгаа даран хүлээлээ. 

	— Сонсож байна уу?! Чи чинь дүлийрээ юү?! 

	Би доош харвал модны ёроолд далбагар сүрлэн шляп өмсөж, мөрөн дээгүүрээ олс тэгнэж, бүсэндээ сүх хавчуулсан Илико зогсож байлаа. Дэргэд нь нэг туранхай ямаа уруулаа инээд хүрмээр цорволзуулан усан үзмийн хальс түүн идэж байгаа харагдана. 

	— Чи дуулахгүй байна уу?! Аа?! Хэн гэгч болохоо хэлээдэх! Хамтралын хөрөнгө зөөрийг дур мэдэн хэрэглэх эрхийг хэн чамд олгосон юм? Чи чинь буг чөтгөр биш биз! Одоохон хариул!

	— Би босоо ороолон байна!

	— Чи мянган ч ороолон байсан хамтралын тариалан бол гуриатсан гөлөг, зальхай этгээдийг усан үзмээр цатгадаг диваажингийн орон биш гэдгийг мэдэх ёстой! Доошоо буу, эс тэгвэл наанаас чинь арчаад хаяна шүү!

	— Наашаа гараад ир энд ярилцъя!

	— Чамайг буу гэж байна шүү!

	— Буухгүй!

	— Буухгүй юу!

	— Санадаг хэрэг биш!

	— Тэгвэл сууж л бай, аль хэр тэсэхийг чинь харъя! Над яарах юм алга! гээд Илико модны ёроолд суув. Би ч усан үзмийг санаа амар үмхэлсээр байлаа. Бүтэн цаг өнгөрлөө. Илико тэссэнгүй. 

	— Муу чөтгөр чи тэнд юу хийгээд байна? гэж намайг дуудахад би. 

	— Өөртөө үүр засаж байна! гэлээ. 

	— Эвээр гэж ярихад чи бууж ирээд сайн дураар намайг дагаад конторт оч!

	— Хүлээж бай, жаахан идээдэхье!

	— Чи чинь ингэхэд хүн үү, эсвэл үзмийн нухуур уу?! Одоохон буу?

	— Буухгүй!

	— Засаг төрд захирагдахгүй юү?

	— Үгүй!

	— Мөн? Тэгвэл энэ олс, сүх хоёрыг авч очоод өөрөө манаач хий.

	— Чи юү гэж намайг оролдоод байгаа юм! Ийм хүн байх гэж! Надад садаа бололгүй замаараа яв!

	— Модноос буу гэж эцсийн удаа сануулъя. Эс тэгвэл хүн дуудлаа шүү! гээд Илико мөчирт өлгөсөн цүнхийг минь сая ажлаа. 

	— Уухай! Одоо чи хаашаа ч зайлахгүй. Хэн болохыг чинь одоо мэдэх юм чинь! 

	Илико тухлан сууж, цүнхий минь булангаас нь барьж аваад ганцхан сэгсэрч доторхыг нь газар асгалаа. Тэр:

	— «Декамерон»... гэж уншаад номыг минь хажуу тийш нь тавьж, «Болд хэрхэн хатаагдсан нь»... «Махчдын дунд ганцаар»!.. «Тристан, Изольда хоёр»... «Барсан хэвнэгт баатар»... Үгүй ер нь ингэхэд муу шулам чи хэн гэгч байна даа?! Дэвтэр ч үгүй, харандаа ч үгүй хаана ямар сургуульд сурдаг хүүхэд вэ? гэж горьдлого тасарсан Илико бүр цухалдлаа. 

	— Илико гуай минь, би Зурикела байна! 

	— Э-ээ, муу золиг чамайг! Ингэж намайг чадах гэж! Наанаасаа хоёрын зэрэг хонгорцог аваад одоохон буугаад ир! 

	Би тэр дороо бууж Иликог чанга тэвэрлээ. 

	— Илико гуай, сайн сууж байна уу?

	— Ичихгүй бас асуув гээ! Бүтэн цаг толгойг минь эргүүлчхээд! Одоо бүх хэрэг өнгөрчээ! 

	— Яагаад өнгөрчээ гэж? гэж би ойлгож ядан асуув. 

	— Ингээд тэр... Би тарианы манаачаар хагас жил ажиллаж байна. Энэ тухай чи мэдэх байлгүй!

	— Мэдэлгүй яах вэ. Тэгээд юү гэж?

	— Над нэг морь өгсөн юм... Морь ч гэж монди л доо! Эртээд хазгар Сипитогийн үнээ тарианд ороод... Би мориноосоо ховх үсрэн үнээний сүүлнээс шүүрлээ!.. Морио хаачив гээд эргэн харлаа?! Муу золигийг арайхийн хөөж бариад үнээ хаа байна гэж эргэн харлаа. Морио тавьчхаад үнээг хөөж барьтал морь алга. Үнээг орхиод морио барих хооронд үнээ байдаггүй. Товчид нь хэлэхэд хоёулаа зугтаж тонилтол нь үнээ морь хоёрын хооронд хэлээ унжуулан давхисаар бүхэл өдрийг барах нь тэр. Тэгээд өчигдөр нийтийн хурал дээр даргаас банга хүртлээ. Эсвэл үүргээ сайн биелүүл, эсвэл ажлаас чинь хална гэж байна. 

	— Энэ чинь над ямар хамаатай билээ?

	— Ийм учиртай! Би модон дээр хулгайч байхыг хараад: одоо ч аврагдлаа, үүнийг барьж аваад конторт хүргэе, тэгсэн хойно Илико муу ажиллаж байна гэж дарга зэмлээд үзэг л дээ гэж бодсон юм. Харин одоо яахаа мэдэхээ байлаа?

	— Конторт намайг хүргэ л дээ! 

	— Солиоров уу чи? Эмээд чинь эрүүл үлдсэн нүдээ сохлуул гээ юү?

	— Тэгээд өөр яах юм бэ?

	— Даргад энэ ямааг аваачиж өгнө. Яахыгаа өөрөө мэдэг! 

	— Энэ чинь тэгээд хэний ямаа вэ дээ?

	— Юү хэнийх гэж? Минийх байхгүй юү! Чи анх удаагаа үзэж байна гэж үү! 

	— Сахалтай сан биш бил үү?

	— Сахалтай байсан. Түүнийг нь хайчилчихсан

	— Яах гэж?

	— Танигдуулахгүйн тулд. Тэгэхгүй бол манаач маань өөрийнхөө ямааг барилаа гэлцэнэ шүү дээ! 

	— Тэгээд цааш нь! 

	— Тэгээд л тэр. Энэ ямаанаас тэртэй тэргүй ашиг гарах биш. Сүүгээр ч угжсан сүү гарахгүй... Арьс яс хоёр үлдсэн энэ амьтнаас махыг нь аваад ч нэмэргүй. Ганц хийдэг нь гарз хохирол. 

	— Гэнэт таньчихвал яана?

	— Яалаа гэж? Энэ миний ямаа гэж өөрөө ч итгэмээргүй байна... За хүү минь, буян чинь дэлгэрэг! Усан үзэм өгсөнд чинь гялайлаа. Бүүр хоолой хатчихаад байсан юм. 

	— Илико минь, баяртай! 

	— Зурикела, хонгор минь, хүнд битгий ярьчхаарай! Илларион намайг баллана шүү дээ. 

	— Илико минь, битгий зов! 

	... Сар өнгөрсний дараа сайн ажилласны учир Илико хамтралын захиргаанаас мэдэгдэхүйц таргалсан нэг ямаагаар шагнуулж! билээ... 

	
НИЙТИЙН ХУРАЛ

	Гүвээн дээр орь ганц гацуур мод ургана. Түүнээс эвдэлж нураасан сүмийн хуучин хонх дүүжилжээ. Тэр сүмийг бүрмөсөн нураахын өмнө хэдэн удаа өөрчлөн барьсан юм. Эхлээд клуб, дараа нь агуулах болгон зассанаа сүүлд нь малын хашаа, дараа нь эмнэлэг, дараа нь номын сан болгон хувиргажээ, ингэсний эцэст түүнийг гарааш болгох гэсэн боловч үүд нь хэт давчдаад машин багтах аргагүй байжээ. Тэгэхлээр нь сүмийг задлан буулгаж, талхны газар барьжээ. Дараа нь түүнийгээ уншлагын газар болгон өөрчилснөө одоо бас л нураагаад байна. Илико, манай эмээд ярихдаа түүнийг дахиад л сүм болгон барьж байгаа гэсэн. Би сүсэггүй учраас тэнд юу барих нь надад хамаагүй. Эмээ ч гэсэн төдий л сүсэгтэй бус, гэвч уншлагын газар барьснаас сүм босгосон нь дээр гэж ярьдаг. Тэгээд л тэр хонх гацуурт өлгөөстэй байгаа хэрэг. Өглөөний хонхон дуу хичээл эхлэхийн дохио, үдшийн хонх галын аюул гарсны юм уу хамтралчдын нийтийн хурал болохын дохио болдог байлаа. 

	Намайг өрх гэрийн доторх ганц эрэгтэй хүн гэж тэр хуралд заавал урина. Тэгэхдээ гагцхүү зөвлөх эрхтэй суулгадаг байлаа. 

	Өнөөдөр хонхны дуу үдэш сонсогдлоо. Гал утаа үзэгдсэнгүй, тэгэхлээр хуралд дуудсан хэрэг. 

	— Зурико, чи явах уу? гэх Илларионы дуу сонсогдов. 

	— Илларион минь, явлаа, явлаа! гээд би хашаа давж, Илларионы хажуугаар зэрэгцэн алхлаа. 

	— Ямар хэргээр хуралдах нь вэ? Мэдэв үү? гэж намайг асуухад

	— Мэдэж ядах юу байх вэ? Бас л конторын асуудал ярилцах гэж байгаа биз! гэлээ. 

	Хурал хэдийн эхэлжээ. Бид хоёр арын эгнээнд суудал эзэлж, чих тавин чагналаа. Хурал даргалсан хамтралын нягтлан Алфез ярих нь:

	— За тэгэхлээр манай Авксентий даргаар сонгогдохдоо конторын байшинг задалж гэртээ ойр нүүлгэх тушаал өгсөн юм. Дараа нь Кириллыг даргаар сонгоход өнөөх контор маань өөр газар нүүсэн шүү дээ. Ноднин энэ контор Димитрийн байшингийн өмнөхөн байсан. Гэтэл одоо шинэ дарга Шалва конторыг бас л гэр лүүгээ нүүлгэхийг шаардаж байдаг. За, одоо хэн үг хэлэх вэ? Харин сануулчихъя: хугацаа таван минут шүү! Та нар нэг л үг хэлбэл зогсохоо мэдэх биш... 

	— Надад асуух юм байна! 

	— За, Трифон чи юу асуух гээ вэ?

	— Хүндэт Шалва та байшингийнхаа өмнө шинэ контор бариулах гэсэн юм уу, эсвэл хуучныг нүүлгэж шинээр дээвэрлүүлэх гэсэн юм уу?

	— Трифон Сихарулизе! хэмээн дарга суудлаас ухасхийн босож, — Чи битгий уснаас өрөм байлгах гээд бай, яривал ухаштай ярь, үгүй бол өөрөө хэн болохыг чинь би үзүүлээд өгнө! Конторыг буулгаад миний байшингийн өмнө барих хэрэгтэй! Ойлгов уу? Өглөө үүрээр гэрээс гараад үдэш л нэг контортоо хүрч байх гэж! Би ингэж цаг алдаж байж чадахгүй! 

	— Эрхэм Шалва та алхаагаа хурдасга л даа! 

	— Саяын дуугардаг хэн бэ? Алив, бос, үзэгдээдэх! 

	— Нөхөд минь, ажлаа ярилцъя! Өөр хэнд асуулт байна! 

	— Надад байна! гээд Макарий Цхоизе учиргүй ханиаж, хоолойныхоо хөвчийг арай л тасалчихсангүй. 

	— Макарий минь, алив туугаад бай! 

	— Ноднин миний Самтредиагаас авчирсан сайн үүлдрийн гунжин үнээ хаачсан бэ?

	— Хөөрхий амьтан манай хүндэт даргын авгайн хайр ивээлийг даасангүй. 

	— Хэн дуугарав. Алив хө, муу өдөөн хатгагч чи босоод ир, үзэгдээдэх! 

	— Надад санал байна. Зөвшөөрөх үү? гэж Илларион асуув. 

	— Илларионоор үг хэлүүлье! 

	— Нөхөд өө, гунж хаачсан, албаны барилгын материалыг яагаад даргын байшинд хэрэглэсэн, хамтралын архи дарс яахаараа даргын домбонд орчихдог зэргийг дурсаж лавлахын хэрэг алга. Тэгээд яах юм? Хүмүүс мэдчихвэл биднийг л шоолно шүү дээ... Дотроо байгаа хогийг гадагш нь гаргахын хэрэггүй... 

	— Илларион Шевардназе! Чи ч бас сайн өдөөн хатгагч байна! Ингэж гүтгэснийхээ хариуг чи үзнэ ээ гайгүй! Одоо харин сууж байсан нь дээр! 

	— Үгээ хэлж дуусгаг л даа! Үнэнийг л ярьж байна шүү дээ! гэж Илико ярианд оролцлоо. 

	— Тэгэхлээр харин бүр даргын байшинг буулгаад конторт ойр аваачиж барьсан нь дээргүй юү гэх гэсэн юм. 

	— Илларион минь юү гэсэн үг вэ? Дөнгөж сая дээвэрлэсэн байшинг нь дахин буулгах гэж үү?! 

	— Тэгвэл даргынхыг конторт нүүлгээд байшинг нь контор болгоё. 

	— Чи солио тусаа юу? гэж дарга тэсрэх шахан, — Миний шинэ байшингийн оронд өмхөрсөн урц өгөх гээ юү! гэв. 

	— Бас нэг санал байна, даргын байшинг задлаад конторын хашаанд барья, дараа нь контороо буулгаад даргын байшингийн бууринд аваачъя! 

	— Нэмэгдэхүүний байрыг сольсноос нийлбэрийн дүн өөрчлөгдөхгүй! гэж багш дуугарлаа. 

	— Тэгвэл болох нь тэр! Над өөр санал алга! гээд Илларион суудалдаа суув.

	Маргарита Чантурия: 

	— Надад санал байна гээд, — Маргааш энд Тбилисийн жүжигчид ирэх гэж байгаа. Клубийн материалыг нэгэнт даргын байшин барихад хэрэглэсэн болохоор концертыг тэднийд тоглуулъя. 

	— Юу бодоод чамайг хэсгийн даргаар томиллоо! 

	— Над асуулт байна! хэмээн хэн нэгэн хүн босож, — Дарга маань сургуулийн засварыг хэзээ эхлэх бодолтой байна вэ? Анги, танхим хэзээ хэзээгүй нурлаа. 

	— Түүнд анги ямар хэрэгтэй юм? Тэр чинь ангигүй нийгэм байгуулж байгаа юм байхгүй юү! гэж Илларион хэлэв. 

	Даргын царай цонхийж, хэрэг ч нарийслаа. 

	— Над нэг сайхан санал байна! гэж Илико гараа өргөв. 

	— За хэл! 

	— Нөхөд минь, бид хаана контор барих тухай гол асуудлаасаа бас л хөндийрч байна. 

	— Тэгээд чи ямар санаатай байна. 

	— Ерөөс конторыг буулгахгүй байвал яасан юм? Тэгснээс бултаараа хамжаад даргадаа М-1-ийг авч өгсөн нь дээргүй юү?

	— Яасан ч тэгэхгүй! Чи биднийг баллах гээ юү! Яаж мэдэх вэ, гэнэт осол гэмтэл гарвал яана! Даргаа алдаж өнчирвөл бид яах юм бэ? Тэгснээс өглөө бүр хоёр мундаг залуу гэрт нь явуулж байсан нь дээр! Тэд даргаа гар дээрээ дамжилж конторт нь хүргэж байна биз. 

	— Толгой дээрээ суулгаад бас гар дээрээ дамжлах нь дутаа юу?!

	— За тэгвэл, бас нэг санал байна... Манай жолооч яасан бэ?

	— Илико оо, би энд байна! 

	— Ажил хэрэг бүтэмжгүй юү, машины чинь бие лагшин тунгалаг уу?

	— Зүгээр, баярлалаа... Таны бие сайн уу?

	— Гялайлаа, өвдөх юм алга... Чамд илүү дутуу дөрвөн дугуй байдаггүй биз?

	— Дугуйгаар яах нь вэ?

	— Контортоо дугуй хийе, тэгээд цааш нааш нь ийш тийш нь өнхрүүлж байя! 

	Танхимд хүмүүс хөхрөлдөв. 

	— Илико Чигогизе! хэмээн дарга босож, — Энэ үдшийг санаж ав! Хэрэв сүүлд нь гэмшихгүй бол одоо миний нүүр лүү нулим! 

	— Тэгье, тэгье, эрхэм Шалва гуай минь... Намайг шуудан зөөгчөөр томил гэж би чамайг зөндөө гуйсан, гэтэл манаач болгосон... Өрөөсөн нүдтэй тахир дутуу намайг шүү дээ! Намайг өөрөөр яаж чадах гээ вэ! 

	— Чи бас дарга болох сон гээ юү! Тийм үү?

	— Тэгсэн ч яадаг юм? Чи намайг хамтралын эд материалаар өөртөө байшин барьж чадахгүй гээ юү? Эсвэл би хоолонд чамаас муу юм уу?

	Дарга ээрч үймэрлээ. 

	— За тэгээд юу гэж тогтов доо? гэж хурал даргалагч асуув. 

	— Үг хэлэхийг зөвшөөрнө үү? Надад санал байна! гэж би хашхираад зориг гаргасандаа өөрөө айх шиг боллоо. 

	— Дуу, нусгай жаал, чимээгээ аяд! гэцгээв. 

	— Яриг л даа! Хуралд оролцож байгаа хүн бүхэн үг хэлэх эрхтэй шүү дээ! гэж Илико хашхирав. 

	— За, ярь, ярь золиг минь! гэж хуралдагсад шуугилдав. 

	— Надад нэг санал байна... Бүх тосгоноороо цуглаад одоо хурал тарах ойртож байгаа тул... Тодорхой шийдвэргүй тарж болохгүй шүү дээ... 

	— Дэмий битгий толгой эргүүлээд бай! Тэр саналаа л хэлээд орхи! 

	— Над ус өгөөч! гэж би ам хэл хатаад арай ядан дуугарав. 

	— Наадахдаа ус өг, чөтгөр..! 

	Би хагас бүтэн ус хөнтрүүлж орхиод уруулаа арчин:

	— Нэгэнт хэрэг ийм болж бид шийдвэр гаргаж чадахгүй... 

	— Товчхон яривал ярь, муу лүд! Тэвчих арга алга! 

	— Даргаа халаад шинээр сонгох санал байна! 

	Цөм чив чимээгүй болов. Би тэнгэр ниргэхийг хүлээн өвдгөө чичрүүлэн зогслоо. 

	Тэгээд тэнгэр ч ниргэсэн юм. Энэ бол нийтийн хурал дээр тавьсан миний анхны санал байсан бөгөөд энэ саналыг минь нэгэн дуугаар хүлээн авч билээ. Илларион миний дэргэд ирээд:

	— Бурхан минь! Ганц ч гэсэн ухаантай хүн байдаг юм байна! Энийг байгаагүй сэн бол бид өглөө болтол суух байлаа шүү! Маргааш шинэ дарга сонгоно, тэгээд л гүйцээ шүү дээ! гээд духан дээр минь үнсэв. 

	
ХЭВНЭГ, ГУТАЛ, ОЙМС

	Энэ жил тасхийм хүйтэн өвөл болов. 

	Цас тасралтгүй лавсаж, салхи нэвт үлээнэ. Хүйтэн салхи завсар зайгаар өрөөнд маань сул орно. Эмээ минь тэр зай завсрыг анхандаа бөс даавуугаар чигждэг байснаа сүүлдээ миний даалгаврын дэвтрийг хэрэглэх боллоо. Нэр төрийг минь гутаасан тэдгээр гэрч баримтыг устгах ажилд би хэчнээн баяртай тусалдаг байсан гэж санана! 

	Тэгсээр байгаад ханын зай завсар битүүрч өрөө маань арай дулаан боллоо. Харин гадаа шуурга шуурсан хэвээр. Эмээ бид хоёр задгай зуухны дэргэд сууна. Тэр минь ямар нэгэн үлгэр ярьж, сонсож байгаа эсэхийг минь шалган үе үе над руу хялавхийнэ. Би исгэлэн лаваш харалгүй зажилж, өөр юм бодно. Залуу хунтайж сахиул цэргүүдийг хиартал цохиод болор цайзын үүдэнд хүрч, бусдын эрхшээлд шаналсан үзэсгэлэнт бүсгүйг тэврэн авахын алдад манай тагтан дээр хүний хөлийн чимээ сонсогдов. Эмээ:

	— Тэнд хэн байна, үзээдэх! гэлээ. 

	Цонхоор харсан чинь тагтан дээр Илико, Илларион хоёр цасаа гүвээд зогсож байлаа. 

	Би хаалгаа нээж, зочдыг урив. 

	— За, сайн өнжив үү? гэж мэндлээд Илларион цоо шинэ цана оруулж булан руу чулуудав. 

	— Илларион, энэ чинь юун цана вэ? гэж намайг асуухад

	— Энэ шөнө өвдөгцөө цас орно. Тэгэхээр нь өглөө чиний оронд хэн сургуульд явах юм? Маанаг минь, үүнийг биедээ тааруулаад үз! Чиний цана... гэлээ. 

	Би Илларионыг тэврэн авч, сахалтай хүйтэн хацрыг нь шовхийтэл үнсээд эмээ рүү гуйсан царайгаар ширтэв. Эмээ учрыг ойлгосон янзтай инээмсэглээд янцаглан босож «касс» гэж нэрлэдэг агуулах өрөө рүүгээ зүглэв. Мөдхөн задгай зуухны өмнө намхан ширээ тавиад түүн дээр шил архи, хоёр чурчхел, алим лийр өрөв. 

	— Ольга минь, битгий ажил төвөг уд, нээрэн шүү! Ингэж хөл болохын хэрэггүй, бид зүгээр л дэмий ярих гэж ирсэн юм байхгүй юу? гэж Илларионыг хэлэхэд Эмээ архи руу сарвайж:

	— Дураараа болцгоо, би хураагаад авахад бэлэн гэлээ. 

	— Дургүй бол дуртай тийшээ тонил, бусдын төлөөнөө битгий дэмий донгос! гэж Илико Илларионыг тасхийтэл зандчаад шилтэй архийг бушуухан шүүрэн авав. 

	— Хүүе, чи чинь архи уудаг юм уу? гээд Илларион балар цагийн араатан гүрвэл анх үзсэн мэт мэл гайхсан дүр үзүүлэв. 

	— Ийм хүйтэнд архи байтугай градустай л бол халууны шилийг ч залгичихмаар байна гээд Илико аягаа дүүргэлээ. 

	— Хүйтэн байна! гээд Илларион мөн л өөртөө аягалж уугаад алим үмхэж, — Ольга чиний энэ алим намрын цагт амталж үзсэн гахай аргамжаа тасалмаар эсгэлэн байдаг атлаа өнөөдөр яагаад ийм сайхан амттай болчхов? гэлээ. 

	 — Гургалдай минь, дуул дуул! Архи л өгөөд байвал амтанд нь чи өөрөө чихэр болчхож мэднэ дээ! гэж эмээ инээмсэглэн хэлэв. 

	Тэд хоёр дахин дүүргэж уугаад бас гурав дахиа уув. Илларион яриа эхэлж:

	— Өнөөдөр шуудан зөөгч манайхаар орлоо... Мэдэгдэл авчирчээ. Герасимын хүү амь үрэгдсэн тухай... Би эцэгт нь дуулгаж чадахгүй нь... Чи очоод хэл гэлээ... гэхэд

	— Хүү минь, хүү минь! Эцэг нь зовж дээ!.. Герасим яасан ч азгүй амьтан бэ дээ!.. гэж эмээ дуу алдлаа. 

	— Хөөрхий тэр залуу Керчид амь үрэгдсэн гэнэ... Манай тосгоноос долоо дахь нь боллоо... гэж Илларион яриагаа үргэлжлүүлэхэд:

	— Чи тэгээд Герасимд хэлэв үү? гэж би асуув. 

	— Яалаа гэж! Хүүгээ ирнэ гэж өдөр хоногоор хүлээж байхад нь миний хэл яаж эргэлдэх билээ... 

	— Бурхан минь, энэ муу хэрцгий Гитлерийг залхаадаг ч болоосой... Энэ насандаа төрсөн бие, төрөл садан, айл гэрээрээ жаргахыг бүү үзэг!.. гэж эмээ уйлан үглэнэ. 

	— Чи тэгээд одоо яах гэж байна? гэж би дахин асуулаа. 

	— Ингэх гэж байна! гээд Илларион халааснаасаа эвхээстэй цаас гаргаж, түүнийг нэг хэсэг ширтэн сууснаа, бушуухан тонгойж гал руу хийчхэв. Галын дөл Илларионы нүүрийг агшин зуур гэрэлтүүлэв. Түүний сахал нь ургасан хацрыг даган хоёр том нулимс бөмбөрлөө. 

	— Хэрэв хар хүү амьд бол хэзээ нэгэн цагт хүрээд ирнэ биз. Эс тийм бол хөөрхий эцэг нь хүлээж л байг л... Горьдсон хүн голтой... Зурико, чи ам алдуузай. Дуулж байна уу?

	— Дуулж байна... 

	— Ольга! гэх дуу тагтнаас сонсогдов. 

	— Хэн бэ? Ор л доо! 

	Манай тосгоны ухуулагч Григорий Вашакизе орж ирэв. 

	— Ийм орой ирснийг минь уучлаарай! Гэвч над яаралтай ажил гараад байна! 

	— Ухуулагчийн амрыг эрье! гээд Илико архи аягалж, — Алив хө, аягаа ав! гэлээ. 

	— Галд ойртож суугтун! гэж эмээ зочныг урив. 

	— За, ухуулагч минь, ямар сонин яримаар байна! Фронтын байдал ямар байна? гэж Илларионыг асуухад

	— Аугаа их Эх орны дайны фронтод байдал муу биш байна. Дайсны давшилтыг зогсоосон. Гитлерийн цахилгаан дайны төлөвлөгөө нурсан! гэж ухуулагч дуржигнуулан хариулав. 

	— Байз, байз... Энэ тухай чинь бүр сарын өмнөх сониноос уншиж мэдсэн юм байна... Чи өөр шинэ сонин ярь л даа! 

	— Шинийг үү? Над та нартай ярих чухал хэрэг байна. 

	— За, эхэл! гэж Илларион хамаандлав. 

	Ухуулагч босож хоолойгоо засаад олон мянган хүний цуглаан дээр үг хэлж байгаа юм шиг ингэж эхэллээ. 

	— Нөхөд өө! Социалист эх орон аюулд тулгараад байна! Итгэлийг эвдэгч дайсан цуст савраараа манай эрх чөлөө, тусгаар тогтнолыг багалзуурдахыг оролдож байна! Баатарлаг Улаан Арми фашист эзлэн түрэмгийлэгчдэд үхлийн цохилт өгч байна!.. 

	— Өвчтэй золиг чи юу гэж сонины хэлээр нуршаад байгаа юм! гэж тэсгэл алдсан Илико ухуулагчийг таслан зогсоож, — Учир байдлаа шуудхан хэл! гэлээ. 

	Ухуулагч эвгүйрхэн балмагдав. 

	— За, яах гэснээ ярь, ярь! гэж Илларион түүнийг зориг оруулахад:

	— Бид улаан армийнханд бэлэг хуримтлуулж байгаа юм л даа... Та нар ч бас туслах юун магад гэж... гээд ухуулагч сэтгэл амарсан янзтай санаа алдав. 

	— Элэнц хуланцаас эхэлж байхын оронд тэгээд л хэлчихгүй дээ, хүү минь... гэж эмээ инээмсэглэв. 

	— Тэгвэл ямар бэлэг хэрэгтэй вэ? гэж Илико асуулаа. 

	— Ямар ч хамаагүй, жимс, чурчхел, дулаан хувцас, ноосон бээлий, дулаан оймс... Өнөөдөр пүрэв гараг, даваад манай тосгоны нэрийн өмнөөс бүтэн вагон бэлэг фронт руу хөдөлнө... Хэрэв өгөх юмаа шийдвэл энэ Ольгийнд авчраарай. Маргааш манай нөхөд ирж авна. 

	Ухуулагч салах ёс гүйцэтгээд гарч явлаа. 

	Бид удтал дуугүй сууж, улаан армийнханд юү бэлэглэхээ бодоцгоолоо... 

	Хамгийн түрүүнд Илико дуугарч:

	— Би ямар эрдэнэтэй сэн билээ? Ганцхан хэвнэгтэй, тэр минь тээр хаалганы цаана ёрдойж байна... Зурикела, түүнийг нааш нь аваад аль! гэлээ. 

	Би Илико руу гайхан харав. 

	— Чи юуг нь бүлтийгээ вэ! Над шиг хөгшин зөнөг амьтан хэвнэг нөмрөөгүйгээс хорвоо хохирох юм уу?! Тэртэй тэргүй хавар ойртлоо! Алив, хэвнэгийг минь авчраад өг! 

	Би тагтан дээр гарч Илларионд ч хэрэглүүлэлгүй нүднийхээ цөцгий мэт хайрлан гамнаж нөмөрч унтдаг, Иликогийн бараг шинээрээ шахам хар хэвнэгийг авчрав. 

	— Авчрав уу? Буланд тавьчих... Хүүхдүүд ирэхээр нь өгөөд явуулаарай гэж Илико хэвнэгээ ширтэн хэллээ. 

	— Чамайг өрөөсөн нүдтэй болгосон өтөлсөн тэнэг бурхан багшийн шившиг болох нь тэр! Би чамайг алт шиг сэтгэлтэй хүн гэж мэднэ л дээ. Гэхдээ ийм хатанги цээжинд бүхэл бүтэн алт байна гэж үнэндээ санасангүй гэж Илларион чихнийхээ ард маажин хэллээ. Тэгээд сандал дээр тавгүйхэн холбилзон сууснаа гэнэт суга үсрэн босож гүйн гарлаа. 

	— Энэ хамар ихт хаашаа яарсныг нь би мэдэж байна! гэж Илико мишилзэв. 

	— Хаачив? гэж эмээг асуухад

	— Гэртээ очилгүй яах вэ! Чи занг нь мэдэхгүй гэж үү! Цаадах чинь хорондоо хамаг байдгаа онгично доо! Энэ шалдан шахуу амьтанд хөрөнгө зөөр гэж юухан байх билээ дээ! 

	Таван минут ч бололгүй Илларион эргэж ирээд Иликогийн хэвнэгийн хажууд цорын ганц цоо шинэ гутлаа зэрэгцүүлэн тавилаа.

	— Чи чинь солиоров уу?! гэж Илико дуу алдахад

	— Өвгөн минь бос. Орой болчихлоо, чи наанаа хонох гээгүй биз дээ? гээд Илларион үүд рүү алхав. 

	... Би аяархан сүрчигнэх чимээнээс сэрлээ. Хартал эмээ орны ирмэг дээр суугаад чимээ гаргахгүйг хичээн хувцсаа өмсөж байлаа. Дараа нь мөн адил чимээгүйхэн босож өлмийгөөрөө алхсаар «кассадаа» ороод гартаа самнуур барьсаар гарч ирэв. Түүнийгээ задгай зуухны хажууд тавиад, орондоо очиж ширдгийг нь ханзлаад дотроос нь атга атгаар ноос тастаж гаргав. Дараа нь самнуурын өмнө дэлгэсэн ямааны арьсан дээр сууж гарынхаа хөдөлгөөний аяар бүх биеэр найгалзан аман дотроо нэгэн зүйл үглэн уншсаар хөөвөр самнаж эхэллээ. 

	Би эмээг удтал дуугүй ширтэж, хоёр нүдийг минь нулимс бүрхлээ. Энэ хахир өвлийн шөнө даарч бээрсэн гараараа эмээгийн нэхэж өгсөн дулаан оймсыг өмсөх тэр нэгэн үл таних цэргийн тухай бодож билээ... 

	
УРАН ЗОХИОЛЫН ҮДЭШЛЭГ

	Өвлийн хүйтэн үдшийг бид Иликогийнд сууж өнгөрөөдөг сөн. Задгай зууханд мод хөгжилтэйеэ тачигнан асаж, хайруул дээр хэсэг мах дур булаам шаржигнаж, хажууд нь жижиг домботой дарс галын элчинд бүлээснэ. Бид эсвэл нарды13 тоглож, эсвэл чангаар ном унших авч голцуу улс төр ярилцана. Немцүүд14 Москвад тулж ирсэн 1942 оны өвөл цаг болохоор улс төр хэн бүхний сонирхлыг илүү татдаг байлаа. 

	Илларион, Зөвлөлтийн Мэдээлэх Товчооны мэдээ уншаад дараа нь сониноо яаралгүй эвхэж:

	— Гитлер өнгөрчээ гэж шулуухан хэлэв. 

	— Илларион, наадах сонинд чинь юу гэж вэ?

	— Москвагийн дэргэд ирчхээд урагшаа алхам ч ахидаггүй! 

	— Хоёрдугаар фронтын тухайд юу дуулдана! 

	— Холбоотнууд нэг л яарахгүй байна... Ер нь Англи заль гаргаад байх шиг... Америкийг Зөвлөлт Холбоот Улсаас нүүр бууруулж надад тусал гэж ятгаад байдаг. 

	— Тэгэхлээр нь Америк яаж байна?

	— Чамд хамаагүй гэж байна

	— Намайг Сталинградад орохтой зэрэг та нар бас өөр өөрийнхөө зүгээс цохилт өгөөрэй гэж Турк, Япон хоёрыг Герман ятгаад байдаг. 

	— Сталинградад орохыг Улаан Загалмайд элсэхтэй адил санаж байгаа байлгүй! Верочка Бурчулазейд өргөдөл өгчихвөл л алга ташаад элсүүлчихдэг шиг... 

	— Ээ дээ... Шууд хэлэхэд Туркийн бодлого сүүлийн үед над нэг л таалагдахаа байлаа:

	— Аа, тэр чинь сайхан луйварчин байхгүй юу... Германы байдал хүндрээд ирэхийг нь мэдвэл Турк эргээд өөр лүү нь дайрна даа. 

	— Яалаа гэж? Битгий тэгж ярь! 

	— Миний бие энэ байна! Герман тэр байна! Хэрэв тэгдэггүй юм бол би сахлаа хусуулахад бэлхэн! 

	— Тэгвэл Япон яах вэ?

	— Япон уу? Герман түүнийг "Чи юугаа хүлээсэн юм? Бушуухан эхэл!" гэж яаруулаад байдаг. Тэгэхлээр нь "— Чи өөрөө Москвад тулж оччихоод хаашаа ч үгүй болчихлоо. Хэрэв би эхэллээ гэхэд сүүлд нь хаачих билээ?!" гэж байна. 

	— Тэгэхлээр нь Гитлер юу гэж байна. 

	— Гитлер үү?.. Гитлер Сталинградыг авлаа гэж радиогоор хоёр ч удаа зарласан, тэглээ гээд Японыг дөнгөх биш. Зальхай муу этгээдийг... Ер нь тэдний хэрэг бүтэл муутай байгаа!.. 

	— Яамай даа! Зурикела минь, архи хийгээдэх. 

	Бид аягатай архиа өргөж, ялалтын төлөө, фронтод байлдагсдын төлөө, энх тайвны төлөө ууцгаалаа. Би гэнэт, 

	— Би өчигдөр шүлэг бичсэн! гээд хэлээд тавьчихлаа. 

	Илларион цочсондоо хэрчим махаа унагаж, Илико архиндаа цацаж, царай нь тахианы ходоод шиг хөхрөв. Тэгээд амьсгаагаа дарсны эцэст

	— Чи юү гээ дэх вэ? гэж асуулаа. 

	— Шүлэг бичсэн... Дайны тухай! 

	Илико, Илларион хоёр гайхан ширтэлцээд

	— Алив хө, уншаадах! гэлээ. 

	Би халааснаасаа нэгэн хуудас цаас гарган босож, цэхрэн зогсоод зүүн гараа урагш нь тэнийлгэн аль болох чанга дуугаар

	 

	Атаат дайсан, цуст дайсан 

	Аюулт дайнаар бидэнд халдав. 

	Хэзээ ч тэр ялахгүй 

	Хэмхэртэл бид цохино 

	Алдарт баатрууд минь нойрсоогүй 

	Аварга зэвсэг маань нүжигнэнэ 

	Эх орны дуудлагаар

	Эрэлхэг тулалдаанд орно би!

	 

	гэж уншаад юу гэж үнэлэхийг нь сэтгэл догдлон хүлээлээ. 

	Илларион хагас цаг хэртэй дуугүй байсны эцэст

	— Нэлээд... сүржин болж дээ! гэлээ. 

	— Тэр ч яамай, аяархан уншсан ч болно... Харин энэ маань тэгээд яадаг бол? гэж Илико харамссан байдалтайгаар намайг ширтэн хариулав. 

	— Чи тэгээд шүлэгт дурласаар удав уу? гэж Илларион надаас асуухад

	— Сар болж байна гэлээ

	— Үүнийгээ хэлэхгүй одоо болтол юугаа хийдэг билээ? Одоо тэгэхлээр яана! Хөөрхий муу эмээг чинь л өрөвдөж байна. Харин чамайг нэг сайхан өдөр аргамжнаасаа алдуурна гэдгийг би хэдийн мэдсэн л дээ! гээд Илико гараа дохив. 

	— За тэгээд шүлэг бичихэд амархан байв уу?

	— Гайгүй дээ... Өдөрт иймэрхүү шүлэг найм, есийг зохиодог! Цаастай бол бүр ч олныг бичих сэн! гэхэд Илико:

	— Цөөн байна! гэлээ

	— Эмээ чинь ингэж шүлэг холбодгийг чинь мэдэх үү? гэж Илларион асуув

	— Үгүй

	— Тэгвэл хэлээд ч хэрэггүй. Ямар зовлон нь мундсан биш... Чамд өөр шүлэг бий юу?

	— Бий. Дурлалын тухай... 

	— Алив уншаадах! 

	Би тээнэгэлзэн Илико руу харвал:

	— Унш, унш дүүрсэн хэрэг! гэлээ. Би халааснаасаа бас нэг цаас гаргаж, арай нам дуугаар ингэж уншлаа. 

	 

	Саран гийчин тэнгэрт аялж

	Салхи исгэрэн, цас унана. 

	Жавартай шөнө гадаа зугаалж 

	Жаргалын нулимс асганам би. 

	Алаг нүдээ анихаа байлаа 

	Ай, хэцүүджээ би, ах нар минь! 

	 

	Бүтэн таван минут дуугүй болцгоож, Илико, Илларион хоёр гайхаш тасран ширэлцэнэ. 

	— За чи юу гэмээр байна? гэж Илларион ам нээн асуув. 

	— Сүүлийн мөрийг сэтгэлээ гаргаж аятайхан бичсэн байна... 

	— Дурлалын тухай шүлэг гэсэн шүү дээ. Гэтэл яагаад дурлалын тухай ганц ч үг байдаггүй билээ?

	— Зовоод тэр биз?

	— Илларион, энэ чинь шүлэг шүү дээ? Шүлгээр цөмийг хэлж барахгүй! гэж би тайлбарлахыг оролдов. 

	— Нэгдүгээрт, энэ чинь би персийн шах болсонтой адилхан шүлэг байна! Хоёрдугаарт энэ чинь дурлалын тухай шүлэг мөн л юм бол тэр дурлалынхаа тухай ядаж дурдах хэрэгтэй. 

	— За яршиг! Унтах нойр нь хулжиж, ухаан солио тусаад үдшийн шөнөд нь гадуур тэнээд байгаа чинь дурлал биш юу юм бэ? гэж би уцаарлав. 

	— Хонгор минь, насан туршдаа ухаан солио тусаж, өдрөөсөө шөнө нь илүү тэнэж явсан наадах Илико чинь бас л дурлачихсан амьтан байдаг хэрэг үү? Чи юу гэж бодно? гэж Илларионыг асуухад

	— Ээ-ш хөгшин чи амаа тат! хэмээн Илико ухасхийн босож, — Энэ муу жаалын эрээчиж сараачсан юм над ямар хамаатай юм?! Золиг минь наадах тамтгаа бушуухан далд хий! гэж над руу давшлав. 

	— Хүлээзнэ, эхлээд шүлгийг шүүж үзье! хэмээн Илларион түүнийг хориглоод, — Наана чинь: саран гийчин тэнгэрт аялж гэснээ бас цас шуурга ч гэсэн байх шиг. Энэ чинь юу болж байна? Аа? гэв. 

	Санаанд ормооргүй энэ асуулт намайг гэнэдүүллээ. 

	— Бас чи нойр хулжлаа, салхи шуурга тавилаа, дэлхий ертөнц сүйрлээ гэсэн байх юм. Тэгвэл чи юунд нь баярладаг билээ? Ямар баяр жаргалаасаа нулимс чинь асгардаг юм бэ?! гэхэд нь би:

	— Зөнөсөн хоёр тархи та нар шүлэг юугаа мэддэг юм? гэж гомдон хэллээ. 

	Илико дарс аягалахад Илларион хундагаа өргөж, намайг биедээ ойртуулаад энхрийлэх дуугаар ийн хэлэв, 

	Хонгор минь, чамайг өөр гамшиг дайрч... Яахаараа хүн яруу найрагч болдгийг би мэднэ ээ... Чам шиг жаал хүү байхдаа би бас л шүлэг зохиодог байсан юм. Илико санаж байна уу?

	 

	Амраг хайртай түүнгүй 

	Амьдраад ч яах вэ, сумаа аль! 

	Хайрын элчинд миний сэтгэл 

	Хайллаа, түлэгдлээ, яана? 

	Хүүхэн Матрены бараагүйд 

	Хөвчин дэлхий ч хэрэггүй

	 

	гэж уншихад Илико зөвшөөрсөн янзтай толгой дохиод хи-хи хэмээн инээж:

	— Тэгэхэд би чамайг бас л солиорлоо гэж бодсон, гэтэл сүүлдээ зүгээр болж билээ... Энэ ч бас тэгнэ байх! 

	— Хүү минь, ийм л байдаг юм шүү дээ... Харин шүлгээ бичээд л байгаарай! Тэглээ гээд шийтгэх биш... Цаадах бүсгүй чинь чам шиг л тэнэг амьтан бол таалж ч юу магад. Хэрэв таалахгүй бол зовохын хэрэггүй. Хайр гэгч энэ жижигхэн шувуухай чиний зүрхэнд өндөглөжээ. Хэсэг болсон хойно хөөрхөн дэгдээхэй гарч ирээд өд сөдөө ургахаар өөдөө нисэх нь тэр. Чи гэдэг чинь хайрлаж дурласан амьтан гарч өгнө... Жаал минь, чиний хайр дурлалын төлөө! 

	Би ичингүйрэн толгой гудайж, Илларионы ярихыг дуугүй сонсож суулаа... Тэр миний зүрхийг алган дээрээ эвтэйхэн тавиад тэнд бичсэн бүхнийг уншиж байх мэт санагдаж билээ. 

	
АНХНЫ ХАЙР

	— Чигогизе! 

	— Байна! 

	— Каландазе! 

	— Би энд байна! 

	— Сихарулизе! 

	— Сихарулизе өвчтэй! Чкония, Центеразе, Бурчулазе, Коризе, Нинизе Голонти нар түүнийг гаргаж өгөх гээд явсан. 

	— Бүр ангиараа явчихдаг байж л дээ... гэж зүрхний өвчтэй багш маань хэлээд, — Вашаломизе! Вашаломизе! Ва-ша-ло-ми-зе!!! хэмээн тэнхээ мэдэн орилж нударгаар ширээ балбав. 

	— Хүндэт багш минь, энд байна! 

	— Чи энд байсан байгаагүй ашиг нь бага юм чинь! 

	— «Байх уу үгүй юу гэдэгт л асуудлын гол нь оршиж байна!» гэж Ромули оргилуун дуугаар айлдав. 

	— Ромули Каландазе, та ангиас гарч хайрлагтун! 

	— Багш аа, хүйтэн байна! 

	— Хувьдаа оногдсон түлээгээ аваад тонил гэж би багшийг дэмжлээ. 

	Ромули над руу тохуурхсан байдлаар ширтээд гарч одов. Гэтэл миний толгой дээр аймшигт аянга буудаг байна. 

	— Вашаломизе өнөөдрийн хичээлд ямар даалгавартай бил ээ?

	— Соодыг хэрэглэх... 

	— За, тэгвэл хариул даа! 

	Би цөхрөнгөө баран самбар луу сажиллаа.

	— За сонсоод байя! 

	— Соодыг хэрэглэх хэд хэдэн арга байдаг. Жишээлбэл: Илико Чигогизе соодыг хэлнийхээ үзүүрт асгаад усгүйгээр шууд залгичихдаг. Илларион Шевардназе цайны халбага соодыг нэг аяга бүлээн усанд уусгадаг, харин манай эмээ... 

	— Вашаломизе, бушуу тонил!.. Энэнтэй айл зэргэлдээ суудаг хэн байна! 

	— Би! гээд Мери Сихарулизе бослоо. 

	— Хичээл тармагц энэ бичгийг эмээд нь аваачиж өгөөрэй... Чи бас юугаа хийж зогсоод байгаа юм? Ангиас зайл! 

	— Би явлаа гэхэд ангид хэн үлдэх вэ?

	— Гар... гэж багш бэхийн савыг ширтэн шивгэнэв. 

	Би бушуухан зайллаа. Газрын бараа харсан Колумб, миний гарч ирэхийг үзсэн Ромули шиг тэгж их баярлаагүй болов уу?

	— Хөөчхөв үү?

	— Чиний л уршгаар! 

	— Бас гээ! Би ямар хамаатай юм? Хожуул шиг л суугаад байх чинь билээ... Дурлачихсаныг чинь мэдээгүй гэж санаа юу?

	— Хэнд, тэнэг минь! 

	— Мерид! 

	— Дахиад дуугарвал нармайгаа мэдээрэй! 

	— Би ямар хамаатай юм? Бүх ангиараа ярьцгааж байгаа юм чинь. 

	— Битгий мангуур! Бидний дурлах цаг биш! 

	— Гайгүй биз! Манай эмээ арван дөрөвтэйдөө хадамд гарсан юм! 

	— Тэгээд юү гэж?

	— Зүгээр. Хүсвэл чинь түүнд хэлээд өгье...

	— Хэрэв дурласан бол өөрөө л хэлэх сэн... 

	— Тэгэлгүй дээ чи!.. Хайраа илчилнэ гэдэг чинь хичээл хариулахтай адил биш! Захидал бичилгүй амжихгүй! 

	— Чи урьд тийм захидал бичиж байсан уу?

	— Тэгэхээр барах уу! Бас тэгээд хэчнээн гээ?

	Би Ромулийг залилаагүй байгаа гэж сайтар ширтэн шалгалаа. Гэтэл Ромулийн нүдэнд чин үнэний тэмдэг гэрэлтэн тодорч, би түүнд итгэлээ. 

	— Ромули, миний хувьд чи төрсөн ахаас ялгаагүй... Юуг нь нуух вэ... Над туслаач! Би түүнд хайртай шүү, ойлгож байна уу?

	Ромули сэтгэл хөөрсөндөө бүр янцгаах шиг дуугарав. Тэр намайг чанга тэврэн өргөж газар буулгаад:

	— Тэгвэл болох нь тэр! Бусдыг нь гүйцээнэ! гэлээ. 

	Бид хоёрт зав чөлөө хангалттай байлаа. Хоёул хоосон ангид оров. Би ширээний ард сууж, Ромули нуруугаа үүрэн ийш тийшээ алхална. 

	— За эхэлье... «Хосгүй үзэсгэлэнт хонгор бүсгүй минь! Хайр дурлал гэгч аугаа их сэтгэл билээ. Дурлалаас болоод хүн нүд сохор, чих дүлий болж, ярих хэл, сэтгэх оюунаа алддаг ажээ...»

	— Худлаа! 

	— Би мэднэ, гэвч ингэх хэрэгтэй... Цааш нь бич: «Чамайг анх үзсэн цагаас би үзэсгэлэн гоогийн туйлын үнэнийг танин мэдлээ. Би өөрийн биеийн оршин буйн утга учрыг ухамсарлан ойлгож, чамайгаа сэтгэлийн сайхан гоо зүйн бахдалын охь манлай хэмээн үзэх боллоо...»

	— Ромули, чи ийм үгийг хаанаас олов оо? гэж би гайхаш тасран асуув

	— Тбилиси хотын нэг оюутан манай эгчид захидал ирүүлсэн байна билээ. Тэр, эгчид дурлачхаж:

	— Тэгээд эгч чинь түүний эхнэр болох нь уу?

	— Болохоор завдсан юм. Харин сүүлд нь Тбилисид суудаг манай нэг танил тэр оюутныг солио туссан гэж дуулгасан... 

	За цааш нь: «Нуугаад яах вэ, би чамд амь наснаас илүү хайртай шүү. Миний сэтгэлийн хань болооч гэж гуйн мөргөе. Харах нүд, хархан сормуус, данан шүд, шүрэн уруул, гартааман үс, гар хуруу, төрсөн бие чинь цөм ухаан бодлыг минь үймүүллээ. Эсвэл үүрд чамтай амьдарна, эсвэл үхнэ! Үүгээр захидлаа төгсгөе. Баяртай!..» За ямар болов? гэж Ромули ташаа тулан асуув. 

	— Жаахан л цаашилбал эгч чинь урхинд орчих байж дээ гэхэд Ромули:

	— Үзүүлээд өгнө дөө! гэлээ. 

	Би даруйхан шууданд хүрч дугтуй худалдаж аваад захидлаа дотор нь хийж наагаад халаасандаа далд хийлээ. 

	Сүүлчийн хичээл тарах үед өнөөх захидлаа Мерийн цүнхэнд сэмхэн хийчхээд үхсэн хүн мэт таг чиг гөлөрлөө. Хонх дугарах, нөхдийнхөө тарахыг ч анзаарсангүй. Цэвэрлэгчийг иртэл ухаан балартсан юм шиг ширээгээ түшин огт хөдлөхгүй сууж байлаа. 

	— Вашаломизе чи хэзээнээс ингэж гэр орноо мартталаа сургуульдаа хайртай болчих оо вэ! гэж надаас асуухад нь

	— Сайн байна уу, Мака гуай! гэлээ

	— Бурхан өршөөг! Чи өнөөдөр намайг сая л үзэж байна гэж үү?

	— Баяртай, Мака гуай! 

	— Бурхан өршөөж хайрла! гэж тэр авгай наманчлан залбираад намайг сэжиглэсэн янзтай сэмхэн хялайсаар яаран гарлаа. 

	Үдэш нь би бас л Иликогийнд оччихсон нарды тоглож байв. Тоглоомын халуунд өнөөх захидлаа бараг мартжээ. 

	— Чи дахиад шүлэг бичээгүй юү? гэж Иликог асуухад

	— Биднийгээ бодож уншаач дээ! гэж Илларион битүүхэн инээнэ. 

	— Иличко гэж гаднаас дуудах сонсогдов. 

	— Хэн бэ?

	— Би Ольга байна. Миний муу золиг танайд уу?

	— Ор, ор Ольга! Энд байгаа! 

	Эмээ гаднаас бөхийн орж ирээд алчуураа тайлж, таягаа буланд тавиад галд ойртон сууж хэсэг дуугүй байснаа над руу хандаж, 

	— Зурико, хүү минь чиний химийн багш хэдэн настай вэ? гэж асуув. 

	— М-м-м, гуч, гучин тав эргэм л байх... Юу бол оо вэ гээд би чих тавин хүлээлээ. 

	— Тэр чинь жаахан... элий балай амьтан биш биз?

	— Ийм сурагчтай хойно элий тусалгүй яах вэ! гэж Илларионыг хэлэхэд би:

	— Хаанаас даа, эмээ минь! Харин ч тархи нь чихээрээ хальж асгарсан хүн байхгүй юу гэлээ. 

	Эмээ нэг захидал гарган Илларионд сарвайж

	— Илларион минь, тэр над юү бичиж вэ, үзээд өгөөч! гэлээ. 

	Тэгтэл ч бие минь зэвийн хүйт оргив. 

	Илларион, нүднийхээ шилийг зүүж, захидлыг задлаад

	— Ольга, энэ захидлыг чамд хэн авчирч өгөв? гэлээ. 

	— Ладико Сихарулизейн охин Мери! 

	Илларион яаралгүй ийн уншлаа:

	— Хосгүй үзэсгэлэнт хонгор бүсгүй минь...

	— Энэ чинь чамд бичиж байгаа хэрэг үү? гэж Илико эмээгээс асуув. 

	— Надад гэм ээ! 

	Миний ам хэл хатаж, гар хуруу хөрж, духан дээр минь хөлс дааварлав. Илларион цааш үргэлжлүүлэн:

	—  «Чамайгаа анх үзсэн цагаас би үзэсгэлэн гоогийн туйлын үнэнийг танин мэдлээ...» гэж уншихад

	— Үхдэл чинь намайг хаана үз ээ вэ! гээд эмээ хи-хи хэмээн Илико руу эргэн харвал цаадах нь сонссондоо итгэж ядан амаа ангайн гөлөрчээ. 

	—  «Би өөрийн оршин буйн утга учрыг ухамсарлан ойлгож, чамайгаа сэтгэлийн сайхан, гоо зүйн бахдалын охь манлай хэмээн үзэх боллоо...» гэж Илларион үргэлжлэн уншив. 

	Эмээ:

	— Энүүхэн хэсгийг би нэг л ойлгосонгүй гэхэд Илларион:

	— Ольга минь дээ, хайр дурлал гэгчийг хэзээ хэн ойлгож байлаа даа? гэв. 

	— Тийм дээ, тэгэхдээ цаадах чинь хэдийд нь ингэж дурлачихаа юм бол? гэж Иликог асуухад

	— Энэ муу дүрсгүй жаалаас болж сургуульд хэчнээн удаа дуудагдлаа даа, тэгсээр байгаад л дурлачихгүй юу гэлээ. 

	—  «Харах нүд...» гэж уншихад Илико, — Өрөөсөн нүд нь сохроосой! гэв. 

	«Хархан сормуус...» гэж Илларион үргэлжлэн уншина. 

	Илико элгээ тэврэн хөхөрсөөр шалан дээр өнхрөв. 

	Илларион ээрч зогссон боловч цааш нь үргэлжлүүлэн:

	—  «... танан шүд...» гээд, — Энд жаахан алдаа гаргажээ гэлээ. 

	— Үхсэн хатсаныхаа шүд яриад байгаа золиг бэ? гэж эмээ алгаа хавсран хэлэв. 

	—  «... шүрэн уруул, гартааман үс, гар хуруу, төрсөн бие чинь цөм ухаан бодлыг минь үймүүллээ» гэж Илларион нулимс асгаруулан уншив. 

	— Наадхаа больж үзээч, би цааш нь тэсэхгүй нь! гэж Илико ухаан алдах шахан бархирна. 

	Илларион захидлыг уншиж дуусаад Иликог сэргээж, эмээ хи-хи хөхөрнө. Харин би ганцаараа аянгад ниргүүлсэн мэт чулуу шиг хөшчихсөн зогсож байлаа. 

	— Чи эмээгээ хэзээ хадамд өгөх гэж байна? Хуримд нь урина биз дээ? гэж Илико инээдээ барьж ядан арайхийн дуугараад дахин хөсөр уналаа. Илларион:

	— Ээ-дээ энд нэг л эндүү болсон шиг байна... гэлээ. 

	— Ай харла, Ольга минь чи хүнийг ингэж ч чадах гэж дээ! 

	— Илико гуай! гэх дуу гаднаас сонсогдов. 

	— Хэн бэ? гэж Илико эргэж босон асуув. Гаднаас нүүр нь улайсан Мери орж ирлээ. Тэр, бээрсэн гараа амьсгаагаар дулаацуулан сугандаа хавчуулж, газар дэвслэн хэсэг зогслоо. Тийнхүү дулаацсаны эцэст:

	— Би Ольга эмээг эрсэн юм... гэлээ. 

	— Охин минь, би энд байна. Чи ч мөн болдог захидал авчирч дээ. Хөгшчүүл бид инээдмээс болоод арай л талийчихсангүй гээд эмээ түүнд захидал сарвайж өгөв. 

	— Эмээ, багшийн өгсөн захидал... энэ байна, би аваад ирсэн... Харин энэ бол өөр... юун захидал болохыг нь ч мэдэхгүй байна... 

	— Бурхан минь, бас л захидал уу? Илларион, уншаадхаач

	— «Танай ач хүүгийн сахилга батын тухай асуудлаар сургуульд хүрэлцэн ирэхийг хүсье»

	— Дахиад уу? Дахиад муу золиг чи миний нэрийг хорлов уу! гээд эмээ таягаа шүүрмэгц би харвасан сум шиг гүйн гарлаа. 

	— Өөдгүй муу новш дахиад гэртээ бүү үзэгд! Дуртай тийшээ тонил! гэж эмээ хойноос минь хашхиран хоцорлоо. 

	Түдэлгүй Мери гарч ирлээ. Тэр, толгой гудайн бодлогоширч, нүцгэн гараа ил гарган явна. Алчуур нь мөрөн дээр нь унаж, ээдэрсэн хэсэг үс дух руу нь буужээ. Мери ямар нэг алдартай зураачийн зургийг санагдуулж билээ. Би тэр зураачийн нэрийг санахгүй байлаа. Мери намайг анзаарсангүй, хажуугаар өнгөрлөө. 

	— Мери! гэж би аяархан дуудав. Тэр зогсов. Би ойртож очоод үсийг нь болгоомжлон янзлав. Тэр байрнаас хөдөлсөнгүй. 

	— Уншив уу?

	Мери хариулсангүй. Ухаалаг, бодлогоширсон харцаар намайг нэгэнтээ ширтээд цааш алхлаа. 

	— Мери! 

	Мери дахин зогсов. 

	— Би Ромулиас боллоо... Тэр зааж бичүүлсэн юм. Би ингэх гээгүй, гэтэл тэгэх хэрэгтэй гээд болсонгүй. 

	— Зурико, ингэж тоглохын хэрэггүй шүү дээ... 

	— Мери минь, би тоглоогүй шүү дээ... Мери, би... Чи намайг үнэхээр муу амьтан гэж боддог уу?

	— Үгүй, боддоггүй... 

	Бид хоёр шинэхэн цасан дундуур аажим алхлаа. Цас тасралтгүй орж, хүйтэн салхи үлээнэ. Бид хоёр дуугүй алхана. Цасанд хучигдсан манай байшингийн дэргэдүүр өнгөрлөө. 

	— Энд миний Мурадыг оршуулсан юм... 

	— Мэднэ ээ... 

	Би Мурададаа хэнээс ч илүү, маш хайртай байсан. Би түүнд эмээ, Илларион, Иликогийн нэг адил хайртай... 

	— Мэднэ ээ, Зурико минь.

	— Өдөр ирэх тутам л улам хайртай болоод байх юм... Мурада ч над их хайртай байсан... Би түүнтэй хүнтэй ярьж байгаа юм шиг ярьдаг байсан... Бид хоёр бие биеэ ойлгодог байсан... Түүнийгээ үхэхээр би амиа хорлочихмоор байж билээ... Нээрэн, хүн хайр дурлалаас болоод солиорч ч болох юм шүү!.. Чи даарч байна уу?

	— Даарч байна... 

	— Тэгвэл би даарахгүй байна!

	Би хөдсөн дээлээ тайлж, Мерид нөмрүүллээ. Харин гараа татаж авсангүй. Тэр хэвээрээ шинэхэн цасан дундуур алхаад байлаа. Дуугүй л яваад байсан... Мерийн байшинг ч өнгөрлөө... 

	— Дулаацав уу?

	— Дулаацлаа, Зурико минь.

	— Чи миний Мурадыг мэднэ шүү дээ?

	— Тийм ээ... 

	— Тэр чамд их хайртай байсан. 

	«Мери сайн охин шүү, хэнээс ч илүү. Мерийн нүд шиг нүд өөр ямар ч охинд байхгүй. Мери бол сайхан сэтгэлтэй, ухаантай охин...» гэж тэр минь над үргэлж ярьдаг сан. Мурада чамд над шиг л хайртай байсан, тэр байтугай надаас илүү чамайг хайрладаг байсан юм. Тэр чамайг хэзээ ч боргож байгаагүй... Чи түүнд бас л хайртай байсан биз дээ?

	— Тийм ээ, Зурико минь, их хайртай байсан. 

	— Мери! 

	— Юү гээ вэ, Зурико?

	Би Мерийг энхрийлэн тэвэрч ойртуулаад задгай тавьсан үсэнд нь нүүрээ шургууллаа. Мери уйлж, би ч бас уйлж билээ. Цасан ширхгүүд унасаар л, үлээх салхи, нар сар, хайрын нулимс аль аль нь зэрэгцэж, эргэн тойрон дандаа цас.

	Хэрэв Иликогоос асуувал ёстой салхи шуурга тавьж, дэлхий ертөнц сүйрч байхад баярлах явдал огт алга гэх сэн. Гэтэл би энэ салхи, сар нар, хайрын сэтгэл, цав цагаан цасан ширхэгт баярлан баясаж явлаа. 

	
АРВАН НЭГЭН ПҮҮ ЭРДЭНЭ ШИШ

	Иликогийн санаж сарвайж явдаг унжуу далбагар чихтэй, өөхөлж бөлцийсөн нүдтэй, инээдтэй шонтгор хоншоортой цэвэр йоркшир үүлдрийн гахайг тосгон даяар Серапиона хэмээн нэрлэнэ. 

	Тэр нь хавар эрт, намар хоёр төллөх бүрдээ арван хоёр бөндийсөн ягаан торой гаргана. Илико ч яах вэ түүнийг нь худалдаад овоо мөнгө олдог байлаа. Дайны жилүүдэд Илико торойгоо эрдэнэ шишээр сольдог болов.

	Серапионыг Илико тэжээн тэтгэгчээ гэж сэтгэл харамгүй арчилж бараг үүрч өвөртөлж явахаас наахнуур болдог байсан нь гайхалтай биш ээ. Тэр өөрөө өлсөж цангасан ч гахайгаа цадтал хооллодог байлаа. Серапионыг магтаад ирэхээр л Иликогийн сэтгэл уяран хайлж, архи дарс, хольцгүй тамхиар дайлж, сүүлд гарах торойноос хамгийн сайныг нь өгнө энэ тэр гээд л аль байдгаа амлаж орхих нь тэр! Илларион бид хоёр Иликогийн тэр сул талыг сайн мэдэх тул арван пүүдийн йоркшир гахайг нь ам булаалдан магтаж гардаг байлаа.

	Одоо ч гэсэн бид Иликогийн хашаан доторх сүүдэр ихт алимын дор суугаад дэргэдээ тэрийж хэвтээ серапионыг шохоорхон ширтэж, аажим яриа дэлгэж байлаа. Илларион:

	— Ийм мундаг гахайг амьдралдаа үзээгүй юм байна! гэлээ.

	— Тэжээн тэтгэгч минь! Эрдэнэ минь! гэж Илико Серапионы гэдсийг маажин энхрийлнэ. Тэгэхэд гахай нь таашаасан янзтай нүдээ жийтайлган хүр-хүр дуугарна. Илико гахайнхаа томбойсон улаан хөхнүүдийг өхөөрдөн ширтсэнээ, — Арван хоёр мөөм! Арван хоёр сайн үүлдрийн торой гэсэн үг! Серапиона хэзээ хэзээгүй эсэн мэнд амаржих вий, тэгэхэд Илико би чинь алтан шар эрдэнэ шишийг шуудай шуудайгаар дүүргэж авна даа! гэв.

	— Илико чи ийм сайн үүлдрийн гахай хаанаас ол оо вэ? гэж намайг асуухад:

	— Ай даа хонгор минь, энэ чинь урт түүхтэй юм... Серапионы элэнц эх нь миний эмэг ээж Калентийн инжинд ирсэн гэдэг! Тэр нь өвчин эмгэгтэй тааруухан гахай байсан гэнэ билээ. Манай өвөг эцэг Харитон түүнийг шоо үзээд хашаанаасаа хөөж зайлуулах гэсэн юм байх... гэлээ.

	— Тэгснээс алаад идсэн нь дээр байж! гэж Илларионыг хэлэхэд:

	— Тийм өвчтэй амьтнаар хэн юугаа хийх вэ! Тэр чинь одоогийнх шиг биш ондоо цаг байж... 

	— Одоо бол дайны цаг... Ард түмэн гачигдаж байна... гэж би дуугарав.

	— Тэр үнэн үг... Амьтны иж байдал хэцүүхэн байна.. Бид ч бас яах вэ. Харин ленинградынхан бүслэлтийн үед муур идэж байсан гэнэ... 

	— Ленинградынхан гэнэ! Би өөрийнхөө гэрт ч инээхээс айх боллоо! гэж Илларионыг хэлэхэд

	— Яагаад тэр вэ? гэж Илико гайхав. 

	— Яагаад гэвэл... намайг шүдээ л цухуйлгавал азарган тахиа амнаас минь эрдэнэ шишийн үр олох гэж хэрээ шиг дайрах боллоо! 

	— Тэгвэл нядалчих! гэж намайг зөвлөхөд,

	— Тэгвэл чи намайг өглөө бүр гууглаж сэрээж байх уу? гэж Илларион асуув. 

	— За тэгтэл хэмээн Илико яриагаа үргэлжлүүлж, — Манай өвөг аав Харитон тэр гахайг нь гэртээ ч оруулахгүй гээд ер болсонгүй... Гэтэл эмэг ээж Каленти: та нар юу ч ойлгохгүй байна. Энэ чинь үүлдэр сайтай гахай, удахгүй та нар үзнэ гайгүй гэж гэнэ! Нээрэн ч эмэг ээжийн зөв байж! Миний Серапиона бол тэр муу үхээнц торойн удам байгаа юм гэлээ. 

	— Нээрэн энэ гахай зарим харчуулаас ч илүү шүү! гэж намайг дуугарахад Илико сэтгэл урамшин хөөрч:

	— Зурикела, чи бол ухаантай хүү! Алив үнэнийг нь хэлээдхээч, миний Серапиона хүндэлж үзэхээр амьтан байгаа биз? гэв. 

	— Миний бодоход Илико чи түүнийг даанч үнэлж үзэхгүй байна! Энэ муу ширгэсэн нүдтэй дээрэмчин царайлсан өвөг Харитоны зургаар чи ямар чөтгөрөө хийнэ? Тэгснээс манай зурагчин Павлушааг урьж ирүүлээд Серапионыхоо зургийг захиалахгүй юу.

	— Илларион Шевардназе, хэрэв энэ гахай чамаас дутдаг юм бол би үхэж далдрахыг нь үзэмз гээд Илико Илларионыг цоо ширтэхэд хүсэн хүлээсэн шил архи хүрээд ирэхийн алдад хэрэг төвөг биш болох нь дээ гэж би ойлголоо. Тэгээд

	— Чи мөн цагаа олж дээ хэмээн Илларионд ирмээд, — Илико, наадхаа битгий хайхар! Чиний гахай ярьж л чадахгүй болохоос биш хүн л гэсэн үг гэлээ.

	Илико намайг сорих маягтай ширтэхэд би түүний харцнаас далдирсангүй. Илико босож, аман дотроо нэгнийг үглэсээр архинд явлаа. 

	— Тоглох цагаа олж дээ! гэж намайг Илларионд омогдоход

	— Чөтгөр шулам руугаа тонилцгоо! Үг ч дуугарч болохоо байгаа юу? Энэ муу өмхий гахайд мөргө гэх нь үү? гэж Илларион уцаарлав. 

	Илико шил архи, гурван аяга, хоёрын зэрэг хөгцөрсөн чурчхел авчрав. Эхний хоёр аягыг харилцан толгой дохиод дуугүй ууцгаалаа. Гурав дахь хундаганы өмнө Илико үг хэлж:

	— Зурикела чи одоо эрдэмтэй хүн гэгдэх! боллоо. Яах вэ, зовж шаналж байж нэг арайхийж есдүгээр ангид хүрлээ. Тэгэхлээр бидний өвөг дээдэс сармагчин байсан гэдгийг заалгаагүй ч гэсэн ядаж сонсоо биз дээ гэв. 

	— Чиний өвөг дээдэс сармагчнаас өөр юу л байв гэж? гэж Илларион хошуу нэмэв. Шил архи нэгэнт өмнө нь тавиастай байгаа учраас тэр айлтгүй болжээ. Гэвч Илико огт сонсоогүй дүр үзүүлэв. 

	— Би шинжлэх ухаанд төдий л гавихгүй, гэвч тэр үзлийг арай буруу гэж бодож байна. Хүн хүнд өөр өөр өвөг дээдэс байсан бол уу. Жишээлбэл, Серапиона Сепертелазег аваад үзье... түүний өвөг нь гахай байсан нь лавтай. Миний Серапиона, Серапиона Сепертелазе хоёрыг хар л даа. Юугаараа ихэр биш гэх вэ? Ярьж чадахгүй гэж үү? Тэгээд яах вэ дээ? Хэлгүй хүн төрдөг биз дээ! Миний Серапиона! ч гэсэн бас л адилхан... 

	— Үүнийг чинь Серапиона Сепертелазед хэлье дээ, тэр чамд өвөг дээдсээ үзүүлээд өгөх байлгүй! гэж Илларион хэлэв. 

	— Хэл л дээ! Чи түүнийг өөрөө мэдэхгүй гэж санаа юу! Би чамд бүр сайн хэлээд өгье! гээд Илико над руу эргэж, — Чи Илларионыг харж байна уу? гэв. Илларион ч сэртхийн сэрэмжлэв. 

	Харж л байна... 

	— Чи зөрүү занг нь мэдэх үү?

	— Мэднэ гэж бодъё... 

	— Яаж инээхийг нь үзсэн үү! Илжигний орилоо гэсэн үг! 

	Би арга буюу зөвшөөрөв.

	— Чи урт чихийг нь бас л харж байгаа биз дээ?

	Нэгэнт үнэн учраас үгүй гэж болсонгүй. 

	— Тэгвэл одоо Илларионы өвөг нь илжиг байгаагүй гэж нотол л доо! 

	Илларион чурчхелдээ цацаж ханиав. Тэгээд амьсгаагаа дарагдмагц босож, малгайгаа аваад нэг ч үг дуугаралгүй явган хаалга руу явлаа. Дараа нь шилтэй архийг харамссан янзтай эргэн харснаа буцаж ирээд аягаа дүүргэж, нэг амьсгаагаар дугтраад мөн л дуугай хэвээр гадагш зүглэв. Харин хаалганд хүрсэн хойноо эргэж хараад:

	— Долир чөтгөр минь, гайгүй дээ, дахиад тоглоом хийхийг чинь үзэмз! гэж хашхирав. 

	Илико сэтгэл ханамжтай инээмсэглэнэ. 

	... Йоркширийн удам судар мэндлэх удтал хүлээсэн тэр өдөр ойртсоор байлаа. Алсдаа гахайтай болох хүмүүс Иликогийн хашаа руу цувах боллоо. Тэд пүүд эрдэнэ шишээ Иликод тушаагаад «Илико Чигогизе миний бие тэр гэгчээс нэг пүүд эрдэнэ шиш хүлээн авлаа. Оронд нь (хүйсийг нь зааж) торой нэгийг хөхнөөс гармагц нь өгөхийг амлана» гэсэн утгатай баримт бичиг авцгаадаг байлаа. 

	Худалдан авагч бүхэн аль нэг аргаар эм торой авахыг хичээдэг байсныг үл тооцвол хэлэлцээ наймаа харилцан ойлголцох нөхөрсөг дотно байдалд болж өнгөрдөг байлаа. 

	— Олон түмэн минь! Арван хоёр эм торой төрдөг гахай гэж хэзээ хаана байлаа даа! хэмээн Илико аргаа баран тайлбарлана. Тэгэхэд нь:

	— Яагаад тэр вэ? Жишээлэхэд, Кучулия Цинцазех арван хоёр охинтой шүү дээ! гэцгээнэ. 

	— Тэгвэл Кучулия, Серапиона хоёртой тохиролц л доо. Яах вэ, Кучулия та нарт баримт гаргаж өгнө биз! Миний мэдэх юм дууслаа гэхэд

	— Илико Чигогизе чамайг арай залуу сан бол наад хорон хэлийг чинь суга татаад хаях сан! Кучулия уурлана. Тэгэхэд нь:

	— Би арай залуу сан бол чамайг бүх оёдлоор чинь хага татаад хаях сан! гэж Илико давшилна. 

	Худалдан авагчдын дотор бүр Серапионыг нь салгаад авчих санаатай хүмүүс бишгүй байлаа. Гэвч Илико эрүүл үлдсэн ганц нүдээрээ амьдралыг ухаштай харах тул сүнсээ худалдсан ч Серапионоо худалдана гэж ярихгүй. Суребиэс ирсэн Аслан гэгч түүнээс огт салахгүй:

	— Чамд өөр юу хэрэгтэй вэ? Гахайд чинь морио өгөөд дээр нь хоёр зуун сайхан банз нэмье. Тохиров уу? гэнэ. 

	— Эрхэм Аслан минь, өөр тэнэгийг олж ав! Одоо бол дайны цаг: унааны морийг улаан армид авна, харин миний Серапиона хэнд хэрэгтэй вэ? гэхэд Аслан:

	— Гахайгаа эрхтэн шиг зарсан нь дээр! Гитлер гадаа ирчхээд байгаа хойно наадах чинь тэртэй тэргүй өнгөрнө! гэж сүрдүүлнэ. Хариуд нь Илико:

	— Харж л байж болъё, Аслан минь. Харин Гитлер миний гахайны төлөө манайд довтолсон хэрэг биш биз? гэж асууна. 

	Ингэхээр нь Аслан арга горьдлого тасран гараа дохиод гарч оддог байлаа. Нэг орой Илико манайд ирж, Мушмулагийн доор хүүдийтэй эрдэнэ шиш буулгаж тавилаа. 

	— Илико, энэ чинь юу вэ? гэж эмэг ээжийг асуухад Илико:

	— Би өчигдөр Серапионыхоо төлд арван нэгэн нэхэмжилгээ баримт тараагаад арван нэгэн пүүд эрдэнэ шиш авлаа. Намар болтол хүрнэ гэлээ. 

	— Яагаад арван нэг байдаг бил ээ? Серапиона дандаа л арван хоёроос доошгүй торой гаргадаг сан биш үү? гэж эмэг ээж гайхав. 

	— Нэг торойгоо чиний муу золигт бэлэглэнэ. Энэ эрдэнэ шишийг ч мөн адил. Ольга минь, битгий гомдоорой. Цаадах лазанд чинь би хэчнээн хайртайг чи мэдэх хойно. 

	— Ивээлт бурхан минь, Илико Чигогизед эхнэр хүүхдэд нь баяр жаргал хайрла. Хот гэр нь хогшил хөрөнгөөр дүүрэг! хэмээн эмэг ээж нулимс мэлтэлзүүлэн Иликогийн духыг үнсэв. Илико надад:

	— Шөнө хоёул тээрэм дээр очно, цагийн дараа манайхаар ороорой! гээд гарч одов... 

	... Илико бид хоёрыг шуудайтай гурил үүрээд гэртээ харьж явахад үүр гэгээрч байлаа. Тахиад модны мөчир дээр сууж азарган тахиа нь ам булаалдан орилно. Гэтэл гэнэт айж цочмоор бархирах дуу сонсогдлоо. Илико,

	— Энэ Машикогийн хашхирах дуу байна. Хөөрхий минь, хүүгийнхээ тухай сонссон юм биш байгаа даа... 

	Бид алхаагаа хурдасгав. 

	— Муу лүд миний хашаанд ирж үхдэг нь юү вэ? Би хамаатай биш гэдгээ цаад долирт нь одоо яаж итгүүлнэ! гэж Машико үглэнэ. 

	Аймшигт мэдээ зөгнөсөн Илико шуудайтай юмаа газар алдаж, хүч сульдан хөсөр суулаа. Би Машикогийи хашаа руу яаран гүйж очвол явган хаалганы яг хажууд танихааргүй болтлоо эцэж турсан Серапиона өрөвдөлтэй хурхиран хэвтэж, дэргэд нь арван хоёр нялх торойн амьгүй биес байхыг хараад хирдхийн цочлоо! 

	— Машико, юү бол оо вэ? гэж би арай ядан дуугарав.

	— Гай, гай Зурикела минь... Тээр хашааны завсраар шургаж ороод ингэчихлээ... Хөгшин чөтгөр чи гахайгаа олигтой харж бай, дураар нь битгий тавь гэж би түүнд хэчнээн хэллээ! Үгэнд орсонгүй, муу барам!.. Хохь нь болж дээ.

	Хэлмэгдсэн, өрөвдсөн, зүгээр сонирхсон хавь айлын хүмүүс цугларлаа. Эцэс сүүлд нь Илико орж ирлээ. Цонхийж шүнхийсэн тэр, Серапионыг удтал ширтсэнээ дараа нь малгайгаа авч газар чулуудаад:

	— Бурхан тэнгэр, буян чинь хаана байна! Нүнжиггүй нүгэлтэн! Одоо би яадаг бил ээ? гэв. 

	— Илико минь, сэтгэлээ хатуу барь! Сүйд болсон юм алга. Гахай чинь амьд, тэгэхээр бүх хэрэг бүтнэ! Сэргэлэн гахай юм чинь!... гэж сэтгэл зассан үг хэлцгээв. 

	— Зээл өгсөн улсуудаа яах вэ? гэж Илико цөхөрсөн янзтай асуухад

	— Арга нь олдоно биз гэцгээнэ. 

	— Айл хөрш ачит түмэн минь, дахиад төллөхийг нь хүлээх үү? гэж Илико зээл өгсөн хүмүүсээс асуув. 

	Бүгд эвгүй байдалд орон дуугай болцгоолоо.

	— Яах вэ, хүлээх үү? гэж хэн нэгний асуухад

	— Яая гэх вэ? Эрдэнэ шишийг нь хурааж авалтай биш! Өгтлөө ч гонж биз? гэх сонсогдов

	Хүмүүс хөхрөлдөв. Илико ч бас инээмсэглэв. Будилаан нам гүм төгсөх ойртож байлаа. Гэтэл омогдож цухалдсан Серапиона Сепертелазе олны дотор гүйж ороод:

	— Ээ муу долир чөтгөр! гэж Илико руу давшлан, — Энэ лүдэн гахайнхаа нэрийг өөрчил, эс тэгвэл би яаж ч мэднэ! Гэрч этгээдийн өмнө эцсийн удаа сануулъя! гэв. 

	— Чи чинь согтоо юу, солио тусаа юу? Юү гэж хашхичаад байгаа юм?! гэж Илико агсрав. 

	— Бас асуув гээ! Тосгоны хагас манай гадаа цуглачхаад Серапион гахайн торой төрүүлж гэж дууллаа гэцгээж байна! Авгайчуул эхнэрт минь харамсал илэрхийлээд салдаггүй!.. Тэгэхэд чи бас асууж байдаг!.. Чамайг би шааран гахайтай чинь хамт алах юм сан!.. 

	Цугласан олон илгээ хатан инээж, Илико бас дагаж хөхөрлөө. Гараас булт үсрэн ноцолдсон Серапионыг арайхийж гэрт нь аваачлаа. 

	— Цөмөөрөө эм торой байж дээ... Арван хоёулаа шүү... гээд Илико, Кучулия Цинцазе руу хяламхийн харав. 

	Айлын хүмүүс аажим тарцгааж, Илларион, Илико, Серапиона бид дөрөв үлдлээ. 

	— Энэ намайг чадлаа даа гэж Иликог дуугарахад Илларион:

	— Гэртээ харьцгаая гэв. Би бас:

	— Илико, явъя! гэлээ. 

	Тэр шөнө бид зуурдаар нас нөгчсөн тооройнуудын буяныг!.. үйлдэж билээ... 

	
БОЛОВСРОЛЫН ҮНЭМЛЭХ

	Цаг өнгөрсөөр. Эмэг ээжийн нурамд шарсан гамбир шиг харилцан адилгүй өдөр ээлжлэн солигдсоор л. Шинэ өдөр бүхэн шинэ баяр авчирна. Эцэг, нөхөр, хүү ах дүү нар нь төрсөн гэртээ эргэн ирцгээж байлаа. 

	Манайхаас фронтод явсан хүн байхгүй, гэвч би бусдын хамт өдөр бүр зам дээр гарч, тосгондоо эргэж ирж байгаа ярайсан одонтой шархтсан цэргүүдийг суулгасан ачааны тэргийг угталцдаг байлаа. Би нөхдийн хамт тэднийг тэвэрч үнсдэг сэн.

	Танихгүй нэг нь бишүүрхэн инээмсэглэж, таних нь миний хацрыг илж энхрийлэн, намайг сүрхий том догь эр болжээ гэцгээнэ. Дөрвөн жилийн өмнө манай тосгоныг гэнэт орхин явсан баяр жаргал, энх амгалан байдал бидэндээ эргэн ирсээр байлаа. Түүнийг тосгоныхон маань хэдий нь алдаад дахин олсон хүүгээ угтагч эхийн адил угтан тосдог байлаа. 1945 оны хавар сан... 

	Нарны өгөөмөр элч туяанд байгаль дэлхий сэргэн цэцэглэж байсан цаг. Алсад хилэн өнгөт уулсын бэлээр мал сүрэг бэлчинэ. Агаарт талын цэцгийн анхилуун үнэр шингэжээ. 

	Сургуулийн хичээл нэгэнт хаагдаж, бид төгсөлтийн шалгалтад бэлдэж байлаа. 

	Мери бид хоёр аль өглөөгүүр тосгоны захын орхигдмол хуучин тээрмийн тэнд очиж, том гэгчийн самрын модны сүүдэрт суугаад хичээлээ давтдаг байлаа. 

	Өнөөдөр мөн адил өнөөх модны ёроолд сууж, гүрж хэлний аман шалгалтад бэлтгэж байлаа. 

	Мери:

	— Шүлгийг чи цээжээр мэддэг байх ёстой. Сонсож бай, Галактионоос15 уншъя. 

	 

	Сэтгэлд нууцхан хүсэл хоногшиж 

	Цэлмэг тэнгэрийн зурвас үзэгдэнэ. 

	Хар хүүг «Бүсгүй минь, байзнаач!» гэхэд 

	Хариуд нь «Өөдгүй амьтан чи өгөрч хоцор!»

	 

	гэлээ. 

	— Миний эмэг ээж бол: Нүнжиггүй амьтан чи нүхэнд унавал таарна гэх сэн. 

	Мери инээж, битгий саад хий гэсэн янзтай амыг минь алгаараа таглав. 

	Дараа нь би программд ороогүй боловч шалгалт дээр заавал уншина гэж бодсон дуртай шүлгүүдээ уншлаа. 

	 

	Арагви, Ксанийн нугаар 

	Алаг цэцгүүд дэлгэрнэм 

	Амтат балын эхүүн амт 

	Амнаас чинь цоргином... 

	 

	Мери өвдгөө тэврэн, үл мэдэг цайран харагдах сиймхий үүлс хөвсөн ёроолгүй гүн цэнхэр тэнгэрийн алсыг ширтэн сууна. 

	 

	Түмэн жилийн дараа би чамайг дуудъюу

	Төөнөх халуун аянгад чинь үнсэн чандруу болъюу...

	 

	гэж би үргэлжлэн уншив. 

	— Чи бас л шүлэг зохиосоор уу?! гэх дуу бүр чихэн дээр минь сонстов. Би могойд хатгуулсан мэт цочин харайж, эргэн харвал Илларион инээмсэглэн зогсож байлаа. 

	— Бид хоёр шалгалтад бэлтгэж байна. Сайн байна уу, Илларион?

	— Яаж бэлтгэж байгааг чинь харж л байна... За, сайн биз дээ! Ажил хэрэг бүтэмжтэй юү? гээд Илларион суув. 

	— Бид дуусгаж байна, Илларион ах аа гэж Мери хариулав. 

	— Дуусгаж байна уу, эсвэл сая эхэлж байна уу?

	— Хаанаас даа, Илларион минь! Ганцхан шалгалт үлдээд байна гэж намайг хэлэхэд!

	— Ай хонгор минь, танай шалгалт дөнгөж эхэлж байгаа шүү дээ! Чи битгий мэдэн будилаад бай!.. гэв.

	Би Илларионыг сайтар ойлгосон боловч гэнэн царайлаад мөрөө хавчлаа.

	Илларион таягаараа удтал хичээнгүйлэн газар ухчилснаа намайг тамхитай юу гэж асуув. Намайг тамхигүй болохыг мэдмэгц өөрийнхөө тамхийг гаргаж, яаралгүй ороогоод сорж урт гэгчийн утаа савсуулан татсанаа гэнэт урьд надад сонсогдоогүй хачин үг ярьж гарлаа.

	— Хүүхдүүд минь, хүний амьдрал гэдэг чинь тээрэмтэй адил. Тэр хүрдийг харж байна уу? Хүрд бол хувь заяа, харин тэр ховоогоор урсаж байгаа ус бол хүний амьдрал. Хүүхэд минь ус гэдэг бол их хүч. Ус галаас ч хүчтэй, салхинаас ч хүчтэй, ус чулууг ч нүхэлнэ. Энэ их хүчийг хааш нь л чиглүүлнэ, тээрмийн дугуй тийшээ л эргэнэ... Тээрэмд янз бүрийн хүн ирдэг: нэг хэсэг нь гурил авахаар, зарим нь амуу будаа авахаар ирэхэд бусад нь зүв зүгээр ирж, тээрмийн чулууны нижигнэх дууг өдөржингөө чагнаж суугаад яваад өгдөг... Бид хамтралын тээрмийг байгуулаад энэ ховоогоор Лаше горхийг урсгаж билээ. Тэгэхэд горхины ус хэчнээн булгилаад энэ дугуйг байрнаас нь хөдөлгөж чадаагүй хүч нь дутсан юм. Тэгэхлээр нь голын нөгөө салааг нааш нь урсгасан чинь энэ дугуй эргэж гарлаа! Яах гэж үүнийг ярьж байгааг минь ойлгож байна уу? Хоёр гол нийлбэл найдвартай, баттай байдаг!.. Та хоёр ч гэсэн удахгүй дунд сургуулиа төгсгөөд цаашид ч суралцах хүсэлтэй байгаа байлгүй... Энэ бол сайн хэрэг, гэвч... Хотод очсон хүн төрсөн суурин, ижил нөхдөө амархан мартах явдал байдаг... гэснээ Илларион гэнэт Мерид хандаж, — Охин минь, чи хот явах уу? гэж асуув. 

	— Үгүй байлгүй дээ, Илларион ах аа.. Амжихгүй байх... 

	— Тэгвэл ч яамай! Зурико ч бас биднээс зугтахгүй гэсэн үг гээд Илларион миний мөрийг алгадаад босов. Мери ичингүйрэн хулганав. 

	— Хүүхдүүд минь, та хоёрт бүх дэлхий нээлттэй байна, бүх дэлхий шүү. Харин Илико бид хоёр энэ хуучин чулуу шиг болжээ гээд Илларион хашаан дотор хаясан тээрмийн чулууг заалаа. Том саарал гүрвэл тэр чулуун дээр гараад нүдээ далдичин наранд биеэ ээнэ. 

	Боловсролын үнэмлэхийг онцгой үед клубийн үүрэг гүйцэтгэдэг цайны газар баяр ёслолын байдалтай гардууллаа. 

	Манай сургуульд үлээвэр хөгжим байгаагүй тул ёслолын хөгжим тоглуулахаар районоос гашуудлын найрал хөгжимчдийг урьж ирүүлсэн байлаа. Ёслолын хурал эхлэхээс өмнө үлээвэр найрал хөгжим Ромулийн захиалгаар «Ээжийн хүү» гэдэг дууг хөгжимдөнө. Дараа нь би найрлынхныг ямар нэг баясгалантай хөгжим тоглоно уу гэж гуйгаад бялар үлээгч тэргүүн хөгжимчний хармаанд долоон рубль шургуулав. Найрал хөгжим ч «Ээ, Спиридон минь» хэмээх эгшгийг хангинуулав. Дараа нь хэн нэгэн хүн «Хасанбегураг»16 хөгжимдөнө үү гэж гуйсан боловч колоратур17 нь учир дутагдалтай тул манай найрал тоглож чадахгүй гээд толгойлогч нь татгалзав. 

	Үдийн алдад цөм арайхийн цуглаж, ёслолын хурал ч эхлэв. Тэргүүлэгчдийн байранд шилдэг сурагчдын багш, эх эцэг нар суужээ. Эмэг ээжийн бие өвчтэй учир хуралд ирсэнгүй, тэргүүлэгчдийн суудалд нэг сандал хоосон байлаа. 

	Сургуулийн захирал оршил үгэндээ манайд болоод капиталист орнуудад боловсролын асуудал ямар байдалтай байгааг товч яриад бид нар бол өнөөдрөөс эхлээд биеэ даасан улс, сургууль бидэнд чадах бүхнээ сургаж өгсөн, хойшид бид дуртайгаа хийж, толгойгоороо хана мөргөсөн ч хамаагүй гэдгийг хэлж өглөө. Дараа нь биднийг үсгийн дэс дарааллаар дуудав. Захирал, төгсгөгч нэг бүрд өнгөц тодорхойлолт өгсний эцэст боловсролын үнэмлэх гардуулан, гарыг маань чанга атгах зуураа аппаратад бэхэлсэн оньсыг гартаа бэлхнээ барьсан Павлуша зурагчин руу эргэн эргэн харж байлаа. Сургууль төгсгөгч айсан янзтай амьсгаа даран зогсож, Павлуша аман дотроо арав хүртэл тоолоод, за боллоо, шувуухай ч нислээ хэмээн гараа дохино. Тэгэхэд чих дүлийрэм хөгжмийн эгшиг нижигнэдэг байлаа. 

	Миний тухай яриа эхлэхэд хөгжимчид маань өөрсдийгөө гашуудалд яваа гэж ойлгосон бололтой «Таво чемог18» хөгжимдөж гарав. Захирлын нүд догшрон цахилж, хөгжимчид ч ёслолын хөгжимдөө шилжив. 

	Ёслолын хурлын дараа манай тосгоны найрал дуучид концерт тоглож, дуу дуулах ёстой байлаа. Эдгээр дууг нь бид доод тал нь мянгантаа сонссон тул цөм гэр гэртээ тарцгаалаа. 

	Эмэг ээж миний боловсролын үнэмлэхийг үзээд намайг баярлан тэвэрч, арай л боож алсангүй. «Одоо намайг үхэл ч дийлэхгүй» гээд баярын нулимсаараа үнэмлэхийг минь норгож билээ. Тэгснээ гэнэт төв царайлан намайг хяламхийн хараад үнэмлэхийг минь ширээн дээр тавьж, гадагш гарлаа. Би учрыг ер ойлгосонгүй. 

	Арван таван минут хэртэй болоод эмэг ээж эргэж ирэв. Хойноос нь Илико, Илларион хоёр дагажээ. Эмэг ээж:

	— Хөршүүд минь суугтун! гэв. Илико, Илларион хоёр сууцгаав. 

	— За хө, чамд бас ямар гай тохиолдчихов? гэж Илларион надаас асуув.

	— Боловсролын үнэмлэх авлаа гээд би түүнд үнэмлэхээ сарвайж өгөв. Эмэг ээж:

	— Тэгээд л би та нарыг дуудсан юм. Энэ жинхэнэ гэрчилгээ мөн үү эсвэл өөр хүнээс авсан, ноднингийн сайшаалын үнэмлэх шиг эд үү? Үзээд өгөөч та минь! гэв. 

	Илларион гэрчилгээг авч, гартаа удтал эргүүлэн тамга тэмдэг гарын үсгийг нь анхааралтай шинжилж, бүр гэрэлд барьж үзээд Иликод өгөв. Илико гэрчилгээг мөн адил, харин бүр ч нарийн шинжлээд эмэг ээжид сарвайв.

	— Өндөг шиг өө сэвгүй гэрчилгээ байна! 

	— Нээрэн үү?

	— Нээрэн! Нэгдүгээрт, үүнд цэвэр цаас олдохгүй, хоёрдугаарт, тамга нь мөн байна, гуравдугаарт, гэрчилгээний ар талд нь бас орос хэлээр бичсэн байна, манай Заблоны шавь нараас нэг нь ч ингэж чадахгүй, за тэгээд дөрөвдүгээрт нь ядаж ганцын зэрэг дөрвийн тоо шургасангүй — хавтгайдаа гурав байна! 

	— За яамай даа! Илико минь чи намайг тайтгарууллаа! гэж эмэг ээж сэтгэл уужран санаа алдав. 

	Илларион дахин гэрчилгээ рүү сарвайж:

	— Бо-ловс-ролын гэр-чил-гээ! хэмээн үеэр таслан уншив. Дараа нь босож, над ойртож ирээд толгойг минь хуруугаар тоншин чагнаж үзсэнээ Иликод хандаж: — За даа, ийм амьтныг боловсорсон гэдэг бол би ч хятадын төрийн түшмэл болж элбэг дөнгөнө гэлээ. 

	— Зүгээр... Хотод худалдах өргөст хэмхийг ч гэсэн муутгахгүйн тулд бас л түүхийгээр нь явуулдаг юм. Тэр нь замдаа боловсорчихно.

	— За тийм бол ч юу хийх, хаашаа явах, ямар мэргэжил сонгохыг нь шийдэцгээе! Хүнд ямар нэг төлөвлөгөө байх ёстой биз дээ? Тэгэхгүй бол хотод оччихоод илжиг шиг чихээ хөдөлгөөд л байх болно гэж Илларион хэлэв. 

	— Чи ямар ангид орох бодолтой байна? гэж Илико надаас асуухад би мөрөө хавчив. Эмэг ээж:

	— Миний ач хүү эмч болох ёстой! Хөгшин болсон надад асрамж хэрэгтэй! гэлээ. 

	— Чи заавал энэний гарт өртөж үхэх гэсэн юм уу? гэж Илико асуув. Илларион:

	— Түүхийн ангид орсон нь дээргүй юү? Түүхчид районы намын хорооны нарийн бичгийн дарга нар болдог шүү дээ! гэв. 

	Илико:

	— Би сан бол хуульчин болох сон! Ядаж манай шүүгчийг аваад үз л дээ — хүн шиг болж. Анх тосгонд уранхай галоштой ирсэн, харин одоо савхин дээл, эрзийнэн гутлаар гангалах болсон байна гэв. 

	— Иймэрхүү сэтгэлтэй хүн яаж хуульч болно! Хэнийг ч баривчилж чадахгүй хүн шүү дээ!

	— Эсвэл утга зохиолын ангид орох уу? Энэ маань шүлэг холбодог, хэл ам нь нугархай хүн! Өөр юү хэрэгтэй вэ?

	— Бэлэн профессоруудыг гаргадаг газар ч байдаггүй биз дээ? гэж эмэг ээж асуув. 

	— Байлгүй яах вэ? Тийм сургуулийг чинь манай Илико төгсгөсөн юм байхгүй юу? гэж Илларион баярлан хэлэв. 

	— Муу маанаг чи яагаад дуугарахгүй байна?! Ямар ангид орох хүсэлтэйгээ хэлээч! хэмээн Илико над руу давшлан, — Тэгэхгүй бол энэ хамар ихтийн хатгуур хэлээ гаргахыг нь харав уу?гэв. 

	— Би жүжигчин болно! гээд тавьчихлаа. Чимээ анир бүр тасрав. Гэнэт эмэг ээж:

	— Сохрох минь яалаа! Олон эхнэртэй болох гээ юү? хэмээн үглэж гарав. Илико:

	— Хөөрхий минь солио тусжээ гэв. 

	Маргааш үүр цайтал үргэлжлэв. Тэгсний эцэст над шиг өмдтэй хүн цаашдын амьдралаа эдийн засаг, материалын талаар хангахын тулд эдийн засгийн ангид орох нь зүйтэй хэмээн санал тохиролцлоо. 

	Эмэг ээж хавтгай том түлхүүртэй мөнгөн оосрыг хүзүүнээсээ мултлан, хуучин авдартаа ойртож очоод тагийг нь сөхөж, өвөг аавын савхин судалтай ногоон хилэн галифе өмд, тах тавьсан том гэгчийн хромон гутал, давхар хармаатай задгай тавьдаг ноосон цамц, мөнгөн бүс, өндөр каракуль малгайг намба төртэй гаргаж ирлээ. Тэгээд энэ бүхнийгээ миний өмнө дэлгэж, мэлтэлзэн гарах нулимсаа платьныхаа хормойгоор арчаад:

	— Май, хүү минь, өмс! Би чамайг харийн нутагт яаж өвдөг цоорхой явуулах вэ? Чи тэнд хэнээс ч илүү байх ёстой, хүү минь... гэв. 

	Би эмэг ээжийг чанга тэврэн, нүдэн дээр нь энхрийлэн үнсээд нөгөө өрөөнд гүйн орж, бушуухан хувцсаа солиод дахин «комиссын өмнө» хүрч ирлээ. 

	— Уухай л даа! Ёстой Симона Долидзе биеэрээ! гэж Илико гоочлов

	Ням гарагийн өглөө эрт эмэг ээж, Илико, Илларион бид дөрөв засмал замын хажууд зогсоод аяны машин ирэх бүр дуу шуу болцгоож байлаа. Шиврээ бороо хавсарга салхи үлээж хүйтэн байлаа. 

	— Жолоочийн графинкад19 суугаарай! гэж эмэг ээж сануулна. 

	— Саримс идэхээ мартуузай, тэгэхгүй бол өвчин халдаж ч юу магад! гэж Илларион захина.

	— Чи вагонд оронгуутаа ладиколон20 түрхээрэй, бясаа мэтийн бузар юмнаас сэргийлэхэд найдвартай эд шүү! гэж Илико анхааруулна.

	— Маргааш л гэхэд захидал ирүүлсэн байгаарай! гэж эмэг ээж шаардана. 

	— Цахилгаан илгээсэн нь дээр. Тэгснээс бүр ая тааруулаад явуулчих, түргэн хүрнэ! 

	— Хотын завхайнуудтай битгий нийлээрэй!

	— Хурдан эргэж ирээрэй! 

	— Дарс хэрэгтэй болбол зоволгүй бичээрэй! 

	Арайхийж нэг ачааны тэрэг зогслоо. Кабинд нь хүүхэдтэй хүүхэн суужээ. Эмэг ээж намайг муугийн хорлолоос төөрүүлэн гурвантаа эргүүлэв. Намайг Илико, Илларион хоёрт ээлж дараагаар үнсүүлээд тэвшинд орж суумагц машин хөдлөв. 

	Гэнэт зам дээр гартаа боодолтой юм барьсан бүсгүй үзэгдлээ. Тэр хар хурдаар гүйнэ. Машины явах, бүсгүйн гүйх нь улам хурдассаар. Аажмаар тэр, алхаагаа удаашруулсаар үдэж мордуулагсад руу бүр алгуурхан явж очив. Тэр бүсгүй холдон холдсоор буй машины зүг удтал ширтсэнээ эргэж Иликогийн энгэрт нүүрээ наалаа. Лав уйлсан бололтой. Би ч бас уйлж билээ. Харин машин намайг хайртай дөрвөн хүнээс минь улам улам холдуулан урагш хурдалсаар байв. 

	Бороо шиврэн, салхи үлээж, хүйтэн байлаа. Тэртээ алсад дөрвөн хүн зогссоор л. Өнөөх бүсгүй Иликогийн энгэрт нүүрээ наагаад уйлсан хэвээр. Би ч бас уйлж, уйлахын хамт түүний уйлсанд нь баярлан байлаа. Бороо салхи, нар, хайрын сэтгэл, баярын нулимс цөм зэрэгцэв. Тэгэхлээр тэнгэрт сар гийж, цасан ширхэг унаж нойр хулжин, баярын нулимс дусалж яагаад би тийнхүү аз жаргалтай байсны учрыг Илико ч гэсэн лав гайхахгүй биз ээ. 

	Машин урагшаа улам хурдалсаар. Зам дээр нэг ч хүн үзэгдэхээ байжээ. Би тэвш дотор босоо зогсоод:

	— Эмэг ээж минь, баяртай! 

	— Илларион минь, баяртай! 

	— Илико минь, баяртай

	— Мери минь, баяртай! хэмээн шивгэнэн явлаа. 

	Жолооч намайг Махаразе хотын галт тэрэгний буудлын талбайд буулгаад замын хөлс нэхлээ. Би мөнгөн бүсээ тайлж, уужим цамцныхаа хормойг сөхөөд өмднийхөө товчийг тайлж эхлэв. Жолооч эхлээд цочсон байдалтай эргэж харснаа гараас минь шүүрэн авч:

	— Чи чинь солиороо юу! гэв. 

	— Тэгвэл мөнгөө яаж төлнө

	— Хачин эр вэ? Үүний тулд гэгээн цагаан өдөр өмдөө шувталдаг нь юү вэ?

	— Хармааг нь дотроос нь шидсэн юм байхгүй юу? гэж би жолоочийг тайтгаруулаад ажлаа үргэлжлэв. Нэлээд удаан эрэл болсны эцэст нууц хармаагаа арайхийж оллоо. Би, нэг гараар өмдөө тогтоон барьж, нөгөө гараар хармаагаа ханзалж гарлаа. Мөнгөө дөнгөж гаргаад тоолж эхэлтэл хүржигнэх дуу сонсогдов. Мотор хэдэнтээ чанга найтаагаад яг над руу бөөн бөөн өтгөн хөх ягаан утаа үлээлээ. Намайг сэхээ авах хооронд машин бүтэн тойрч ирээд яг өмнө минь халз тулан зогсжээ. Бүхээгээс нь инээж хөхөрсөн жолоочийн минчгэр улаан нүүр цухуйна. Тэр өмссөн малгайг минь хамарт тултал духдуулаад

	— За, боль доо, хувцасла! Чиний мөнгө надад хэрэггүй! гэж инээн хэлэв. 

	Машин дахин найтаагаад байрнаас ухасхийн хөдлөв. Би хойноос нь:

	— Сайн яваарай! хэмээн хашхиран хоцров.


ГАЛТ ТЭРЭГ

	Жолооч, хуучирч муудсан машинаасаа цухуйн гараар даллан ёсолж, харин би дутуу татсан өмдтэйгөө талбайн дунд зогсон ийш тийш гайхан харсаар хоцорлоо. 

	... Тбилиси хүрэх нь билет олж авахаас хавьгүй амархан байв. Энэ үнэнийг би мөнгө хураагч эмэгтэйтэй хэсэгхэн ярьсны эцэст ойлгож мэдлээ. Иймээс би билет худалдаж авах тухай бодлыг тархи толгойноосоо таягдаж хаяад шууд тавцан дээр гарлаа. 

	Нэг цагийн дараа галт тэрэг ч ирлээ. Би олны хөлд хамагдан вагоны шат руу шахагдаж, амьсгаа давчдаж байлаа. Хашхиръя гэтэл үйлчлэгч хүүхний нүцгэн тавхай амыг минь таглачхаад би хүзүүгээрээ дүүжлүүлсэн тахиа шиг хий дэмий сарвалзан байлаа. Бас араас минь нэг хүний өвдөг нухахын хамт хэн нэгэн хүн үснээс минь өвдтөл чангаана. Боловсролын гэрчилгээ минь дэмий үрэгдэх нь нь гэж ойлгомогц би хамаг хүчээ шавхан үйлчлэгч хүүхний нүцгэн хөлөөс хуруу хумсаараа зуурлаа. Галт тэрэг, үйлчлэгч хүүхэн хоёр зэрэг орилов. Үймж чихэлдэх нь улам ихсэв. 

	— Юуг нь зогсоов? Түрээч! 

	— Толгойноос минь хөлөө зайлуул! 

	— Айх юмгүй, ахтан минь, миний хөл цэвэрхэн! 

	— За, тэгвэл нөгөө хөлөө ч тавьчих! 

	Алив, цаадхадаа гэрэл тусгаад өг! 

	— Юуг минь гэрэлтүүлдэг бил ээ?

	— Онц юм алга, битгий зов гар чийдэн байна! 

	— Хүндэт зорчигчид оо, намайг оруулаад өгөөч, би билеттэй хүн! 

	— Алдуузай, чанга атгаж бай! 

	— Хулгайчийг бариач! 

	— Муу золиг чемодан орхиодох, наана чинь лийр жимс байгаа! 

	— Цагдаа минь, буудаарай! 

	— Хааш нь буудах вэ? Чиний тэр хулгайч хаана байгааг би яаж мэднэ! 

	— За тэгвэл намайг буудчих! 

	— Зоригтойхон, зоригтойхон! Дээш нь түр! 

	Шүгэл тасхийв. Дараа нь хонхны дуу хоёр удаа сонсогдоод хэн нэг буянтай нь намайг нудран вагонд оруулав. Галт тэрэг чухам үүнийг л хүлээсэн мэт гэнэт оглосхийн хөдөлж, тавцан дээр үлдэгсдийн үглэн чарлах дууг давах гэсэн шиг хүнгэнэн орилов. 

	Бухимдал жаал намжлаа. Би гурав дахь наар дээр авиран гарч, боодолтой юмаа дэрлээд малгайгаар хамраа таглав... Тамхины утаа нүд хорсгоно. Вагон, нэгэн хэв дайвалзан хяхнаж дугуйнуудын нэгэн янз түчигнэх чимээ сонсогдоно. Энэ чимээ угаас ойр садан боловч эргэн санашгүй хэзээ холын нэгээхнийг санагдуулна. Нүд анилдана... Би аль нэгэн зүг алс тийш хөөрнөм... Эргэн тойрны юмс манан буданд дарагджээ... Нойр хүрсэн үед нүдний зовхи шиг хүнд юм байхгүй... Энэ юү түчигнээд байна даа? А тийм, тээрмийн чулуу л түчигнээд байна шүү дээ. Би гурил тээрэмдэхийг хүлээн үүрэглэнэ. Гэнэт:

	— Зурико-о-о хэмээн эмэг ээж дуудлаа. 

	— Очлоо! гээд би босон харайв. 

	— Зурико-о-о! хэмээн эмэг ээж нар өөд саравчлан дахин дуудав. 

	— Очлоо, эмэг ээж ээ, очлоо! гэж хариу хашхираад би манан татсан өндөрлөг өөд өгсөн гүйлээ. 

	— А-у-у! Зурикела! Чи хаа очих нь вэ? Ау-у-у! хэмээн эмэг ээжийн түгшин хашхирах дуу галт тэрэгний дохиотой хосолно. Дугуй:

	— Илларион... Илико... Илларион... Илико... хэмээн түчигнэнэ. Нойрон дунд ямар нэг хүний

	— Гүүр... гэх дуу сонсогдлоо. 

	— Хүүеэ аль нэг нь цонх онгойлгооч, бүтэж үхэх нь! гэж өөр нэг хүн дуугарав. 

	— Ээлжээр амьсгалах хэрэгтэй, тэгэхгүй бол Тбилиси хүртэл агаар дутна! гэж гурав дахь хүн хэлэв. 

	— Энэ хэний чемодан бэ? Бушуу зайлуул, тэгэхгүй бол цонхоор чулуудлаа! 

	Энэ удаад би наараас унжиж, саяын дуугарсан хүнийг олж харлаа. Түүний хамар нь сүх шиг хурц хянгатай, ер нь бүх нүүр нь нэг л хурц шувтан аж.

	— Гар хүрээд үзээрэй! Хойноос нь өөрөө шидүүлнэ дээ! Энэ чемоданыг дөрвөн тэнэг амьтан тэсэж ядан хүлээж байгаа гэж цацагт хяруулын өндөг шиг цоохор нүүртэй махлаг эр уцаарлав. 

	— Хэн хүлээж байгааг нь би мэдэхгүй, харин энэ саврыг би хөлсөөр авсан юм биш. Чамайг чемоданаа зайлуул гэж байна, тэгэхгүй бол цонхоор гаргаж хаялаа шүү! гэж өнөөх «сүх» дахин сүрдүүлэв. 

	«Цацагт харуулын өндөг» чемоданаа дуртай дургүй авч өөдөө өнгийж хараад

	— Ээ нэр чинь хэн бил ээ? гэж намайг дуудав. 

	— Зурико

	— За тэгвэл одоохон доошоо буу! Вагратион-Мухранский ван шиг ямбалаад байх чинь! Наадах чинь чемоданы байр, мэдэв үү?

	— Би юугаараа таны чемоданаас дутсан юм?

	— Хонгор минь, энэ чемоданд гурван мянгын эд бий, харин чиний толгой юутай вэ дээ?

	— Ах аа, та намайг юунд доромжлоод байна! 

	— Уучилж хайрла, эрхэм минь! За одоохон буугаад ир! Бушуул! 

	— Буухгүй! Намайг гэртээ чемодангүй гэж санаа юу? Байсан юм. Гэвч би авч гараагүй. Галт тэргэнд суучхаад газар дэлхийгээр тэнэх хэрэг чемоданд байхгүй. Орон дор л хэвтэж байвал барав! 

	— Хүүе хараач, энэ муу тэнэг надтай бас ярина гэнэ ээ! Дуртай бол мэдэж ав, би бол дөрвөн хүүтэй хүн, тэд цөмөөрөө чамаас ах! гэж «Цацагт хяруулын өндөг» уурлан хэлэв. 

	— Тэгэхлээр хүүг чинь байрнаас нь хөөгөөд байвал чамд аятайхан харагдах уу! гэж «сүх» асуув. 

	— А тийм үү хө! Чи бас адилхан уу? Тэгвэл энэ жаал наар дээр, миний чемодан чиний савран дээр хэвтэж байг! Над хамаа алга! гэж «Цацагт хяруулын өндөг» хэлээд суув. 

	Гэтэл

	— Муу нусгай жаал, доошоо буу! Дуулж байна уу! гэж өнөөх «сүх» харин над руу давшиллаа. Тэгэхэд нь би:

	— Буухгүй гээд тааз ширтэн хэвтлээ. 

	— Улаач аа! гэж «Цацагт хяруулын өндөг» орилов. 

	Улаач үүдээр эхлээд гар чийдэнгээ, дараа нь хамраа цухуйлгаад билетээ шалгуулахыг шаардсан боловч гэнэн ажил хийсэндээ тэр дорхноо мушилзан инээмсэглээд мөнгөө бэлтгэ гэлээ. 

	Хоёр хүн билет авсан байлаа. Улаач тэднийг ёжтой нүдээр ширтээд гарч одов. 

	Хүмүүс дуугай болцгоож, тус бүрийн бодолд автав. Вагоны нэгэн жигд дайвалзах хөдөлгөөнд бүүвэйлэгдсэн би булааж авсан наар дээрээ дахин үүрэглэлээ... Манай хашаанд Илико орж ирж байгаа нь яг нүдэнд үзэгдэх мэт. Тэр, шуудайтай эрдэнэ шиш үүрчээ. Илико ачаагаа буулгаж, мушмула доор тавиад өөрөө тэрүүхэнд сүүдэрт сууж, тамхины утаа савсууллаа. 

	— Илико, тамхи өгөөч! гэхэд тэр намайг тоох янзгүй, алсыг ширтэн сууна. 

	— Хайрт Илико ах минь намайг тамхиар дайлаач! Би Зурико байна шүү дээ, намайг танихгүй байна гэж үү?

	Илико босож, манан дунд алга болов. Би:

	— Илико-о! гэж дуудав.

	— Хэн бэ?

	Би могойд хатгуулсан мэт цочин чичрээд сэрчхэв. Зорчигчид үүрэглэнэ. Борооны ус вагоны цонх руу шавшина. Нэвт норсон модод хойно хойноос хөөцөлдөн, нэг тийш яаран далд орно... Гэнэт миний духан дээр нэг, хоёр хүйтэн дусал унаж, дараа нь борооны дусал улам олноор нижигнэлээ. Би зайлсхийв. Наар дээр жижигхэн шалбааг тогтоож, би түүнд хуруугаар зам гаргаж өгмөгц борооны ус доошоо урсан хэн нэгний толгой руу гоожив. 

	— Ээ, чи муу яаж байна?! гэж хэлмэгдсэн хүн алгаараа духаа арчин, нойтон гараа сэжиглэн харж бархирав. 

	— Би яагаа ч үгүй. Бороо л орж байна гэж би тайван хариуллаа. 

	— Чи наанаа нэг арга бодооч... 

	— Би ямар арга бодох вэ? Дээшээ гарч, дээврийг нь засах уу?

	— Муу гөлөг илүү үг битгий донгос! Наадах нүхээ таглаж чадах уу?

	Би орон дээрээ эвхрэн сууж тааз дахь жижиг нүхийг тэмтэрч олоод түүнд хуруугаа хийв. Борооны ус гарыг минь даган өвөр дүүрлээ. Би бүсээ тайлж замыг нь нээж өглөө. Удсан ч үгүй миний гутлын дундуур хүртэл ус дүүрэв бололтой. 

	— Ердөө болдоггүй гээд би доошоо буув. 

	— Яах гэж биднээс мөнгө хураадаг юм! гэж билеттэй зорчигч дургүйцэв. 

	— Чи ч дуугүй байсан нь дээр! Үнэ төлбөргүй явчхаад бас гомдол гаргаад байдаг! гэж билетгүй нь арсав. 

	Намайг шалан дээр үсрэн буухад гутлын түрийнээс бүр тааз хүртэл ус годгодов. 

	— Залуу минь, гутлаа тайлж хая, даарна! гэж өнөөх «сүх» над зөвлөөд, — Хөлөө жий, би туслаад өгье! гэлээ. 

	— Зүгээр, ах минь санаа бүү зов! гээд би наараас шүүрэн авч, дээш суниан, гутлаа амархан сугаллаа. 

	«Цацагт хяруулын өндөг»

	— Мөн хө! хэмээн дуу алдаж, — Ингэж биеэ тамлаж болох уу даа? Арай томхныг оёж өмсөхгүй! гэлээ. 

	Хүмүүс инээлдэв. Би хоёр хүний хооронд арайхийн шургаж багтлаа. Бороо зогсож цөмөөрөө сэтгэл амран санаа алдацгаав. Би ч дулаацлаа. 

	— Хүүеэ ядаж одоо энэ золигийн чемоданаа аваач, тэгэхгүй бол нээрэн цонхоор гаргаж хаялаа шүү гэж «сүх» дахин шаардав. 

	«Цацагт хяруулын өндөг» чемоданаа дуугүй авч миний наар дээр гаргаж хаялаа. 

	Дахин дуугүй болцгоов. 

	Гэнэт нэг хүн аяархан найтаав. 

	Бурхан өршөөг! гэж тал талаас нэгэн зэрэг дуугарав. Дараа нь бас нэг нь найтаалаа. Хагас цаг болоход купенд бурхны өршөөл буян хишиг, урт нас, удаан жаргал ерөөх дуу тасрахаа больж, удтал хагацсан ойрын садан улс учран золгов уу гэмээр байлаа. 

	Гэнэт «сүх»

	— Үгүй хө, ингэж байгаад амжихгүй шүү! Цөмөөрөө уушгины өрөвсөл тусаад вагон дээрээ улаан загалмай тавиулахаас өмнө аргаа бодсон нь дээр! гэлээ.

	— Хараач, тийм ч мангуу амьтан биш байна шүү! гээд «Цацагт хяруулын өндөг» нэгтэйгээс шилтэй архи гаргаж ирэв. 

	— Надад тээр гурав дахь наар дээр бүхэл бүтэн пүүд дарс бий, тэр торхыг буулгая... гэж урьд хэнд ч харагдаагүй хонгор үстэй залуу ярианд оролцов. 

	— Үгүй, дарс одоо таарахгүй... Архи уусан нь дээр! гэж баярлаж хөөрсөн «Сүх» алгаа хавсран хэлэв. 

	— Танай дур мэдтүгэй! гэж хонгор үст уриалгахан зөвшөөрөв. 

	— Чи торхныхоо бөглөөг авчих. Гэнэт дэлбэ тавиад биднийг норгочих ч юм бил үү? гэж цэмцгэр хувцасласан билеттэй зорчигч хонгор үстэй залууд хэлэв. 

	Хонгор үст түүний тушаалыг дуугүй биелүүлээд дахин эргэж суулаа. 

	Зорчигчид янз бүрийн идээ зоог гаргаж хэн нэг нь бидэнд шил архи барив. «Сүх» маань хувиасаа хоёрыг нэмээд өөрөө найрын ловонгийн суудал эзлэв. 

	— Нөхөд өө! Та бүхний дунд миний хуучин нөхөр гэхээр хүн нэг ч алга. Гэвч галт тэргээр явахад ямар байдгийг та нар мэднэ биз дээ? Галт тэргээр явсан хүмүүс хоорондоо ойр дотно танилцаж анд найз нар болцгоодог. Бид хэн бэ? Биднийг ямар чөтгөр нь хаанаас хааш нь чирэв. 

	— Би албан томилолтоор буцаж явна гэж билеттэй зорчигч хэлэв. 

	Ловон цааш нь:

	— Сайн байна! Харин энэ хэн бэ? Хаанаас явна? Чөтгөр бүү мэд? гээд «Цацагт хяруулын өндгийг» хуруугаар заав. 

	Цаадах нь, 

	— Юуны чинь «чөтгөр бүү мэд»! хэмээн цовхчин, — Чи юү гэж дэмийрээд байна?! Хэлээ тат, тэгэхгүй бол... гэхэд

	— Байз л даа хундага өргөөдөхье! Юундаа цухалдаа вэ? За би юу ярьж байлаа даа? А тийм. Та нар намайг мэдэх үү! Мэдэхгүй! Би та нарыг мэдэх үү? Бас л мэдэхгүй ондоо үед бол би та нарыг нулимаад хаях сан, гэтэл галт тэрэгний хүч гэдэг чинь үүндээ л байгаа юм. Галт тэрэг биднийг ойр дотно, ураг садан болгон холболоо! За иймийн тулд галт тэрэг мандтугай! гэж үгээ дуусгаад аягатай архиа ам руугаа хөнтөрлөө. 

	— Манай галт тэрэгний төлөө! 

	— Галт тэрэг мандтугай! 

	Цэмцгэр хувцасласан билеттэй хүн:

	— Ай хөөрхий... Нээрэн ч сонин юм.. Галт тэрэгний төлөө! гээд аягатай архийг над дамжуулан өгөв. 

	— Нөхөд минь би галт тэргээр анх удаагаа зорчиж байна гэж намайг үгээ эхлэхэд! «Цацагт хяруулын өндөг»

	— Чи азтай хүн юм! гэлээ. 

	— Намайг мордохын өмнө галт тэргэнд элдэв муусайн луйварчин бишгүй дайралдана, сэрэмжтэй явах хэрэгтэй гэж Илико, Илларион хоёр захиж байсан юм. Гэтэл тэд эндүүрчээ. Жишээлбэл, энэ хүн... Ах аа, таны нэр хэн би лээ? гэж би өнөөх «Сүхээс» асуув. 

	— Амбако! 

	— Тийм ээ Амбако. Би энэ ахыг анх үзээд «Энэ золиг бас хаа хүрэх нь вэ» гэж бодсон. Харин таныг хэн гэдэг бил ээ? гэж би «Цацагт харуулын өндөгнөөс» асуув. 

	— Намайг, Антипо гэдэг харин чи дэмий донгосохоо боль! Архиа уугаад суу! 

	— За. Харин Антипо над эхлээд галзуу юм шиг санагдсан шүү. 

	— Одоо ямар байна?

	— Одоо яах вэ галт тэрэг биднийг нөхөрлүүлсэн! Галт тэрэг мандтугай! гэж би үгээ төгсгөөд архиа уув. 

	Ловон маань дахин хундагаа дүүргэв. Тэр хоёр дахь ерөөлөө босож хэлэх гэсэн боловч толгойгоороо наарыг чанга гэгч мөргөөд доош сууж үгээ эхлэв. 

	— Бичийг бурхан үг ярьж сургахад тэд анх түрүүн бие биедээ «сайн байна уу?» гэдэг үгийг хэлсэн юм. Дараа нь ой мод огтолж байшин барилга босгож төмөр зам тавиад түүгээрээ галт тэрэг явуулахад бид түүнд нь суугаад бие биедээ «сайн байна уу» гэсэн тэгэхлээр...

	— Би хэнд ч «сайн байна уу?» гээгүй! 

	— Энэ бол намба ёсны асуудал... 

	— Тэгэхлээр «сайн байна уу» гэдэг энэ элэгсэг дотно үг үүрд мөнх байтугай! гэж Амбако үгээ төгсгөв. 

	— Сайхан ерөөл байна!.. Бодвоос сайхан мэндчилгээ гэгч юү бил ээ? Яльгүй зүйл! Гэтэл энэ сайхан үгийг хүнд дуугарах дургүй хүн бас байдаг байна! Жишээ нь над нэг нөхөр бий, их сургуульд хамт сурч байсан юм... 

	— Эрхэм ээ, та аль тосгоных вэ?

	— Нигоитийх! 

	— Сайхан тосгон шүү, энэ жилийн ургац ямар байна?

	— Баярлалаа муугүй... За тэгээд, над нэг нөхөр бий... 

	— Өнөөх чамтай мэндэлдэггүй юү? Үүнийг бид мэднэ ээ!.. Харин чи дундаа ганцхан аягатай байгаагаа мэдэж байна уу? Бушуухан ууж үз!

	... Ээлж дахин над дээр ирлээ. Би аягатай архийг бариад бие цогцост илч түгээгч эрчит ундааныг ширтэн суухдаа үл таних эдгээр хүмүүст эмэг ээжийнхээ тухай, Илико, Илларионы тухай, Мерийн тухай ярьж, дуулж хашхирмаар санагдаж байлаа. Гэвч нөхөөстэй өмд, ноорхой гутлаасаа ичдэг хөдөөгийн бор жаал шиг нэг л ичээд болсонгүй. 

	— Та нөхдийнхөө эрүүл мэндийн төлөө! гэж нулимс мэлтэлзүүлэн хэлээд би бушуухан уув. 

	— Э-э мань эр уйлж байх чинь! гэж «сүх» «өндгөнд» хэлээд

	— Хэдэн градусын архи вэ? гэж асуув. 

	— Лав ная бий! 

	— Хорь, мөрийцсөн ч хамаагүй! гээд би нулимсаа арчиж, — Би архинаас болоод уйлж байгаа юм биш, зүгээр нүдэнд юм орчхож! гэлээ. 

	— За яамай, гайгүй... Нөхөд минь би яриагаа үргэлжилье! гэж Ловон дуу чангалан, — Бурхан бичийг бий болгосон, бичнээс бид гарсан гэж та бид ярьдаг байсан. Энэ ч ёстой дэмий үг... Ихэнх хүмүүс эцэг эхээсээ гарсан! Бидний эцэг эх байгаагүй бол бид энэ архийг олж уухгүй байсан. Бид архигүй байсан бол эцэг эхийнхээ төлөө ууж чадахгүй байсан. Эцэг эхээ дурсан санадаггүй согтуу хүнийг би хараахан үзээгүй дэг! гэлээ. 

	— Би согтохоороо юу ч санадаггүй гэж хонгор үст залууг хэлэхэд «Цацагт хяруулын өндөг»

	— Ядаж үүнийгээ санаж яваа чинь яамай даа! гэв. 

	Бид эцэг эхийнхээ төлөө хундага өргөсний дараа хонгор үстийг аяархан өргөж, гурав дахь наар дээр торхны нь хажууд хэвтүүлэв. 

	— Наадхаа хана руу эргүүлээрэй нэг л сэжигтэй зогьсоод байх чинь! гэж «сүх» бидэнд анхааруулсан боловч нэгэнт хожимджээ. Хонгор үст маань галт уул шиг дэлбэ тавин бөөлжлөө. Сэхээ авахын завдгүй манай Ловонгийн юүдэн ув улаан өнгөөр будагдлаа. «Өндөг», билеттэй цэмцгэр зорчигч хоёр айж сандарсан нүдээр бие биеэ ширтэнэ. Харин гэнэтийн дэлбэрэлтээс азаар амь гарсан би л нүгэл хилэнцтэний дунд орсон Христос бурхан шиг, ганцаар зогсон ухаан жолоогүй хөхөрч гарлаа. 

	— Аа муу лүд! гэж өнөөх «сүх» чарлаад хөөрхий болсон юүдэнгээ мөрнөөс ховх татан авч цонхоор гаргаж шидэв. 

	— Энэ муу гахайг доош нь буулгаад ир! гэж «өндөг» бархирав. 

	— Юу гэгчийн гай вэ? Одоо би яадаг бил ээ? Ядаж минийх биш юм сан! гэж билеттэй хүн дотуур цамцаа алчуураараа арчин үглэнэ. 

	— Наадхынхаа амыг нь алчуураар боочих! гэж хажуугийн тасалгаанаас нэг хүн зөвлөв. Гэтэл

	— Нөхөд минь юу болчих оо вэ? Торх минь хагарчхаагүй биз? гэх өнөөх хонгор үстийн сулхан дуу сонсогдож, дээд наарын хүүш дундаас шохой шиг цонхигор зовсон царай үзэгдэв. 

	— Муу золиг чи бас тохуурхаж байна уу? «Торх хагарчхав уу» гэнэ! Наадах торхонд чинь амталсан ногоо байгаа юм уу?! Аа?! 

	Уур нь бадарсан Амбако:

	— Чамайг даа!.. гээд үхтлээ айсан хонгор үст рүү дайрахад түүнийг арайхийн барьж тогтоов. 

	... Хагас цаг өнгөрөхөд найрын ерөөл дахин сэргэж, удалгүй идээ зоогийн дэргэд Амбако бид хоёр л үлдлээ. 

	— Амбако гуай, таныг би надтай ойр танилцаасай гэж байна. 

	— Чи хэн гэгч байна даа?

	— Би Зурикела Вашаломизе

	— Яах вэ сайхан л нэр байна, уухдаа ч бас ухашгүй амьтан биш байна. Чи хэний хүүхэд вэ?

	— Би бол эмэг ээж, Илико, Илларион гурвын хүү. 

	Амбако нүдээ бүлтийлгэн гайхсаны эцэст, 

	— Бас өөр хүнийх биш биз? гэлээ. 

	— Өөр хэнийх ч биш. Тэр л гурвынх. Би дуулна аа хө. 

	— Тэгээд л Тбилиси орж яваа нь энэ үү?

	— Үгүй, би Тбилисид сурахаар явж байна. Надад боловсролын гэрчилгээ бий шүү дээ. Харин танд бий юү? Алга уу? Та боловсролын гэрчилгээ гэгч юү болохыг мэдэх ч үгүй. Эрдэм сургууль мандтугай гээд би аягаа хоосоллоо. 

	— Миний үгийг сонс... Чи овоо залуу шиг байна... Чи намайг дуулж байна уу? Солиотой юм шиг инээхээ боль доо! Сонсож бай! Намайг Амбако Горделазе гэдэг бас л сурахаар явж байна «муу зөнөг сураад ч яалаа!» гэнэ байх чи. Тэр дэмий хэрэг. Хонгор минь, сурахад хэзээ ч хожимдохгүй... Николай хааныг ширээнээс нь авч хаяхад...! 

	Алив чи уналгүй тогтож бай л даа!.. За тэгээд Николай хааныг ширээнээс нь авч хаяхад би чам шиг л балчир бага байсан юм. Тэгээд хаан том гэгчийн тахти21 дээр сууж байсан чинь ажилчин, тариачид хүрч ирээд хөлөөс нь шүүрч тэр тахтигаас нь хуу татаад буулгажээ гэж ойлгодог байсан... Би яагаад тэгж ойлгодог байсныг чи мэдэж байна уу? Номгүй болоод л тэр! Гэлээ ч миний хэдэн хүү эрдэмтэн болцгоосон. Ойлгов уу? Эрдэм ухаан мандтугай!.. 

	— Мандтугай! Илларион ах аа! 

	— Миний нэр Амбако! 

	— Биш Илико! 

	— Амбако! 

	— Илико гэж байна шүү дээ! Харин нөгөө нүд чинь хэзээ бий болчих оо вэ?

	— Хүү минь, намайг Амбако гэдэг шүү дээ! 

	— Илларион ах аа, би таныг үнсье! 

	— Ай чөтгөр харламар. Илларион бол Илларион л болохоос биш, харин эрүүл саруул болохоороо намайг Амбако гэж байгаарай даа! 

	— Намайг үнсэх дургүй байна уу?

	— Золигийн амьтан байх гэж! Ийм сайн залууг яалаа гэж үнсэхгүй байх вэ?

	Амбако ханцуйгаараа уруулаа арчаад намайг шовхийтэл чанга үнслээ. Би Амбакогийн мөрийг дэрлээд нүдээ анилаа. 

	— Илларион, та хөөрхий Мурадыг буудчихсаныгаа санаж байна уу?

	— Саналгүй яах вэ, хүү минь, хаанаас мартах вэ!

	— Тэгэхэд юү гэснээ санаж байна уу?

	— Алив хө, сануулаад өгөөч! 

	— Зурикела минь битгий уйл гээд л тайтгаруулаад байсан шүү дээ?

	— Тийм, тийм, саналаа! 

	— Өөрөө яалаа? Бас л уйлсан шүү дээ! 

	— Би уйлсан гэж үү! Өө тийм, уйлсан юм байна! 

	— Өнөөх тамхийг санаж байна уу? Иликогийн залсан тамхийг! 

	— Тэгэлгүй яах вэ, сайхан тамхи байсан шүү! 

	— Биш ээ, би өнөөх халуун ногоотой тамхийг ярьж байна?

	— Халуун ногоотойг ч бас санаж байна. 

	— Илико та хоёр шиг эрхэм юм над энэ дэлхийд байхгүй шүү дээ! 

	— Мэднэ ээ мэднэ, хүү минь... одоо унт! 

	— Эмээ унтчихаж... үгүй, унтаагүй байна... намайг бодож байгаа бололтой... 

	— Бодолгүй яах вэ? Чамд хайртай юм чинь. 

	Галт тэрэг хурдлан, вагон зөөлхөн дайвалзаж, газар дэлхий цөм ганхана... Галт тэрэг замаасаа халиузай даа.. Гэвч би Илларионы өвөр дээр нойрсож байгаа хойно айх ч юм алга... Түүний эвэршсэн ширүүн гар хөлстэй духыг минь энхрийлэн илнэ... Замын уулзуурт дугуй түчигнэнэ... Галт тэрэг урагш довтлон орилно. 

	— Ау-у-у, Зурикеле, чи хаачих нь вэ, ау-у-у! 

	— Эмээ би очлоо доо очлоо! хэмээн хашхирсаар шингэн манан дундуур би гүйнэ. 

	— Хүү минь, нойрсоорой... гэж нэг хүн намайг тайтгаруулна. 

	
ОРОН БАЙР

	Би нэгэнт эдийн засгийн ангийн оюутан болжээ. Миний баялаг гэвэл нэг хос өмд, улс төрийн эдийн засгийн ухааны нэг «өр» энэ хоёр л хэвээр байлаа. Намайг нэгдүгээр ангид сурч байхад цалинг минь гэрийн эзэгтэй нямбай тоолж аваад дандаа:

	— Муу залхуу чи онц сурч ч болох байсан даа... гэж зэмлэдэг сэн. 

	Одоо «өртэй» болсноос хойш гэрийн эзэгтэй цалингүй болсон тул улс төрийн эдийн засгийн ухааныг хоёул хамтран давтдаг боллоо. Тэр, өглөө болгон:

	— За хэзээ шалгалт өгөх гэж байна? гэж асууна. Тэгэхэд нь би:

	— Марта гуай минь, салж үз! Юу гэж эмэг ээж шиг яршиг болоод байгаа юм! гэж уурлана. 

	— Та хоёр тонилдог замаараа тонилогтун! хэмээн эзэгтэй хашхиран, — Гялайлгах чинь гайгүй биз... Чи надад өрөө төлөх үү, үгүй юу? Эсвэл орон сууцны даргыг мартаа юу? Тэр өнөөдөр намайг бүртгэлгүй хүн гэртээ суулгаад талархахаа ч мартсан байна гэж дахин анхааруулсан гэв. 

	— Тэгвэл талархаж л байхгүй юу! Таатай үг дуугарах чинь хайран байна уу?

	— Битгий хэл амаа билүүдээд бай, тэнэг минь! Суугаад хичээлээ хий! Хэрэв хоёр хоногт цалингаа сэргээхгүй бол байшингаасаа хөөнө! 

	— Хоёр хоногт бүр аспирантур төгсгө гэх нь үү? Байшингаа хат даа! Оготнын орон л гэсэн үг... 

	— Хүн хэрээрээ, тэмээ тэнгээрээ! Чи бас халуун устай өрөөнд суух сан гээ юү?

	— Алив хө нээрэн нэг аяга халуун цай авчраад өгөөч! 

	— Агар зандан авс л авчирч өгнө дөө! 

	— Дотор нь сахар хийхээ бүү мартаарай.

	Гэрийн эзэгтэй яваад өгөхөд би хичээлийн тэмдэглэлээ гунигтай ширтэн хоцордог сон. Марта гуай Варазис—Хевийн адагт хоёр өрөөтэй жижигхэн байшинд суудаг байлаа. Эзэгтэй маань царай муутай, үглээ боловч сайхан сэтгэлтэй авгай билээ. Түүний байшинд ганцхан хүн хөлсөөр суудаг нь би байлаа. Миний эзэлсэн ганц өрөөнд надаас гадна нэг диван, нэг сандал, Софья муур, бас загасан сүүлтэй хүүхний хатгамал дүр хананд өлгөөтэй байдаг сан. Софья ногоон нүдтэй. Өглөө намайг явсан хойно тэр цорын ганц тавгаа толийтол долоогоод дараа нь өдөржингөө цонхон дээр сууж, хөгшин ялам мод, түүн дээр цовхчиж буй бор шувуудыг ширтэнэ. Энэ мод Марта гуайтай нас сацуу гэх боловч түүний цэцэглэхийг хэн ч үзээгүй ажээ. Софья бол маш зальтай бөгөөд аминдаа аргатай амьтан. Үдшидээ намайг орондоо орж, хэвтрээ дулаацуулахыг тэсвэртэй хүлээнэ. Чухам тэгсний дараа цонхноос бууж, миний хучлага доогуур сэмхэн шургаж ордог байлаа. Би Софьяд тун хайртай, хайртай ч биш дээ, ер нь түүнд их дасжээ. Үүнийг л хайр дурлал гэдэг байхдаа. Софья хаанаас манайд ирснийг би ч мэдэхгүй, гэрийн эзэгтэй ч мэдэхгүй. Нэг л орой юм сан, тэр, миний өрөөнд дуугүйхэн орж ирээд сүүлээ годойлгон, диваныг бөөрөөрөө шүргэж, «Би чамд таалагдаж байна уу?» гэсэн маягтай над руу харж билээ. Тэр, манай айлын охинтой адилхан байсан тулдаа надад таалагдсан юм. Би түүнийг «Софья, Софья!» гэж дуудав. Тэр цааш эргэж, үүд рүү яаралгүй алхлаа «Софья, чи хаачих нь вэ, бай л даа!» гэж би түүнийг гуйв. Тэгээд л Софья манайд үлдэж, түүнээс хойш бид хамт амьдарч байгаа юм. 

	Миний ажил бүтэмж муутай байгааг Софья тухайлах тул надад аль болохоор туслахыг хичээнэ. Би хичээлийнхээ тэмдэглэлийг хэдэн арав дахин уншаад цөхрөнгөө барахдаа дэрэн доогуураа шургуулна. Өчигдөр орой Марта гуай намайг тэнгэргүй тэрс номтойгоосоо болж ингэлээ гэсэн. Тэгэхлээр нь би хамгийн тэнгэргүй тэрс номтон бол миний сэтгэлийг зовоож, таныг цалингаас салгасан тэнгэр өөрөө мөн гэж хариулсан. Тэгэхэд Марта гуай ингэж шашинд тэрсэлснийг чинь тэнгэр өршөөхгүй дээ гэлээ. Тэр тэнгэр чинь над падгүй гэхэд Марта гуай намайг бушуу өвдөг сөхөрч, дээд тэнгэрээс өршөөл гуй тэгэхгүй бол чамайг хэлгүй болгоно гэв. Тэгэхлээр нь би дээд тэнгэр намайг хэдийн хэлгүй болгосон, би шалгалтад хоёр удаагаа ороод ганц ч үг дуугарч чадсангүй гэлээ. Марта гуай айсан янзтай загалмайлан мөргөөд, нулимж, хаалга тархийтэл хаагаад гарлаа... 

	 

	 

	... Би өнөөдөр дахин шалгалт өгөхөөр явна. Юу ч гэсэн Марта гуайн зөвлөгөөгөөр болж диваны өмнө өвдөг сөхрөн хоёр гараа тааз руу сарвайн:

	— Тэнгэр минь, юуны өмнө энэ өгөр таазыг тархин дээр минь унагахгүй байхыг гуйя... Хамгаас хүчит хан тэнгэр минь, бас өнөөдөр би улс төрийн эдийн засгийн шалгалттай. Та товар22 гэгч юү болохыг мэдэх үү? Үхэр, гахай, ямаа эднүүс чинь товар биш юм гэнэ. Гэтэл нөгөө талаас нь үзвэл үхэр, гахай, ямаа бол товар болж болдог гэнэ. Ойлгохгүй байна уу? Би ч бас ойлгохгүй байна. Иймээс над энэ шалгалт өгөхөд минь тусалж хайрлаач! Намайг Илико, Илларион, эмэг ээж гурвын өмнө битгий шившиг болгож үзээч! Харин миний насанд дандаа тав авдаг байсан гэж битгий сайрхаарай! Хөгшид та нар залуу хүмүүст зааварлах сургамжлахаас өөр юм мэдэх биш дээ. Та үнэхээр ухаантай л юм бол өчигдрийнхийг мартаад шалгалтад минь туслаад өгөөч! Тэнгэрийн ивээл гээч л болно! Нээрэн над нэг муу тахир гурав шидчихэд юухан байх вэ дээ?!.. За юу, тэнгэр минь, намайг сонсож байна уу?! гэж мөргөлөө. Гэнэт:

	— Хөөш, чи хэн гэгч вэ?! гэж чанга дуудах сонсогдов. 

	Айсандаа болоод цус минь царцаж, ам минь хатлаа. 

	— Чамаас асууж байна! гэх нь дахин сонсогдов. 

	— Би... Би... Би... Зурико... 

	— Вашаломизе юү?

	— Тийм ээ, Вашаломизе

	— Бүртгэлгүйгээр байранд суухаасаа зовохгүй байна уу?

	— Юу?

	— Намайг дагаад одоохон сэргийлэхэд оч! «Юуг» нь тэнд үзүүлээд өгөмз. 

	Цус минь сая нэг дэвтлээ. 

	— Чи өөрөө хэн гэгчив? гээд эргэн харвал гандаж хуучирсан бүрх өмсөж, элэгдэж муудсан цүнх сугавчилсан өндөр ёнхигор хүн зогсож байх нь манай орон сууцны дарга Доментий мөн байлаа. 

	— Доментий ах аа! гээд намайг нүүрээ маяглуулахад Доментий:

	— Чөтгөрийн чинь ах! гээд бас нүүрээ үрчигнүүлэв. Тэгэхлээр нь, 

	— Нөхөр Доментий! гэж би засаж хэлэв. 

	— Юуны чинь нөхөр! гэж Доментий миний үгийг таслав. 

	— За тэгвэл хэн болох чинь над хамаагүй, надаас холд, би шалгалтдаа яарч байна!  гэж би цухалдан хэллээ. Доментий:

	— Хэлээ тат! Бушуу хувцаслаад надтай яв! гээд гараа хармаандаа хийлээ. 

	— Хармаанаасаа гараа гарга, тэгж байгаад надтай ярь! гэж би ч дуугаа чангалав. 

	Доментий гайхсандаа болоод бүр гийнаж, 

	— Чи бас!.. Чи муу... чи муу зулзага, яана гэнэ ээ! гэв

	— Чамд учирлаж хэлэхэд, чи над битгий төвөг бол, би өнөөдөр шалгалттай байна! Маргааш сэргийлэхэд би өөрөө хүрээд очно! 

	— Үгүй. Чи өнөөдөр оч, эс тэгвэл маргааш чамайг хүчээр аваачна! 

	Доментий тоглоогүй гэдгийг би ойлголоо. Софья, миний аргагүй байдалд орсныг таагаад учиргүй орилж гарлаа. Тэгэхэд нь Доментий:

	— Наадхынхаа хоолойг нь тагла, эсвэл цонхоор гаргаж хаялаа! гэв. 

	Софья айгаад дуугүй болов. Би ч хувцаслалаа. Таван минут өнгөрөхөд бид Варазис-Хевигээр уруудан явж байлаа. 

	— Өрөвдөх сэтгэл байдаггүй хүн юм даа! Шалгалтдаа явах гэсэн хүнийг сэргийлэхэд аваачиж байдаг. 

	— Би өрөвдөх сэтгэлгүй хүн болж байна уу? гэж Доментий гомдсон янзтай хэлэв. 

	— Чи! Өөр хэн байх вэ?

	— Тэгвэл чамд өрөвдөх сэтгэл бий юу? Чи бүртгэлгүй сууж байгаа мөртөө чиний өмнөөс би хариуцлага хүлээнэ гэдгийг боддоггүй! Хүмүүс ярилцахдаа Доментий л бүртгэлгүй этгээдийг дарагдуулаад, тэднээсээ..! Гэтэл чи над юү өг лөө дөө? Хэл л дээ, чи над! ядаж сохор зоос өгсөн үү?

	— Үгүй! 

	— За тэр! Гэтэл Доментий хахуульч, Доментий луйварчин, Доментий залилагч гээд л... Гэтэл хулгайч луйварчин нь хэн байна?

	— Хэн бэ?

	— Чи байрны хөлсөнд хэчнээн мөнгө төлж байна? гэж Доментий гэнэт асуув. Би:

	— Сард 250 гэлээ. 

	— Ийм их мөнгө чи хаанаас олж байна?

	— Эмэг ээж илгээдэг юм. 

	— Эмэг ээжид чинь хаанаас олдож байна?

	— Илларионоос зээлддэг. 

	— Илларион хаанаас олж байна?

	— Ургац сайн байвал дарс худалддаг, муу байвал Иликогоос зээлддэг. 

	— Тэгвэл Илико хаанаас олдог вэ?

	— Чи юү гэж намайг шалаад байгаа юм?! Чамд өөрт чинь хэн мөнгө өгдөг вэ?

	— Хэн ч өгдөггүй. Тэгээд ч чамайг сэргийлэхэд хүргэж байгаа юм! 

	— Шулуухан хэлчих: чи надаар яах гэсэн юм?

	— Яах ч гээгүй. Чамайг ангид хүргэж, бүх л дүрэм горимоор нь засагт тушаагаад: энэ иргэн... чи ямар мэргэжилтэй бил ээ?

	— Одоогоор ямар ч үгүй. 

	— Зүйтэй!.. Тэгэхлээр тодорхой мэргэжилгүй харьяалах бүртгэлгүй, шалгалтад унасан... Чи ямар шалгалтад уналаа?

	— Улс төрийн эдийн засгийн... 

	— Тэгэх тусмаа чамд муу даа... Улс төрийн талаар мэдлэг дорой, шашин шүтлэгтэй... Мөргөл үйлдэж байсан биз дээ?

	— Мөргөсөөн. 

	— Бүр догь!.. Чамайг засагт тушаана, тэгээд... чи шоронд сууж байсан уу?

	— Үгүй... 

	— Тэгвэл биеэ өрөвдөөч! Хоёр тоолохын хооронд өндөг шиг өөгүй үнэмлэх хийгээд өгье! гэж Доментий хэлээд зоогийн газрын дэргэд зогсож, — Ойлгов уу? гэв. 

	— Үгүй... 

	— Мангуу минь! Орон гэр, оршин суух бүртгэл гэгчийг ч мэдэхгүй амьтантай юу гэж ярих билээ дээ!.. Чи юу гэж над руу хараад байгаа юм? Риголеттыход орж, юм идье л дээ... 

	Үнэнийг хэлэхэд би их өлссөн байлаа. Би Доментийг баярласан нүдээр ширтээд аятайхан инээмсэглэж, газар доорх өрөө рүү дагаж орлоо. 

	Бид зоогийн газрын буланд жижиг ширээнд очиж суулаа. Доментий балиартахаас болгоомжлон ширээний бүтээлгийг эргүүлж эвхээд хорт мөөгтэй тавгийг зайлуулж, цүнхээ нуруу сандал хоёрын хооронд хавчаад духаа арчиж:

	— За чи юү идэх вэ? гэж халамжлан асуув. Би:

	— Цөмийг нь! гэж бэлхнээ хариулав. 

	— Юу уух вэ?

	— Чиний мөнгөөр бол керосин уусан ч яах вэ! гэж намайг тоглож хэлэхэд Доментий инээмсэглэж, ширээ шаагаад:

	— Риголетто! гэж дуудав. 

	— Лангууны цаанаас хазгар худалдагч гарч бидний ширээний дэргэд ирээд өрөөсөн хөл дээрээ номхон зогсов. 

	— Ажан! 

	— Риголетто, амрыг эрье! Танилц! Манай түнш, дайлдаг даргидаг ч залуу, өнөөдрийн найр наргианы эзэн! 

	Би босож, уриалгахан мэхийн ёслоод Риголеттын гарыг тбилиси маягаар чанга атгаад нэрээ хэллээ. Риголетто:

	— Уухайс даа, овоо чанга залуу байна! гээд харамссан байдалтайгаар намайг ширтээд, — Эрхэм та юу хүсэх сэн бол? гэв. 

	— Хоёр шил пиво, хоёр бяслаг, хоёр ногоон хачир, бас цагаан лууван бүү мартаарай! Хоёр хэрчим талх, нэг шил архи! Түрс бий юу?

	Риголетто хачин инээмсэглэв. Түдэлгүй ширээн дээр идээ ундаа тавиастай байлаа. 

	Доментий аягаа дүүргээд надтай тулгаад дуугүй ууж орхив. Хоёр дахь хундагаа бидний танилцсаны төлөө ууцгаалаа. Дараа нь Доментий хундага өргөж:

	— Доментий Хачапуризе би бол өчүүхэн амьтан. Гэвч Наполеон бас жижигхэн хүн байсан, миний аав түүнээс ч жижигхэн хүн байсан, гэтэл уулыг эргүүлж байсан хүн шүү. Би бол орон сууцны дарга гэвч сэтгэл минь зөөлхөн. Байшинд суух уу, гудамжинд амьдрах уу гэдэг бол надаас шалтгаална. Чи гудамжинд амьдарч үзсэн үү?

	— Би ямар оронгүй оргодол юм уу?! гэж намайг гомдонгуй хэлэхэд:

	— Чи бүртгэлгүй учраас би чамайг дуртай цагтаа гудамжинд хөөж гаргана! гэлээ. 

	— Тэгвэл чи намайг бүртгээд л авахгүй юу, тэгээд л хэрэг дуусаа шүү дээ! 

	— Би ч яах вэ бүртгэнэ, харин чи над юм өг лүү?

	— Юу? гэж би гайхан асуув. 

	— За наадхаа уу? гээд Доментий хоёулынхаа хундага дүүргэв. Бид архиа ууцгаалаа. Ажвал Доментийн нүд солбиж эхлэв бололтой. 

	— Орон гэр гэгч юу болохыг чи мэдэх үү? гэж тэр яриагаа үргэлжлүүлэв. 

	— Мэдэж цөхөх юу байх вэ? Гэр гэдэг чинь гэр л байхгүй юу?

	— Гэлээ ч гэсэн?

	— Тэгвэл... Ваар юм уу сүрлээр, эсвэл нимгэн банзаар хучсан өрөөнүүд... 

	Доментий хи-хи хэмээн инээгээд аяга авав.

	— Чи мөн золигийн амьтан аа! Орон гэр гэдэг бол юуны өмнө гэр бүл! Чи гэр бүлтэй юү?

	— Үгүй

	— Хонгор минь чи тэнэг амьтан юм! Чиний насанд би хоёр дахь эхнэртэйгээ сууж байсан. Одоо би дахиад л анхныхаа авгайтай сууж байна... Би юү ярьж байлаа? А тийм! Гэр бүл, орон гэр хоёр салшгүй холбоотой. Орон гэргүй бол эхнэр авч чадахгүй, гэрлэхгүй бол эхнэрээ гэртээ авчирч чадахгүй! Гэр орон хэрхэн бий болсныг чи мэдэх үү?

	— Мэднэ! 

	— Ярь л даа! 

	— Тоосго, банз, шохой, чулуу, ваараар... 

	— Өрөвдмөөр амьтан чи үгээ тат!.. Тоосго бодож олохоос өмнө хүмүүс модон дээр амьдарч байсан юм... 

	— Агуйд гэж би залрууллаа. 

	— Нэг хэсэг нь агуйд, нөгөө хэсэг нь модон дээр амьдарч байсан юм... Дараа нь хүн модон дээр амьдрахаасаа залхаж, газар буусан юм... Тэгээд дараа нь яасан гэж санана! 

	— Ийш тийшээ явж үзээд дахиад л модон дээр гараа биз. 

	— Үгүй, эхлээд зугаалаад л байж, тэгснээ даарч эхэлсэн байна! Тэгээд яасан гэх вэ?

	— Пальтогоо өмсөөд дулаацсан! 

	— Ээ мангуу! Тэгэхэд пальто хаанаас байх вэ? Хүн цахиур хавирч гал гаргаад түүдэг асааж, түүндээ дулаацсан юм. Гэвч байгаль гэгч ааш авир муутайг чи мэдэх хойно. Гэнэт дорно зүгээс хүйтэн салхи салхилж гэнэ. Тэгэхээр нь хүн салхинаас галаа халхлахын тулд зүүн талдаа хана босгож, дараа нь баруунаас салхи үлээхэд баруун талдаа бас нэг хана босгож. Дараа нь хойноос нь урагшаа даамай салхи нэвт үлээн исгэрч гэнэ! Тэгэхээр нь хөөрхий муу хүн яая гэх вэ? Хойно урдаа хоёр хана бас л барьж гэнэ. Намар цаг юм санж. Гэнэт хүйтэн гэгчийн аадар бороо цутгаж. Харсан чинь гал нь унтрах гээд хариугүй гэнэ. Яадаг бил ээ? Тэгэхэд л хүн хэдэн ханаа сүрлээр хучих бодол төрж! 

	— Тэгээд?

	— Тэгээд ч бас гай мундсангүй, түүдэг асахаар утаа нь нүд хорсгоод нулимс асгуулаад байж гэнэ! Мань хүн ийшээ ч нэг тийшээ ч нэг зайлах гээд болсонгүй. Яая гэх вэ? Ханаа буулгалтай биш дээ? Гэвч тэр, хүн байж, хүмүүс бид чинь ухаа сийлж, үг дуугарч чаддагаараа л адгууснаас содон амьтад шүү дээ. 

	— Чи өөрөө адгуус, чи бол Серапиона мөн! гээд би лонхыг шүүрэн авав

	— Тэнэг минь, наад лонхоо тавь!.. Би юү гээд зогслоо! 

	— Нэг хүн утаанд хахаад байсан! 

	— Өө тийм, арай бүтчихээгүй шүү, хөөрхий минь. Дараа нь санаа төрж, таазандаа нүх гаргасан нь түүгээр утаа гарч, сая нэг амьсгаа уужирч гэнэ... Тэгээд түүдэгтээ ээгээд сууж байснаа бороо зогссон эсэхийг мэдмээр санагдаж. Гэтэл яаж мэддэг бил ээ?

	— Юухан байх вэ, гараа гаргаад л мэдчихгүй юү! 

	— Хаагуур?

	— Цонхоор л биз?

	— Маанаг минь! Цонх тэгэхэд байгаагүй шүү дээ! Тэгээд мань хүн ханандаа цонх гаргахаар шийдэж... Дараа нь гадагшаа гарах хэрэгтэй болж... Яахын тулд гэдгийг чи мэдэх хойно... Риголетто! Зуу зууг хийгээрэй! гээд Доментий зогьсож, — Тэгээд үүд гаргаж гэнэ, тэгэхлээр юу болох вэ? гэлээ. Би:

	— Нүх! гэж хариуллаа. 

	— Ийм мангуу амьтан байх гэж! Орон байшин болохгүй юу даа, байшин! 

	— Мэдэхгүй, миний өвөг аав л өөрөөр байшин барьдаг байсан даг... 

	— Тэгвэл минийх ер барьж байгаагүй, өөр хүнийхэд орж суусан юм. За, энэ ч яах вэ... Дараа нь хүн ойгоос нохой авчирч байшингаа мануулаад өөрөө яваад өгч. Эхнэр авчирч эд аж ахуйгаа эрхлүүлээд бас л яваад өгч... Хойшдоо үр хүүхэд, ач гуч нар цувж гэнэ... Тосгон суурин бий болоод дараа нь хот балгас улсын нийслэл... Гүржийн нийслэл Тбилиси үүсэж... За тэр, манай Тбилиси хот хэчнээн их хөдөлмөрөөр бий болсныг ойлгоо биз дээ? Харин чи энэ хөдөлмөрт хувь нэмрээ оруулсан уу? Үгүй юу? Тэгвэл чи Тбилисид яагаад бүртгэлгүй сууж байдаг бил ээ? За яамай битгий зов... Чи над таалагдаж байна... Нэр чинь хэн сэн бил ээ?

	— Зурико! 

	— Зурико... Би Мартатай тусад нь ярина, харин чамаас ердөө хоёр зуухан рубль аваад бол оо... Харин үг алдуузай!.. Нэр чинь хэн бил ээ?

	— Зурико! 

	— А тийм. За тэгэхлээр дуугай л байдаг юм шүү. Ойлгов уу, Зурико? гэж Доментий над руу залирхаг нүдээр ирмээд нүдээ аньсан чигээр хоцорлоо. Тэгснээ нөгөө нүдээрээ ирмээд түүнийгээ ч нээж чадалгүй унтаад өгөх нь тэр. 

	Би аягандаа архи дүүргээд Риголеттог дуудав. 

	— Ажан! гэсээр тэр дорхноо хүрээд ирлээ. Би түүнд архи сарвайн:

	— Уу! гэлээ. Риголетто. 

	— Ажил дээрээ уудаггүй! гээд аягатай архийг ширээн дээр аяархан тавилаа. Би түүнийг тэвэрч:

	— Чи улс төрийн эдийн засаг гэгч юу болохыг мэдэх үү? гэхэд:

	— Улс төрийг ч мэднэ, эдийн засгийг ч мэднэ! гэв. 

	— Тэгвэл товар гэж юу вэ, хэлээд өгөөч! 

	— Ямар товар вэ? Фактургүй юү?

	— Фактуртай нь! 

	— Үзмэрийн цонхонд байгаа чинь цөмөөрөө товар. Бас агуулахад товар бий... 

	— Зүйтэй! Чи энэ талийгаачийг харж байна уу? гэж Доментийг зааж асуухад

	— Унтчихаж гээд Риголетто инээмсэглэв. 

	— Энэ бол Серапиона

	— Серапиона биш, Доментий. 

	— Би чамд Серапиона гэж байна гээд нэг амьсгаагаар аягыг хоосолтол эргэн тойрны юм цөм эргэн хөрвөж, ширээ, Риголетто бид гурав ханан дээр гарчих шиг санагдлаа. «Одоо доошоо ойчно доо!» гэдэг бодол толгойд орж ирлээ. Нүдээ далдичин аниад... дахин нээвэл юм бүхэн хэвдээ байв... 

	— Чи намайг танихгүй юу? Би Зурикела Вашаломизе байна... Чи улс төрийн эдийн засгийг мэдэх үү? гэж би Риголеттоос асуув.

	— Мэддэг гэсэн шүү дээ! Сампин авчрах уу?

	— Авчир!.. 

	Риголетто яваад нягтлан бодогчийн том гэгчийн сампин авчирч эрхийг шаламгай тачигнуулан:

	Хоёр шорлог - дөчин рубль, хоёр талх зургаан рубль, архи, ногоо, бяслаг... Ер нь нийтдээ гурван зуун рубль... гэв. 

	— Гурван зуун рубль их байна... Тавь л хүрнэ... 

	— Яана гэнэ ээ?! 

	— Тавин рубль өгөөч гэсэн юм, машинд суухад хүрнэ биз... Явган гэлдрэх нь яршиг...

	— А тийм бий хө, чи?

	Риголеттын гарт тохойн чинээ хутга гялсхийв. 

	— Чи намайг алах нь уу? гэхэд Риголетто:

	— Мөнгөө гарга! хэмээн шуухитнав. 

	— Намайг нэгж л дээ! Ганц рубль олбол чинь хоёр литр тавья! 

	Риголетто дуугүй захнаас минь шүүрэв. Би:

	— Доментий ах аа! Нөхөр Доментий! Доментий! Босооч, золиг минь, намайг алах нь! хэмээн ориллоо. 

	Доментий нүдээ нээж, харалган харцаар намайг ширтсэнээ гар дохиж, толгойгоо нэг тавагнаас нөгөөд тавилаа. 

	— Тавиач дээ! Барьцаанд нь энийг орхиё! Чамд багадна гэж үү? хэмээн би гуйж мөргөв. Лангууны худалдагч:

	— Бага байна! Мөнгөө гарга! Тоглоом тохуугаа сүүлд бол! гэв. 

	— За яах вэ! гэж би зөвшөөрөөд, — Намайг тавьчих... гэлээ. 

	Риголетто атгасан гараа тавив. Би байрны даргын цүнхийг авч нээгээд ширээн дээр сэгсрэхэд тэр цүнх хоосон байв. Тэгэхээр нь Доментийн пиджакийн халаасыг эргүүлж үзвэл түүнээс гучтын дэвсгэр дөрөв гарлаа. 

	— Зуун хорин рубль байна. Дахиад арван найман улааныг хөөгөөд ир! 

	Тэгэхээр нь өмдний хармааг уудалж үзвэл дотор нь зуун тавин рубль байв. Риголетто:

	— Дахиад гучийг өгөөдөх! гэв. 

	— Чи мөн нүнжиггүй эр юм даа! Чамд үр хүүхэд байхгүй гэж үү? гэж би уцаарлаад үзсэн боловч худалдагч:

	— Байхгүй! хэмээн үгийг минь таслав. 

	— Тэгвэл би энэ гучин рублийг хүүхэдгүйн татварт авлаа! гээд үүд рүү алхтал Риголетто:

	— Энэ муу новшоо миний нүднээс зайлуул, тэгэхгүй бол би яаж ч мэднэ! гэв. 

	Байрны даргыг энд орхивол аюултай гэдгийг би ойлголоо. Тэгээд Доментийг ардаа үүрч Риголеттын эзэмшлээс арайхийн мултарч гарлаа. 

	Тэр шөнө Доментий, Софья хоёр нэг хөнжилд цуг унтлаа. Бид ямар ч бичиг бүртгэлгүй, хэн хэнээсээ ичиж зовох юмгүй, ухаан жолоогүй унтацгааж билээ. 

	
ЯМАР СОНИН ХҮН БЭ! 

	Ийнхүү би Тбилисид гурав дахь жилээ амьдран сууж байна. Намайг тосгонд «хотын луйварчин», хотод «хөдөөгийн мангуу» гэж нэрлэх боллоо. Марта авгай намайг байрны хөлс төлдөггүй бузар этгээд гэж, байрны дарга Доментий луйварчин, профессор тоглолтоор ирсэн жүжигчин гэх бөгөөд гагцхүү эмээ, Илико, Илларион гурвын хувьд би хэчнээн дээд сургууль төгсгөсөн ч өнөөх л золиг, монди, чалчаа Зурикела хэвээр хоцорч билээ. Софьяд бол би хэн болох нь хамаагүй, тэр миний урьдах, одоох, ирээдүйг огт үл сонирхоно. Софья миний дэвсгэрт дулаацаж, хоолны минь шавхрууг иднэ. Энэ нь миний муурт дээдийн дээд жаргал байлгүй яах вэ. Би бас л «өрнөөс» салдаггүй ээ, стипенд минь их сургуулийн санхүүгийн шүүгээний нэгэнд эзнийхээ барааг харах цагийг тэсвэртэй хүлээгээд л хэвтэж байдаг. 

	... Гадаа тэсгим хүйтэн. Цас орж, салхи шуугина. 

	Би Марта авгайн өрөөнд сууж байлаа. Энд дулаахан байдаг юм. Ширээн дээр цүндгэр халуун тогоо шуугин буцалж бид их найрсгаар хөөрөлдөн суув. 

	— Хөөрхий муу эмээ чинь дээ... чи цалин авдаг сан бол түүндээ их л тус дэмжлэгтэй байх сан даа гэж Марта авгай санаа алдав. 

	— Марта гуай өнөөдөр миний төрсөн өдөр шүү дээ, бурхныг бодож муу үг битгий хэлээч дээ. 

	— Ичгүүргүй новш, төрсөн өдөрт чинь түмний хараал тусаг! 

	— Гялайлаа! Танд бас тэгж ерөөх байна? Алаверды, тетя Марта! гээд би аягатай цайгаа эзэгтэйн аягатай тулгав. 

	— Томоогүй ч амьтан бол доо! гэж Марта авгай инээдээ нуун хэлээд ёотон авч сэмхэн миний аяганд хийв. 

	Тбилисид өвөл хүйтэн учраас Марта авгайн өрөөнд сууж байхад надад аятайхан байдаг. Цайлсны дараа Марта авгай ихэвчлэн элдэв уйтгарт түүх ярих бөгөөд тэр нь заавал гурав дахь ямар нэгэн хүнд тохиолдсон явдлууд байх авч энэ бүхэн түүний амьдралд тохиолдсон явдлууд гэж би мэдэх билээ. Би ер нь элдэв уйтгарт түүх сонсох дуртай, Марта авгай ч миний дэмий донгосохыг залхуугүй сонсдог байлаа. Тэгэхдээ байн байн элгээ хөштөл хөхрөн «Далдармар!» гэж үглэн нулимсаа арчдаг байлаа. 

	Өнөөдөр, төрсөн өдрийнхөө ойг тохиолдуулан үг ярих үүргийг би гүйцэтгэж байлаа. Марта авгай цай оочихоо ч больж анхааралтай сонсож суув. 

	— Чи миний Иликог мэднэ шүү дээ! гэж би яриагаа эхэллээ. 

	— Өдий олон ярьсан өрөөсөн нүдтийг чинь би мэдэлгүй яах вэ дээ! 

	— За тэгвэл сонсож бай... Иликогийн хашаан дотор яг сүлжмэл хашааны нь захад нэг өндөр чий мод байдаг юм. Тэгэхдээ энэ нь шамбала, таван сарын, хожмын, цагаан гэдэг дөрвөн зэргийг нийлүүлж ургуулснаараа алдартай байлаа. Тийм ч учраас бүхэл зуны турш жимс ургаж байдаг сан. Илико ч энэ сонин модоороо гайхуулж, өрөөсөн нүд шигээ л хайрладаг байлаа. Энэ модонд нь өдрийн цагаар хэн авирч зүрхлэх вэ дээ, харин шөнө нь Илико давсаар сумласан дивангарын муу бярдаанаа тэврээд тагтан дээрээ унтдаг сан. 

	Нэг орой Илларион бид хоёр тээрэмд очоод тэндээ оочир хүлээсээр бүр шөнө орой болсон хойно гэр лүүгээ явцгаалаа. Иликогийн байшингийн дэргэд ирээд Илларион зогсож:

	— Жаахан амаръя гээд нөгөө чий модны доор суулаа. 

	Би ч татгалзсангүй. 

	Жаахан сууж тамхилцгаагаад намайг бостол:

	— Чи юундаа яарсан юм? гэж Илларион асуув. 

	— Өглөө болтол эндээ суултай биш! Миний нойр хүрээд байна! 

	— Чи жимс идэхгүй юу?

	— Тэгэлгүй яах вэ? Тэр чинь хаа байна?

	— Юу хаа байна гэж! Энэ, чиний толгойн дээр байна шүү дээ. 

	— Гялайлаа, тэрийг ч больё доо! Бярдааныг нь чи бүр мартаж орхио юу?

	— Тэнэг минь! Түүний бярдаан дэлбэ үсрээд гурав хонож байна! 

	— Тэглээ ч гэсэн, би энэ рүү авирахгүй! 

	— Тэгвэл би мод өөд авирч, чи жимсийг нь идэх хэрэг болж байна уу?

	— Тэгэхэд юү нь болохгүй гэж?

	— Муу новш! Ядуу өвгөн намайг мод өөд авируулж байхаас сэтгэл чинь зовохгүй байна уу?

	— Битгий ядуугаа урдаа барь л даа! 

	— За яах вэ, чөтгөр авмар хамт авиръя! 

	Тэгээд бид ингэж тохиролцов. Би хашаа давж эргэн тойрноо сайтар тагнаад модон дээр авиран гарч Илларионд дохио өгөх болов. 

	Эргэн тойронд нам тайван байв. Би мөлхсөөр модны ёроолд хүрч, чимээ чагнан сэмхэн босож модыг чанга тэврэн автал... түүнд наалдчихав. Ялаа шиг л бүх биеэрээ наалдчихсаныг яана аа! Модыг тойруулан босоо хүний хэртэй газраар хачин нялцгай зуурмаг түрхсэн байв. Тэр нялцгай юмнаас нь хар тос, мал шувууны баас элдэв балиар юмны үнэр ханхалж байв. Би модноос арайхийж саллаа. Бүх хувцаснаас үмхий ханхална. Энэ өмхий самхайгаас дотор давчдан уур хүрч, намайг уруу татсан Илларионыг чадъя гэж бодлоо. Өөр ямар ч сайн арга олоогүй тул би модон дээр авирч гараад аяархан исгэрч дохио өглөө. Тэр даруй Илларионы сүүдэр хашаа даван орж, сэмхэн модонд ойртон ирэв. 

	— Энэ чинь юу үнэртээд байна аа? гэж Илларионы янцаглан шуухитнах сонсогдоно. 

	— Зүгээр, зүгээр гараад ир! гэж би шивгэнэв. 

	Илларион гараа алдалж байгаад модыг нэг сайн тэврээд авснаа... таг болчхов. Модны ёроолд нэг хэсэг чимээ анир бүр тасарснаа;

	— Зурикела, энэ чинь юу болж байна? гэж хорсон үглэх дуу сонсогдов. 

	— Энэ чинь хулгайчийг тэнгэр залхааж байгаа хэрэг! Яав, амт нь таалагдахгүй байна уу? гэж би дотроо битүүхэн инээв. 

	— Зурикела Вашаломизе, хэрвээ чи энэ модон дээр насаа баръя гэж бодож байгаа бол яах вэ, сууж л бай. Харин хэзээ нэгэн цагт газар буудаг л юм бол чамайг би зулын баярын гахай шиг зумлаж алъя даа! 

	— Чи өөрөө л буруутай шүү дээ! 

	— Муу гөлөг, би ямар буруутай юм? Чамайг л жимсээр дайлах гэж байгаад тэр. Харин манайд байгаа малын баас чамд галав юүлтэл хүрэхээр бий шүү. 

	— За одоо боллоо. Би бууя даа, намайг буулгаач!.. 

	— Зурикела, нүгэлтэй толгойгоо хайрлаж нэг ч алхам бүү хөдөл! 

	— Тэгээд яа гэж, нис гээ юу?

	— Энэ муу новшноос болж би галзуурах нь! Жулдрай минь чи надтай яаж ярьж байгаа чинь энэ вэ? Би одоо яаж гэртээ харих юм бэ? Энэ тухай чи бодов уу?

	— Тэгвэл намайг яаж харь гээ вэ?

	— Чи харихын гэх хэрэггүй болсон! Хүүрийг чинь л танайд аваачиж өгнө гээд Илларион намайг барьж авах гээд дээш зүтгэснээ, бүгшин ханиаж огиулав. 

	Би чулуу шиг доош үсрэн буув. 

	— Илларион минь, чи яав? Бие чинь эвгүй байна уу? гэхэд Илларион:

	— Зайл, над битгий гар хүр! гээд намайг түлхэв. 

	Хэрүүл маргаандаа самуурч, өмхий самхай үнэрт хордсон бид хоёр сонор сэрэмжээ алдсан байлаа. 

	Гэнэт Иликогийн тагтан дээр нэг юм түжигнэн унаж их дуу чимээ гаран:

	— А-у-у, бариад ав! Та нар доод талаас нь, та нар тэр талаас, бусад нь энэ талаас нь оч! А-у-у-у-...! гэж учир зүггүй хашхирах дуу сонсогдов. 

	Бид сүлжмэл хашаа руу эгц дайран, хар хурдаараа гүйж, замд гарлаа! Буун дуу тасхийв. 

	— Долир чөтгөр чинь биднийг бас буудах вий! гэж Илларион шуудайтай гурилаа үүрэх зуураа үглэв. 

	— Битгий сандар, бярдаанаа дахин сумлатал нь бид зайлж амжина! 

	— Яалаа гэж! Хоёр амтай буу юм чинь! 

	— Чи яаж мэддэг юм бэ?

	Би буугаа түүнд бариулсан юм чинь! 

	— Хохь чинь дээ! 

	— Шуудайгаа үүр, тэнэг минь! Зугтъя! 

	Би шуудайгаа шүүрч аваад Илларионы араас дагаад ухасхийтэл дахиад буун дуу тасхийв. Илларион шуудайгаа алдаж, хачин эвгүй эвхрэлдэн нэг гараараа надаас зуурч нөгөө гараараа бөгсөө барин Иликогийн байшингийн цонх доргитол орилов. Би түүний амыг дараад авах гэж оролдсон чинь могойнд хатгуулсан мэт үсэрч цовхрон ямар ч акробатчин хүний атаархмаар хурдан шалмаг хөдлөөд ер болж өгсөнгүй. Тэгээд би шуудайгаа орхиж шархтсан нөхрөө үүрч зайлахаас өөр аргагүй боллоо... 

	... Марта авгай нулимсаа асгартал инээлээ. Сүүлдээ бүр аргаа баран сандал дээрээс гулсан диван дээр өнхөрч одоо больж үз хэмээн над руу гараа дохив. Гэтэл намайг болиулах гэдэг тийм ч амархан хэрэг биш ээ... 

	—... Зурикела минь, өвгөн намайгаа битгий л орхиорой, хайрлаж үз хонгор минь! Ёо, ёо, Илико Чигогизе чамайг даа, гартаа л оруулж авбал чамайг ч ураад хаяна даа! Сайхан мэдээрэй! Ёо-ёо Зурикела минь, авраарай үхлээ!.. гэж Илларион өвдсөндөө болоод шүдээ хавиран хашхирч байлаа. 

	— Тэгээд, энэ чинь чулуун давс биз дээ? гэж би асуучхав. 

	— Үл бүтэх амьтан чи бас намайг шоолж байна уу? Сайхан мэдээрэй! Та хоёроос хариугаа авах цаг ирнэ ээ, муу новшнууд! Ёо-ёо бурхан тэнгэр минь, миний зовлонд төгсгөл гэж байна уу? Шатаж байна. Түлэгдэж байна... 

	— Тэсвэрлэж үз, одоохон хайлаад алга болно... 

	— Юуны чинь алга болох?! Долир чөтгөр чинь над лав пүү давс шигтгэсэн байх! 

	Би Илларионыг аяархан газар буулгаж хэвтүүлээд өмдийг нь шувталж, шархыг нь үзлээ. 

	— Наадах чинь яаж орхисон байна? Өглөө болтол тэсдэг бол уу? гэж Илларион ёолон гиншив. 

	— Зүгээр дээ. Илларион минь! гэж би түүнийг тайвшруулахыг оролдлоо. 

	— Зурикела, хүү минь, шархыг минь үлээж өгөөч, өвчин нь намдаж юу магад! гэж Илларион гуйна. 

	Бүтэн цаг түүний шархыг үлээн Иликог занаж зүхэн дэргэд нь суулаа. Дараа нь би Илларионыг арайхийн чирсээр гэрт нь авчирч орон дээр нь хэвтүүлээд хөх няц болсон шарх дээр нь нойтон алчуураар жин тавиад, гэртээ харьж эмээгээ авчраад гиншин ёолох нөхрөөсөө холдолгүй сахиж суулаа. 

	— Хар аа биз, Ольга минь! Долир шулам намайг ямаршуухан болгосныг чи харж байгаа биз! Чамайг ч нэг л барьж авна даа гайгүй... гэж Илларион шүд зуун занаж байлаа. 

	— Чамайг байна гэж Илико таниагүй юм уу даа? гэж эмээ асуулаа. 

	— Бурхан минь! Хэрвээ тэр намайг таньсан бол таны Илларион цээжиндээ сумтай хэвтэж байгаа... 

	— Чамд сургамж болж! Өтөлсөн хойноо ухаа орж байгаа чинь энэ дээ... гэж эмээ хэлснээ, — Адгийн амьтан чи юугаа бодоод зогсчхов! Одоохон хувцсаа тайлаад орондоо орж унт! Энэ өмхий самхайг чинь угаагаад өгье, өглөө болтол хатна биз, хатахгүй бол тэгээд хэвтэцгээж л бай... Анхиагүй залхуу амьтад!.. 

	Бид үүр цайх үеэр л хэвтэцгээсэн юм даг. 

	Зам дээр Иликог үзэгдэхэд бүр гэгээ орчихсон байлаа. Түүнийг түрүүлж би цонхоор хараад амьсгаа даран хэвтэв. Илико хоёр шуудайтай гурил үүрч явснаа, арай их гурилтай шуудайг нь Илларионы хашааны хаалган дээр орхиод, арай багыг нь манай хашаа давуулан хаяв. Тэгээд Илико гараа амандаа дугуйлж бариад, 

	— Илларион! Ээ, Иллари-о-о-он! Чи сонсохгүй байна уу? гэж хашхирав. 

	Илларион үхсэн мэт үг дуугүй хэвтэж байлаа. 

	— Зурико! Зурикел-а-а! гэж Илико хашхирсаар л байв. Тэгэхэд нь эмээ

	— Долир чөтгөр чи юу гэж хашхичаад байна? Хар үүрээр хүүхэд сэрээчихлээ! Яах гэсэн юм бэ? гэв. 

	Миний эмээгээс юу юунаас ч илүү их айдаг байсан Иликогийн дуу зөөлөрч:

	— Зүгээр ээ, Ольга минь, Илларион гэртээ байгаа эсэхийг нь л мэдэх гэсэн юм гэв. 

	— Миний Зурикела түүнийг чинь манах ёстой юм уу? Өөрөө очиж үзэхгүй юу! 

	Илико хүчээ хураах мэт хэсэг дуугүй зогссоноо дахин орилж:

	— Хамар ихт ороолон чи хаана байна?! Гараад ир! Айгаа юу? Хулгайч! Дээрэмчин!.. Хүний жимс хулгайлах сайхан ажил ол оо шив!.. Ичгүүргүй амьтан! Ингээд хэвтэж байх ямар байна даа! Эвгүй байна уу?.. Аль бас жаахан давс нэммээр байна уу? Үгүй юү? Гараад ир гэж байна шүү, чамайг!.. Явж чадахгүй байна уу?.. Тэгнэ ээ, чи муу дээрэмчин! Гэмгүй амьтны юмыг хулгайлахад ийм байдаг юм, мэдэж ав!.. гэлээ. 

	— Юу болов оо, Илико? Чи яагаад түүнийг ингэж их харааж зүхэх болов? гэж эмээ асуув. 

	— Яагаад гэнэ ээ? Өнгөрсөн шөнө, миний жимсээр хооллох гэж оролдсон байна. Бас найзтайгаа хоёулаа шүү! 

	— Бас юун найз вэ?

	— Мэдэхгүй ээ! Өөрөө хэлнэ биз!.. гэж Илико үгээ булзааруулав. 

	— Байз хө, ерөөсөө Илларион биш байсан байлгүй! 

	— Хэрвээ Илларион биш байсан бол яалаа гэж надад загнуулаад зүгээр байх сан билээ! Юу боллоо гэж өмд цамцаа угааж сүйд болох вэ дээ! Тэр угаагаад хатаасан байхыг нь харахгүй юу? Гэнэт баяжаад солих цамцтай болчих оо юу? Хамар ихтээ, гарч ирээд энэ гурилаа ав! Эсвэл буцлаа! Муу дээрэмчин!.. 

	Илико дийлсэн хүний байртай замд ороод хэд алхсанаа эмээ рүү эргэн зогсож:

	— Муу Зурикела хаана байна? Миний үгийг сонсохгүй байгаа юм уу? гэж асуув. 

	— Чи түүгээр яах нь вэ? гээд эмээ саваа шүүрэн авлаа. 

	— Зүгээр дээ, хонгор минь... Өчигдөр орой хамар ихт найзаа үүрч хэр зэрэг зүдрээ бол гэж асуух гэсэн юм аа гэв. 

	Би цааш тэвчиж чадахаа байгаад инээд алдан гүйж гарлаа. 

	Эмээ ч хөхөрч, Илико ч инээд алдав. Харин дэрэндээ хамраа шургуулан шүдээ хавирч хэвтсэн хөөрхий Илларион л инээсэнгүй. 

	... Миний яриа үүгээр төгсөв. Марта авгай босож миний духан дээр үнсээд цай хийж өгөв. Тэгээд жижиг шүүгээгээ онгойлгон, жимсний чанамал авч миний дийзэнд хоёр бөөрөнхий хар жимс тавилаа. 

	— Бүр инээд барчихлаа. Бурхан чамд эрүүл энхийг заяах болтугай, чиний эмээ, чиний Илико, чиний Илларион нар урт наслаг!.. 

	— Марта гуай, үүнийг би маргааш өглөө идье гээд би тавагтай жимсээ аваад явах гэтэл, 

	— Наадхаа одоо ид, маргааш үүнийг идээрэй! гэж Марта авгай энхрий дуугаар хэлээд савтай жимсээ над руу ойртуулав... 

	Өнөөдөр ер бусын явдал боллоо: Миний ирэхэд Софья орондоо хэвтэж байв. Намайг их л удаан хүлээсэн байлгүй дээ, би шөнийн хоёр цаг хүртэл Марта авгайтай ярилцаж суугаад ирж байгаа юм чинь. Софья өрөөсөн нүдээ халти нээж хараад намайг танимагц дахин анив. Би бушуухан хувцсаа тайлаад хажуугаар нь орж хэвтлээ. Хэдэн минут өнгөрөв. Софья дуугүй л хэвтээд байхаар нь би тэссэнгүй:

	— Унтаж байна уу? гэж асуулаа. 

	Софья хариулсангүй, харин өрөөсөн нүдээ дахин нээж над руу хараад дахин аньж цээжээ хэржигнүүлсээр л байлаа. 

	— Софья, чи их тусгүй байна шүү! Юундаа уурласан юм бэ? Би Марта авгайнд л сууж байгаад ирлээ шүү дээ! 

	Софья нэг юм хэлэх гэснээ чадсангүй. Софья бол миний Мурада нохой шиг юм бүхнийг ойлгож, надтай нүдээрээ ярилцаж чаддаггүй тэнэг муур юм чинь дээ. 

	— Софья минь, өнөөдөр миний төрсөн өдөр. Намайг хэдэн нас хүрлээ гэж бодож байна? гэж асуухад, 

	Софья энэ тухай мэдэх ч үгүй, сонирхоо ч үгүй нь лавтай боловч миний нүдэнд тодорсон баяр баясгаланг үзэж адгуусан амьтны зөн билгээрээ хуваалцсан юм. Тэгэхдээ тэр над руу эргэн хажуугаараа миний хацрыг илэв. Би Софьяг тэврэн, хоёул унтаад өглөө. Би бүхэл шөнөжин эмээ, Илико, Илларион нарыгаа зүүдэлж хонов. Харин Софья хулгана л зүүдэлсэн байлгүй... 

	 

	... Өглөө нэг хүн манай явган хаалга цохин гэрийн эзнийг дуудахад өдөр болж байлаа. 

	Би энэ гэрийн эзэн биш тул хариу дуугарсангүй. 

	— Хаалга аа! гэж дахин дуудах сонсогдов. 

	Марта авгайн өрөөнд чимээ гарч, хаалга дуугаран, тагтан дээр гэрийн эзний шаахайны чимээ дуулдав. 

	— Хэн бэ?

	— Зурикела Вашаломизе хаана суудаг юм бол?

	— Хэн?

	— Зурикела Вашаломизе гэж нэг золиг, байх сан! 

	Хурмаст тэнгэр, хутагт Мария минь! Марта авгай минт! Софья минь! Ер бусын гайхамшиг гэж юу байдгийг та нар мэдэх үү? Баярласан хүний багтарч үхэхийг үзсэн үү? Үгүй юу? Сая миний нэрийг хэлсэн хүн үүнийг мэдэж байгаа бол уу? Зүгээр л цахилгаан мэдээ хүргэж яваа хүн биш байгаа даа? Үгүй ээ, утас авчирч яваа хүн биш байх аа! Тэгээд юу байж таарах вэ? Зурикела минь тайван л байж үз! Хөл нүцгэн гадагшаа гүйж битгий гар, салхи цохиулна шүү, урьдаар хаалгаараа шагайж хар! За одоо гүй, нис! Хашхир, уйл, инээ, дуугаа дуул, Зурикела минь! Хашаан дотор Илларион чамайг хүлээж байна шүү! 

	Хүйтэн жаварт хамар нь минчийтэл улайж, бударсан цасанд дарагдсан Илларион мөрөн дээрээ том гэгчийн богц үүрээд зогсож байлаа. Зурикогийн төрсөн өдрийг Илларион хэзээ ч мартахгүй билээ. Өнгөрсөн жил Зурикогийн төрсөн өдөр Илларион бярдаан буугаараа сүүлийн удаа буудсан билээ. Түүнээс хойш удалгүй бууг нь хураан авсан юм. Зурикогоос өөр дотно сайн нөхөр энэ ертөнцөд байхгүй учраас Илларион түүний төрсөн өдрийг хэзээ ч мартахгүй. 

	Тийм ч учраас одоо дотнын хайрт хүнээ эргэн ирж дулаахан ноосон оймс, архи, дарс, хатаасан жимс, бас мөнгө авчирсан байна. Тэр мөнгө нь торгоны хорхой сайн үржүүлсний төлөө авсан шагналын долоон зуун рубль юм шүү дээ. Бас эмээгээс захиа авчирсан байна. За байз эмээ минь Зурико хүүдээ юу гэж бичээ бол?

	 

	 

	«Хонгор хүү минь! Чи одоо бүх Тбилисид нэр чинь тодорсон эрдэм номтой хүн боллоо. Их сургуулиас чиний сургуульд захиа ирсээн. Чухам ямархан хүнийг манайд явуулав аа? Хэн түүнийг сургаж хүмүүжүүлсэн юм бэ? гэжээ. Чи минь тэнд очоод бүхний гайхал болно гэж би мэдэж байсан юм аа. Төрсөн тосгоныхоо нэр төрийг алдалгүй хичээж яв даа. Өөр юу захих билээ. Маргааш чи хорин нас хүрнэ. Тийм биз дээ? Хүү минь, ирэх жилээс чамдаа хань нөхөр олж өгнө өө. Тэгэлгүй яах вэ. Чиний хүүгийн өлгийг хөдөлгөх цаг болсон байна шүү дээ. Тэгээд удахгүй би үхнэ, чи намайг оршуулах болно. Харин битгий уйлаарай. Дуугаа дуулж яваад эмээгээ нутаглуулдаг юм шүү дээ, эвий хүү минь. Над харамсах юм үгүй шүү, зөндөө л насаллаа, одоо ч цаг минь болоо биз дээ... Манай тосгоныхон бурхны ивээлээр цөм амар тайван сууж байна. Иликогийн үнээ тугалласан даа. Хазгар Архипо бурханд сүнсээ өргөж түүнийг бид өнгөрсөн ням гарагт нутаглууллаа!? Матрена явж явж бүлтгэр хар охиноо хадамд өглөө. Илико бид хоёр жаал зугаа юмтайгаар Илларионыг чамдаа явууллаа. Илларионыгоо сайн арчилж байгаарай. Хөөрхий амьтны нүд нь өвдөөд хариугүй яваа. Чи минь эмч докторуудтай ярьж хөөрөлдөөд Илларионыгоо эмчлүүлж үзээрэй дээ. За хүү минь захиагаа үүгээр төгсгөе. Мери болон бусад бүх хөрш нар маань чамд мэнд хүргэж байна. Чамайгаа чанга тэврэн үнссэн Ольга эмээ чинь!». 

	 

	Энэ захиагаа Зурико бүхэл өдөржин дахин дахин уншлаа. Маргааш нь, нөгөөдөр нь уншсаар л байлаа. Зурикод уйлмаар ч юм шиг инээмээр ч юм шиг, байдаг чадлаараа хашхирч дуулмаар ч юм шиг болох аж. Тбилиси хот ч яамай, сургууль дипломоор ч юугаа хийх вэ. Юм хумаа хамж билет худалдан авч галт тэргэнд суучихвал л гүйцээ. Төрсөн тосгондоо очно, тэнд Зуриког эмээ нь... бас Мери хүлээж байгаа, явдаг хэрэг ээ! Ариун сайхан сэтгэлтэй буурай эмээгээ тэврэн үнсэнэ. Дараа нь Меридээ очоод:

	— Чи минь даарч байна уу? гэж асууна. Тэгэхэд Мери

	— Даарч байна гэж хариулна. 

	Зурико хөдсөн дээлээ тайлж Мерийн даарсан мөрөнд нөмөргөөд биедээ наалдуулан тэвэрнэ, ингээд хоёулаа өглөө болтол хүн амьтны хөл гишгээгүй хөвсгөр цагаан цасан дээгүүр алхлан явах юм шүү дээ... 

	
БАС НЭГЭН ДОЛИР

	Илларион миний байранд суусаар сар боллоо. Миний өрөө ч гэсэн, номын сан ч гэсэн түүний сэтгэлд үл таалагдана. 

	— Бальзак «Хорчгор арьс», Ромен Роллан «Кола Брюньон», Проспер Меримэ «Матео Фальконе», Гюго «Парисын эх дагинын сүм», Жавахишвили «Квачи Квачантиразе», Диккенс «Давид Копперфильд», Галактион Табизе «Сонгомол шүлгүүд», Омар Хайям «Рубай», Гамсахурдиа «Сарыг хулгайлсан нь», Илья... Аккий... Важа... Казбеги, Чоиказе23... хэмээн тэр тавиур дээрх номуудыг дараалж үзсэнээ нүднийхээ шил дээгүүр намайг ширтэн, — Чи Эгнатэ Ниночивилийг24 хаана нь хийчихээ вэ? гэж гайхан асуув. 

	— Наадуул чинь Эгнатэгаас юугаар ч дутахгүй гэж би Илларионыг тайвшруулав. 

	— Дутахгүй гэнэ ээ? Хэн нь Эгнатэтэй зэрэгцэж чадах юм?! 

	— Цөмөөрөө! 

	— Жишээлбэл, хэн нь вэ? Хагасынх нь нэрийг би анх удаагаа сонсож байна! 

	— Уншиж үзээд л мэдэхгүй юү. 

	Илларион илэрхий ёжтой нүдээр намайг ширтэн номын хуудсыг хайнгадуухан эргүүлнэ... 

	 

	... Бид хоёр өдөр туж хотоор хэсүүчлэн, бараг бүх дэлгүүрээр орлоно. Илларион үстэй дотортой улаан арьсан дээлийг удтал шуналтайяа ширтэнэ. Дараа нь төмөр эдлэлийн дэлгүүртэй ширхэгчлэн танилцаж эхлэв. Илларион лангуунд бэхэлсэн хуурай, алх, хөрөө цоож зэргийг сайтар шинжиж үзээд усан үзмийн мод услах багаж худалдаанд байгаа эсэхийг асуусан боловч хариу хүлээлгүй гарч одлоо. 

	Бид «Ангийн Холбооны» дэлгүүрт бусдаас илүү саатав. 

	Илларион лангуун дээгүүр тэгнэж:

	— Дарь бий юу? гэж худалдагчаас шивгэнэн асуухад, 

	— Алга! гэж худалдагч товчхон хариулав. 

	— Үрлэн сум?

	— Алга! 

	— Эзала?

	— Ямар чөтгөрийн чинь эзала гэж худалдагч дуу чангалахад

	— Бялт гэм, харламар минь! Уул хэмээн Илларион ч бас дуугаа чангалав. 

	— Арай дэгтэй ярьж үз! Хэнийг чи Уул гээд байгаа юм? гэж худалдагчийг хашхирахад

	— Чи юу гэж шархадсан25 баавгай шиг орилоод байгаа юм? гэж Илларион давшлав. Худалдагчийн царай зэвхийж:

	— Юу гэнээ хө? Наадах солиотойгоо татаж ав, эс тэгвэл доор нь нухаж орхино! гэхэд, 

	— Дарь ч үгүй, сум ч үгүй хэвтэж чи юугаараа алдаг харламар бэ? гэж Илларион хариуд нь хашхирав. 

	... Заримдаа бид хоёр трамвай юм уу троллейбусанд сууж аялна. Би бол оюутан хүн учир зовлон их. Иймээс билетийг дандаа Илларион авдаг байлаа. Анхандаа кондуктор авгай мөнгийг нь авахдаа нүдээ ирмэж, алгыг нь гижигдээд билет өгөхгүй байхаар нь мань хүн таалагдаж дээ гэж бодоод баярлаж явдаг байжээ. Гэтэл нэг өдөр булиа том кондуктор эр мөн тийм ажил үйлдэхээр нь Илларион тэссэнгүй, 

	— Чи битгий ирмээд бай, билетийг минь аль, тэгэхгүй бол намалдагт чинь нааж орхино шүү! гэж вагон дүүрэн хашхирч билээ. 

	Орой нь бид кинонд явна. Би Илларионыг цирк, амьтны хүрээлэнгээр дагуулж, ямар нэгэн сонин зүйл гайхуулахыг хичээнэ. Гэвч Илларион гурван зүйлээс өөр юуг ч Тбилисид үл гайхна. Энэ нь нэгдүгээрт би хэдийд нь хичээл хийж амждагийг, хоёрдугаарт, циркийн алиалагчийн үс яагаад ногоон байдгийг, гуравдугаарт, хотын хүмүүс «изабелла» дарс, порей сонгино, халаасан мчадигүйгээр хэрхэн аж төрдгийг гайхдаг байлаа. 

	Соёлын аянаас чөлөөтэй цагтаа бид Марта авгайн цүдгэр шар халуун тогоог тойрон суудаг сан. Илларион бидэнд элдэв сонин түүх ярих бөгөөд бид буцалсан ус ууж инээж хөхрөлдөнө. Марта авгай Илларионд таалагдах бөгөөд миний Илларионыг ч ёстой бүргэд хамартай хэмээн Марта авгай таалдаг байлаа. 

	Илларион бид хоёр нэг оронд цуг унтана. Тэр минь унтахын өмнө нэг бол ном уншиж, эсвэл уншсанаа шүүн шинжилнэ, үгүй бол надаас хотын хэрэг явдлыг сонирхон асууж, эсхүл элдэв сургаал номлоно. Заримдаа энэ бүхнийг нэг зэрэг хийх нь ч бий. Софья бид хоёрын завсар хэвтээд бидний яриаг анхааралтай чагнаж, сэтгэл ханамжтайяа хүржигнэнэ.

	Илларион, ирсэн өдрөөсөө Софьяаг үзэн ядах авч цаадах нь найрсаг байдлаар хариулна. Софья миний орон дээр Илларионыг анх үзээд нуруугаа гэдийн сүүлээ годойлгож, дургүйцсэн янзтай тургиж билээ. Илларион юу юугүй Софьяаг шилэн хүзүүнээс нь атгаж цонх онгойлгоод нэг мэдэхэд Софья цасан дотор ойчсон байлаа. Софья бол манай гэр бүлийн эрх тэгш гишүүн гэдгийг би Илларионд тайлбарлаж, Илларион бол бидний дотнын хүн гэдгийг Софьяд ч аль болохоор ойлгууллаа. Тийнхүү түр зуурын найрамдал тогтоосон боловч бат бэх энх тайван байдал тогтоож хараахан чадсангүй. Илларион:

	— Наадхаа чөтгөр шулам руу нь тонилго, амрахыг үзэхээ байлаа! гэхэд

	— Чамд юу нь саад болоод байна? гэлээ. 

	— Шөнө наадах золигийг чинь хэмх дарчих вий гэхээс хөдөлж ч болохгүй байна! 

	— Тэгвэл хөдлөхгүй л байхгүй юу?

	— Аль бүр амьсгалахаа байх уу?

	— Тэгээд би Софьяаг хааш нь хийх юм?

	— Тууш сандал доор нойрсож байг! 

	— Тууш сандал доор хүйтэн байдгийм! 

	— Мөөн! Тэгвэл тэр сандал доор чинь би оръё, цаадах чинь орон дээр эрхэлж байг! 

	— Тэг л дээ! 

	Илларион юу ч дуугарсангүй, муурыг сүүлнээс нь шүүрэн авч газар шидлээ. Софья гомдолтойёо орилон сандал доор орж, сүүлд орон дээр гарч хууль ёсны байраа эзлэхийн тулд Илларионы хурхирч эхлэхийг тэсвэртэй хүлээнэ. Гэвч Илларион унтахгүй ихэд удна. 

	 

	... Илларион өвчтэй байлаа. Түүний зүүн нүд тун их өвдөнө. Надад хайртай, бас өвчинд нэрвэгдсэний учир Илларион Тбилисид хүрэлцэн ирсэн билээ. Илларион бол хулчгар амьтан биш, гэвч эмчид очихоос айж, больницын тухай сонсохыг ч үл хүснэ. Гэтэл нүд нь улам их өвдөнө. Шөнөдөө өвчин нь бүр тэсэхийн аргагүй болно. Хөөрхий Илларион хананд авирахад ч бэлхэн. Би араас нь дагаж аль чадахаар тайтгаруулах авч огт тусгүй... 

	Би энэ байдлыг цааш үргэлжлүүлж болохгүй гэж шийдлээ. 

	Бид хоёр хувцаслан шил архи, нэг хачапури хоёрыг сонинд боогоод Марта авгайн заавраар Сололаки26 дахь хувийн эмч рүү явлаа. Тэр хүн өөрөө өрөөсөн нүдтэй, гэвч энэ хотын хамгийн идтэй, хамгийн нэртэй эмч гэж Марта авгай ярина. Эх орны дайнд оролцож явсан тэр эмч Марта авгайн нүдний өвдгийг сарын дотор эдгээчихсэн гэнэ. Иймээс бид тэр эмчийн гадаа оочирлосон өвчтөн алга байхыг үзээд ихэд гайхав. 

	— Би өнгөрчээ. Өнөөдөр үзлэггүй бололтой! гэж Илларион харамсан ёолов. 

	— Илларион минь битгий зов! Би өмнө нь очиж сөгдөөд үзэж өгөөч гэж ятгая! хэмээн би Илларионыг тайтгаруулаад шуудхан очиж хаалгыг нь нүдлээ. 

	Гудамд ямар нэг юм нирхийж, дараа нь шивнэлдэх сонсогдоод хаалга хаах чимээ гарч, дахин нирхийх нь дуулдсанаа гэнэт хаалга нээгдэв. Босгон дээр айж сандарсан намхан авгай зогсож байлаа. Түүний өрвөгөр үсэнд дэрний өд ноолуур шигджээ. 

	— Өршөөгөөрэй, эрхэм профессор өнөөдөр үзлэггүй бололтой, гэвч манай ах хөдөөгөөс ирсэн юм, маш аймшиг... гэж намайг эхэлтэл тэр авгай миний дууг таслан, 

	— Та нар чинь... би та нарыг мөнгө хураагчид гэж бодлоо! гэв. 

	Тэгээд тэр шалавхан сандал дээр үсрэн гарч, тэрлэгийнхээ халааснаас «луйварчин» хэмээх бөөгнүүлж хэрсэн төмөр утас гаргаж, цахилгааны хэмжүүрийн доогуур шургуулаад сандлаас үсрэн буув. 

	— За юу гээ вэ?

	— Эрхэм доктор биднийг заавал үзэх ёстой. Тэгэхгүй бол бид эндээс явахгүй! гээд дайралтыг няцаахад бэлэн байлаа. 

	— Яалаа гэж, яалаа гэж! Одоохон! Наашаа орогтун хэмээн тэр авгай бухимдан, — Та нарыг хэн манай руу явуулаа вэ! Өрөөнд орцгоо л доо!.. Мамонтий! Мамонтий! Өвчтөн ирсэн! Өвчтөн! гэлээ.

	Тэр авгай бидний гараас шүүрэн нэг өрөөнд түлхэн оруулж, гаднаас маань цоожлоод «Мамонтий! Мамонтий!» хэмээн орилсоор гүйн одлоо. 

	Мөчийн дараа унтлагын судалтай хувцас өмссөн өрвөгөр сахалтай өндөр хүн өрөөнд орж ирлээ. Түүний нэг нүд нь ногоон, нөгөө нүд нь улаан аж. Тэр:

	— Сууцгаа! гэж зандрангуй дуугарав. Бид эргэн харвал өрөөнд нэг ор, нэг бичгийн ширээ, хоёр сандал байв. Эмч маань өөрөө ширээнд ойртон сууж, бид заасан газарт нь суулаа. 

	— За юу гээ вэ? гэж эмчийг асуухад

	— Нүд! гэж Илларион хариулав. 

	— Яачихаа вэ? Өвдөө юү?

	— Үгүй, бүжиглээд байна. Үзэхгүй байна уу? Сохорлоо шүү. 

	— Хөдөө юугаар эмчилж байсан юм?

	— Эхлээд цайгаар угаасан, дараа нь түүхий сүүгээр... 

	— Чихрээр туршаад үзсэнгүй юү? гэхэд

	— Дооглож байна уу?! гэж Илларион гомдон өгүүлэв. 

	— Хаанаас даа! Чи чинь сүү, цай ихтэй бололтой! Дарс уудаг уу?

	— Уудаг! 

	— Муу байна! гэхэд Илларион түүнийг

	— Олигтойхон дарсыг уудаг гэж тайтгаруулав. 

	— Тамхи татдаг уу?

	— Татдаг! 

	— Тэгвэл тамхиа гаргаач! гэж эмчийг гуйхад Илларион надад хандаж:

	— Янжуураар дайл! гэв. 

	Би хайрцагтай тамхиа сарвайлаа. Эмч маань хоёр янжуур авч нэгийг нь амандаа зуугаад нөгөөдхийг нь чихнийхээ ард хавчуулж:

	— Хоолны дараа татна гэж тайлбарлав. 

	— Дахиад ав л даа! 

	— Тэгсэн ч яах вэ, чиний хүндийг бодоод хоолныхоо дараа хоёрыг татдаг хэрэг гээд эмч маань дахин нэг янжуур сугалан авч нөгөө чихэндээ хавчуулав. Ашгүй, хоёрхон чихтэй байсан нь яамай, тэргүй бол Илларион бид хоёр тэр өдөр ганц ч янжуургүй үлдэх байсан. Эмч тамхиа татаж ханамагц Илларионд ойртон суугаад өвчтэй нүдийг нь хуруугаар тоншиж үзлээ. Илларион огдосхийв. 

	— Өвдөж байна уу?

	— Харин чи юу гэж бодно?! 

	— Уцаартайгаар барахгүй, ухаан солио туссан! Хананд авирсан ч хамаагүй! гэж Илларион хариулав. 

	— Ай даа, нүд гэдэг чинь тийм л эд... Миний нүд өвчлөөд мөн ч сүрхий өвдөж билээ! Намайг дүүжлүүрээс арайхийж салгасан шүү! 

	— Чамайг ямар гай дайрсан юм бол? гэж Илларион өрөвдөх янзаар асуугаад, архи, хачапури хоёроо ширээн дээр гаргаж тавь хэмээн над дохиогоор тушаав. Би ч ёсоор гүйцэтгэв. 

	— За энэ чинь юу билээ! гэж эмчийг дуу алдахад Илларион:

	— Танайх сэрүүхэн байна, нэг нэгийг татчихад гэмгүй бол уу? гэв. 

	— Ердөө л нэг нэгийг шүү! хэмээн эмч зөвшөөрч шилтэй архийг сэгсэрч үзэхэд

	— Чача! 60 градус! гээд Илларион ширээн дээр байсан жижиг шавар сав доторх харандааг асгаж, дотор нь архи дүүргээд эмчид барив. Эмч:

	— Таны эрүүл мэндийн төлөө! гээд аягатай архийг нэгэн амьсгалаар хоосолж, хоолой хяхран толгой сэжлээд хачапури руу дайрав. 

	Бид ч бас ууцгаалаа. 

	Хоёр аяга уусны дараа эмч маань яриагаа үргэлжлүүлэв. 

	— Миний нүд өвдөхөд... Нэр чинь хэн бил ээ?

	— Илларион! 

	— Чинийх?

	— Зурико?

	— За тэгээд... Эмч нар гэдэг чинь хүрээлчхээд... Эм дом гэдгийг чинь энэ нь германых тэр нь америкийнх, энэ нь минийх гээд л... Юу гэж санана! Нэр чинь хэн бил ээ?

	— Зурико?

	— Илларионы эрүүл мэндийн төлөө! гэхэд Илларион:

	— Докторын эрүүл мэндийн төлөө! гэв. Бид гурав дахиа уулаа. Эмч миний хацрыг илж, нэрийг минь дахин асуув. Тэгэхээр нь би эмчийн хацрыг илээд «Зурико!» гэлээ. 

	— Эрхэм Зурико минь, эмч нар гэдэг чинь намайг хүрээлээд эм домоор шахаж гарлаа. Тэгэхдээ эмчид эмчлүүлээд эдгэсэн хүнийг чи ер нь үзсэн үү?

	— Яалаа гэж?! Огт үзээгүй! гэж би гайхсан янзтай хариулав. 

	— За тэгээд... Намайг эмчилж эмчилж эцэс сүүлд нь өрөөсөн нүдийг минь төнхөж аваад үлдсэн нүхийг нь шиллээд хаячихлаа. Цэвэрхэн хийсэн ажил шүү. Мэдэгдэхээр байна гэж үү? Сайн ажаад үз л дээ! 

	Илларион, эмчийн нүдийг гөлрөн ширтсэнээ:

	— Аль нь вэ? гэжээ. 

	— Энэ улаан нь! 

	— Ёстой жинхэнэ нүд гэмээр байна! Хэрэв ногооноор будчихвал бүр ч анзаарахгүй болох нь байна. 

	— Тийм ээ! Харин чиний аль нүд чинь өвдөөд байгаа юм? гэхэд, 

	— Доктор оо, таны хоёр нүд чинь хоёулаа шил юм биш биз? гэж Илларион дуу чангалав. 

	— Үнэнийг хэлэхэд өрөөсөн нь шүү! Нээрэн мэдэгдэхээргүй байгаа биз? гэж эмч баярлан өгүүлэв. 

	— Эрүүл хүмүүсийн эрүүл мэндийн төлөө! хэмээн Илларион хундагаа өргөж, — Бурхан багш биднийг элдэв тахал томуу, эмч домч, гай гамшгаас авартугай! гэв. Гэрийн эзэн хундагыг авч,

	— Би бол эмч хүн. Над диплом байхгүй, үүдэнд минь гантиг чулуун хаяг хадаагүй, тэглээ ч гэсэн би эмч хүн!.. Миний ажилд дургүйцдэг хүмүүс яаманд мэр сэр бий. Нууц захиа бичиж, торгоцгоож л байдгийм. Над пад алга!.. Миний эрдэм наддаа л зөв!.. Над дургүй хүн олон бий!.. Эмч нарт өвчтөн хэзээ ч дуртай байгаагүй!.. Эмч нарт итгэж болно гэж үү?.. Яасан ч болохгүй!.. Хө-хө, эмч нар гэдэг чинь дураар нь тавивал дэлхийг авслах улс!.. Нэр чинь хэн бил ээ?.. 

	— Үүнийг Зурико гэдэг, харин чи уухаа тат, тархигүй болж хоцруузай! Тархи гэдэг чинь солиод тавьчихдаг нүд биш! гэж Илларион уцаарлав. 

	— Гайгүй байна даа!.. Орчин үеийн анагаах ухаан гэдэг чинь эрхэм... Нэр чинь хэн сэн бил ээ? гэж эмч Илларионоос асуув. 

	— Миний нэр хэн ч биш. Мэддэг юм бол миний нүд яасныг хэлээдэх, үгүй бол оронд чинь онхолдуулаад хэрэг дуусах нь тэр! 

	—... Одоо шинжлэх ухаан гэдэг чинь тархи байтугай хүнийг ч бүхэлд нь солиод тавьчих чадалтай болсон байна. Эмчид амьд хүнийг авчирлаа гэхэд түүнийг түшлэгтэй сандалд суулгаад... товч дарахад л үхсэн хүн гараад ирэх жишээтэй!.. Харин чи яана гэж санаа вэ?

	— Үүнийг чамаар хэлүүлэлгүй мэднэ! гэж Илларион бувтнав. 

	— Мэдсэн юм бол юунаас нь айсан юм? Чиний нүдийг сохлох юу ч биш. Оронд нь хуучнаас нь илүүг суулгачих юм чинь! Шилэн нүд жинхэнээс юугаараа дутуу юм, хэлээдэх л дээ? Шилэн нүдийг бол гаргаж аваад аягатай усанд хийчхээд унтаад өгч болно! Эсвэл, нүүрээ угааж байтал нүдэнд саван орчихлоо гэж бод! Жинхэнэ нүд бол савангийн хөөснөөс сандарч гүйцнэ, харин шилэн нүд юу ч болсон тоохгүй! Эсвэл бүр задгай зууханд ээгээд сууж байтал нүдэнд оч үсэрлээ гэж бод! Жинхэнэ нүд бол үүнээс болж сохорно, харин шилэн нүд мэдрэх ч үгүй!.. Би чамд бүр сайхан жишээ... 

	— За больё, өвгөн минь үүнээс илүү сайхан жишээ алга! хэмээн Илларион санаа алдаж, — Ямар тэнэг нь чамайг эмч гэж нэрлэсэн юм бол? Чи чинь сод ухаантан юм л даа. Би хоёр нүдээ хоёулыг нь сохлоод оронд нь шилэн нүд тавиулдаг юм бил үү гэж бодох боллоо. 

	— Тэгэхээс өөр яана гээ?! Анагаах ухаан гэдэг бол агуу эд!.. Жинхэнэ нүд сөнөтүгэй! Хиймэл нүд мандтугай! 

	— Хиймэл нүд мандтугай! гэж би эмчийн дэвшүүлсэн лоозонг өлгөн авч, — Энэ Илларион бол хорвоод миний санаж сарвайх ганц хүн, түүний нүд нь өвдөөд... гэтэл

	— Ямар нүд?! гэж эмч над руу гайхаш тасран гөлрөв. 

	— Өнөөх л нүд нь! 

	— Тэгвэл одоохон аваад хаячихъя! Хоёр тоолохын хооронд!.. Бабале! Буцалсан ус, хутга хоёр аваад ир! гэж эмч маань зогьсоод толгойгоо ширээн дээр тавив. 

	— Юу авчир гэнэ ээ? гэж Бабалег үүдээр шагайхад Илларион:

	— Төмпөн авчраад өмнө нь тавь гэлээ. 

	— Бурхан минь! Яачих аа вэ? гэж Бабале дуу алдав. Би:

	— Одоохондоо онц болсон юм алга! гэлээ. Тэр эмэгтэй:

	— Мамонтий, Мамонтий! хэмээн хашхирав. Илларион:

	— Ямар маанаг нь ингэж нэрлэсэн юм бол? «Мамонтий27» шүү! Ийм ч нэр байх гэж! Серапиона гэж нэрлэсэн нь дээр байж! Зурикела чи юу гэж бодно, Серпиона гэж үүнд тохирсон нэр байгаа биз? гэлээ. 

	Би нүүр дүүрэн инээмсэглэсэн боловч юу ч дуугарсангүй. Өрөө нэг үе хурц гэрэлтэн нэг харанхуйлж, хана туурга нь үргэлж ганхан дайвалзах шиг санагдаж байлаа. Бабале, Илларион руу давшлан:

	— Та нар үүнийг яав? гэхэд, 

	— Эндээс чи тонил! Бид ямар хамаатай юм? Архи ууж чадахгүй хэвтэж, амны зоргоор уудаг нь юу вэ? Муу золиг чинь намайг ч үзэж амжсангүй! гэж Илларион уурлав. 

	— Илларион минь тайвшир, би чамайг үзээдэхье! гээд би ширээн дээрээс саваа авч, хананд хадсан хүрдийг заагаад, — Эрхэм хонгор Илларион минь, энэ ямар үсэг бэ? гэж асуулаа. 

	— Ивээлт наран минь, аль нь вэ?

	— Яг энэ нь! 

	— Солиот минь, алив уншаадах! 

	— Яг энэ «Ч»! 

	— Чу! 

	— Зүйтэй, Илларион ах минь, та мөн сайн үзэж байна! За тэгвэл энэ ямар үсэг вэ?

	— Алив хө, тэр чинь

	— Энэ тонгоруулсан «Т»-тэй адилхан! 

	— «Ш» байлгүй дээ гэж Илларион таав. Би:

	— Боллоо, би чамайг үнсье гэв. Бид хоёр тэврэлдлээ. 

	— Зайл. Тонилцгоо! гэж Бабале чарлав. 

	— За, за... Явлаа... тэртэй тэргүй чиний Мамонтийн тус нь үхсэн хүнийхээс ялгаа алга! 

	— Тонилцгоо! гэж Бабале шуухитнана. 

	— «Би ч Гурийх, чи ч Гурийх, ре-е-еро-о...» хэмээн Илларион дуу аялан намайг тэвэрч, бид хоёр найган ганхсаар Мамонтий Цверавын гэрийг орхин явлаа... 

	... Тэр шөнө Илларионы нүд тэсэхийн аргагүй өвдөв. Арга буюу «Түргэн тусламжийн» тэрэг дуудлаа. Илларион инээмсэглэн:

	— Тэнэгхэн жаал минь, юундаа гиюүрээ вэ? Битгий зов, би яав л гэж! Харин Софьягийн баяр эхэлж, миний оронд хатагтай шиг ханагар хэвтэх цаг нь болж! Сэтгэлээн тэвч! Сонсож байна уу?! гэж намайг тайтгаруулна. 

	Би хашаан дотор уйлж унжсан өрөвдмөөр амьтан Илларионыг ширтэн зогсож байлаа. Түүний дуу нь цовоо бөгөөд нүүрэн дээр нь зохиомол инээмсэглэл тодрох боловч уруул нь чичирч, үрчлээс тогтсон хацар дээгүүр нь нулимс урсахыг би ажиж билээ. 

	 

	 

	... Арван таван хоногийн дараа Илларион больницоос өрөөсөн нүдгүй гарч ирлээ. Тэр, өрөөнд дуугүй орж ирээд дуугүйхэн суув. Би ч юм асуусангүй, тэр ч юм ярьсангүй. Ийнхүү долоо хоног үргэлжлэв. Би лекц яриаг нарийн чанд сонсож, хүн хартай эвтэй эетэй харилцах бөгөөд хичээл тармагц гэр орон, Илларионыхоо зүг ухаан жолоогүй гүйдэг сэн. 

	Нэг өдөр сургуулиас иртэл Илларион өрөөндөө байсангүй. Цонхоор гадагш харвал тэнгэр нарлаг бөгөөд дулаахан. Илларион гадаа ялам модны дор сандал тавин суужээ. Түүний өвөр дээр Софья муур суусан харагдана. Илларион бодлогоширсон харцаар тэнгэр ширтэн тамхи татах зуур номхон зант Софьягийн нурууг энхрийлэн илж, түүнтэй аль нэгнийг аяархан ярилцана. 

	Би түүний яриаг чагнав. 

	— Би чамд л ярьж байна шүү дээ тэнэг минь! Нүдгүй болно гэгч юу болохыг чи мэдэх үү? Энэ бол нар сар, ургамал мод, хүн амьтныг үзэхгүй балар харанхуйд л байна гэсэн үг... Мэс засал хийлгээгүй бол бүр хараагүй болох байсан. Ойлгов уу? Тэнэг минь, чи юу ч ойлгосонгүй! Ай даа, Мурада ч одоо байдаг болоосой!.. Чи бол тэнэг амьтан!.. Яав, гомдчихов уу? За, зүгээр дээ... Одоо би яаж тосгондоо буцна! Би Иликог насан турш долир чөтгөр гэж гоочилдог сон. Одоо би хаачдаг бил ээ?... За яах вэ, энд нэг, хоёр гурван сар больё... Тэгээд дараа нь? Хэзээд л гэртээ харих хэрэг болно шүү дээ... Тэр огт анзаарахгүй ч байх юм бил үү? Хаанаас даа! Шилийг жинхэнэ нүднээс ялгахгүй тийм тэнэг амьтан биш!.. Яг ийм шилийг түүнд аваачиж бэлэглэвэл яасан юм? Чи юу гэж бодно? Аваачаад «За өвгөн минь, бидний томоогүйтэх цаг өнгөрч... чи үүнийг хийчхээд миний нэрийн өмнөөс зүүж яв... Өнөөдрөөс эхлээд чи бид хоёр адилхан боллоо..» гэе. Чи юу гэж бодно, тэр миний зовлонд баярлах бол уу? Тэгэх үү? Хэзээ ч дахин битгий ингэж дуугар! Яаж санаанд чинь оров! Чи миний Иликог мэдэхгүй! Муу өвгөн минь зовж үхнэ байх, үгүй гэж үү? Чиний лоймол эзэн Зурикела бид хоёр шиг эрхэм хүн түүнд хорвоод алга байхад яалаа гэж үгүй байх вэ!.. За яв, яв, чи тэртэй тэргүй ойлгох биш... 

	Илларион муурыг өвөр дээрээсээ зөөлхөн буулгаж, аяархан түлхлээ. Софья цонх руу явахад Илларион хойноос нь дагуулан ширтэнэ. Тэгэхэд би Илларионы уйлж байгааг харж мэдлээ. 

	Би ч бас уйлж билээ. Уйлахын хамт Илларион миний нулимсыг үзээгүйд нь бас баярлаж байлаа. 

	
АМАР САЙН УУ, ИЛЛАРИОН! 

	Илларион мэс засал хийлгэснээс хойш Тбилисид сууж тогтохоо байлаа. Гурван сар ойртож байсан тул өрөөсөн эвэрт хөгшин үнээ, үргэлжийн зодоонч азарган тахиа нь, эх нутаг, ивээлт нар нь, амьдрал сэргэж, ажил хөдөлмөр, итгэл горьдлого оргилох хаврын улирал хүлээж буй хөдөө тосгон руугаа тэмүүллээ. 

	Илларионы бие бас л нэлээд сул тул би түүнийг гэрт нь ганцаарыг нь явуулж болохгүй байлаа. Түүнээс гадна өвгөн маань Иликотой учрахаасаа үхэхээс илүү айж байлаа. Тэгээд би деканаас хоёр долоо хоногийн чөлөө уйлж унжин гуйж аваад бид тэр оройгоо тосгон руугаа мордоцгоолоо... 

	... Биднийг тосгонд ойртон ирэхэд нар уулын цаанаас дөнгөж цухуйж байлаа. Шөнийн манаанд ядарсан ноход залхуурсан дуугаар хуцна. Шүүдэрт угаагдсан моднуудад элдэв шувуухай багширчээ. Тосгон дээгүүр бүдэг манан тунарсан харагдана. 

	— Зурикела, хараач, эмээ чинь хэдийн босчхож гээд Илларион манай байшингийн яндангаас суунаглан буй цайвар утааг заалаа. 

	Би байрнаас суга үсрэн:

	— Эмээ! Эмээ-э-э! хэмээн хашхирсаар уулын хажуу руу уруудан гүйлээ. 

	Эмээ хэдэн мөч алсын зүг саравчлан харснаа гэнэт цочин балмагдаж, ямар нэгэн үг хашхираад хоёр гараа алдлан над руу ухасхийлээ. 

	— Зурикела! Хүү минь! 

	Бид хоёр чанга гэгч тэврэлдэв. Дараа нь би эмээгээ гар дээрээ өргөөд гэрийн зүг явлаа.

	— Хүү минь! Эвий минь! Ингэж ирдэг байж! Бурхан минь, чи чинь хэн гэгч болчихоо вэ?! Арьс яс хоёр л болчхож! Эрдэм ном гэдэг чинь хэнийг ч эвэр туурай л болгочихдог юм гэж би чамд эс хэл лүү! Ай, тэнгэр минь!.. 

	— Эмээ минь, яаж шуу амьдарч байна даа?

	— Чи өөрийнхөө тухай ярь л даа! сургуулиа дүүргэсэн үү?

	— Яалаа гэж, эмээ минь! Сургууль дөнгөж эхэлж байна шүү дээ! 

	— Хөөрхий муу эмээ чинь! Тэгэхээр чи бултын төлөө ганцаар сурах ёстой болж байна уу? Чөтгөр авмар багш чинь юугаа боддог амьтан бэ? Би өтөлж доройтсон өвчтэй ганц эмээтэй хүн, тэр минь намайг хүлээж туйлдлаа гэж цаадхадаа учирлаж тайлбарлаач, нүнжиггүй амьтан чинь эрхбиш өрөвдөж, эрдэм сургуулийг чинь түргэлж ч юу магад вэ?

	— Тэгнэ ээ, эмээ минь заавал тэгнэ гэж би эмээг тайтгаруулав. 

	Илларион миний ард толгой сэгсрэн зогсож, эмээг газар буулгахыг тэсвэртэй хүлээнэ. Тэгсний эцэст:

	— Ольга, сайн байна уу? гэв. 

	— Илларион, эвий минь, намайг уучилж хайрла! Баярласандаа болоод би бүр уймарчхаж! За тэгээд сайн биз дээ? Нүд чинь яаж байна?

	— Юун нүд билээ, Ольга минь? Би чинь нүдгүй болсон шүү дээ. 

	— За яршиг даа, хөгшин чөтгөр! 

	— Нээрэн шүү, Ольга! 

	— Энэ чинь юу юм? Нүд биш гэж үү?

	— Хи... Нүд нь ч нүд л дээ... Тэгэхдээ Иликогийн хананд өлгөөстэй байдаг хатсан харцагынх шиг нүд... 

	— Арай шил биш байлгүй! 

	— Мөн! 

	— Ай бурхан минь! За Илларион минь битгий зов... Бид чамтай хамт шүү дээ!.. Үгүй та нар чинь юу гэж гадаа зогсоод байна? Орооч, гэрт орцгоогооч! гэж эмээ гэнэт сүйд майд болон биднийг байшинд чирч орууллаа. 

	Бид цайгаа уусны дараа Илларионыд орж, цонхны дэргэдэх ажиглах байруудыг эзлээд Иликогийн гарч ирэхийг хүлээлээ. Тэр удтал үзэгдсэнгүй. Тэгснээ явган хаалга хяхнаж, хашаан дотор Илико орж ирлээ. Бид амьсгаа даран хүлээв. Илико:

	— Илларион гэж дуудахад

	— Долирыг угт! гэж Илларион яхир дуугаар тушаагаад домботой ус руу сарвайв. Би тагтан дээр гарч, 

	— Сайн байна уу, Илико гуай! Ор л доо! гэлээ. Хариуд

	— Сайн байна уу, профессор оо? гэсээр Илико тагтан дээр гарч, намайг чанга тэврээд арагш ухарч, хөлөөс толгой хүртэл удтал шинжин ажлаа. Тэгсний эцэст сэтгэл хөдлөн толгой сэгсэрч, дахин үнсэлдлээ. 

	— Ай муу монди минь? За тэгээд, аж амьдрал, ажил төрөл сайн биз дээ? Яриад байгаарай! Профессоруудыг ч нэг сандраагаа байлгүй? За энэ чинь юу гэгч вэ? Сахал байх чинь! гэж Илико цочин гайхаж, сахлаас минь угзарч үзээд — Жинхэнэ үү? гэв. 

	— Жинхэнэ сахал! 

	— Худлаа байлгүй! 

	— Жинхэнэ гэм! 

	— Энэ мууд бас сахал байдаг аа? Чамд сахал самбай заяадаг энэ хорвоо мөн мадагтай яа!.. Ээ-э. Илларион хаа байна? Ээ, хамар ихт ээ, гарч ирж үзэгдээч! 

	— Зочилж ирсэн юм бол ор, үгүй юм бол яв! гэж Илларионыг хариулахад Илико өрөөнд оров. 

	— Сайн байна уу, Илларион! 

	— Сайн, сайн байна уу, Илико! 

	Тэр хоёр тэврэлдэн удтал үнсэлдэв. Дараа нь Илларион биднийг намхан ширээнд урьж суулгаад шимийн дарс, амталж дарсан гогод гаргалаа. Үг яриа нэг л авцалдсангүй. Илико тамхилах зуур Илларион руу үе үе хялавхийнэ. Илларион хөмсөг зангидан сууж, Иликогийн хөдлөх бүр айн чичирнэ. Тэгтэл Илико яриа үүсгэж:

	— За хотод ямар сонинтой вэ, ярьцгаа л даа! Юмны үнэ ямар байна?.. гэснээ, — Башинга загас авчирсан уу? гэж гэнэт надаас асуув. 

	— Мартчихаж! 

	— Юугаа санаж явсан гөлөг вэ?.. Илларион, наадах чинь тэнд юу хийж байдаг юм? Хичээл хийдэг үү, үгүй юу?

	— Бүү мэд... лав л ном барьж байхыг нь хараагүй... 

	— Хоосон цээжилдэг байлгүй дээ... Муу монди минь, чи одоо хэддүгээр ангид явж байна? гэхэд нь би уцаарлаж:

	— Чи яах гэж ирэв? Намайг байцах гэж үү? гэв. 

	— Гөлөг минь, чамтай чиний сурлагын тухай ярихаас өөр юу ярих юм бэ? Хэрэв чи ачаа зөөгч юм бол түүнийгээ шуудхан хэлээдэх, түүний чинь тухай ярилцъя! 

	— Тийм ээ, ачаа зөөгч! 

	Илико над руу хяламхийн хараад аяганд дарс хийж гомдсон дуугаар ийн хэлэв, 

	— За яах вэ, та нарын сайн явж ирсний төлөө уух уу даа... Та нар чинь нүнжиггүй улс юм! Найз нар минь ирлээ, сонин ярилцаж, хуучилж хөөрч жаахан сууя гэж яарч ирснийг яана!.. Гэтэл та нар хээрийн чоно шиг хэрзийж суудаг! Таарч дээ! Энэ хамар ихт, халуун найз, харь дайснаа ялгахгүй байгааг би хэдийн мэдсэн. Харин муу нусгай жаал чамайг ингэнэ гэж би үнэндээ санасангүй! 

	Над ичгүүртэй санагдлаа. Тэгээд би Иликог очиж үнсэв. 

	— Хайрт Илико минь, битгий гомд! Бид зүгээр, замд л их ядарч. 

	— Дуугай байж үз! Надад та нартай уулзах нь сайхан болохоос биш өөр юм хэрэггүй... Эсвэл та нар намайг энэ муу гашилсан дарсны төлөө ирлээ гэж санаа юу?! 

	— Яах гэж ирснийг чинь мэдэж байна! гэж Илларион аман дотроо үглэв. 

	— Хорон үгт зөнөг минь, үгээ гүйцэд хэл! 

	— Долир чөтгөр чи баярлаж сууна уу?! За тэгвэл би гарт чинь орох нь тэр! Намайг урж зулгааж, тастаж тамла л даа! Би энэ байна!.. Чамаас хаашаа ч зугтахгүй!.. 

	— Өвгөн минь, яав! Солиоров уу? Галзуурав уу? Хотод чамайг юугаар хордуулчхав? Алт шиг амьтан яваад ухаан гажигтай буцаж ирэх чинь! 

	Илларион бид хоёр гайхаш тасран бие бие өөдөө харав. Илико үнэхээр юу ч анзаарахгүй байгаа юм бол уу? Үнэхээр юу ч тааварлахгүй байна гэж үү? Илларионы шилэн нүд сорилтыг давав бололтой! «Бүх хэрэг бүтлээ!» гэж шийдээд бид хоёр дорхноо сэтгэл сэргэв. 

	Илларион аягатай архийг өргөж:

	— Хайрт Илико минь, амар мэнд учран золгосны төлөө ууя! нэлээ. Илико баярлаж:

	— Хэдийн ингэдэг байсан юм! Дорой муу долир өвгөнийгөө арай л солиоруулсангүй!.. Энэ нарт хорвоод та нар шиг эрхэм юм над хаа байна? Буянаа дэлгэрч яваарай! гээд бид хоёрыг чанга гэгч үнсэв. 

	Гурван аяга уусны дараа Илико дуу гаргаж:

	 

	Эвэр хундаганы ёроолд 

	Уй гашуугаа тайлж 

	Энгүй хайртай чамтайгаа 

	Уудам талд зугаалъя 

	 

	гэж дууллаа. 

	— Эрхэм Илико минь, би чамд хэчнээн хайртайг чи мэднэ шүү дээ! гэж Илларион найзыгаа мөрөөр нь тэврэн хэлэв. 

	— Мэднэ ээ мэднэ, Илларион минь, чи над нүднээсээ илүү хайртайг би мэдэлгүй яах вэ! гэж Илико инээмсэглэнэ. 

	Нүдгэсэн үгийг сонсмогц л Илларион сэрэмжлэн болгоомжлов. 

	Гэвч Илико хэнэггүй дүр үзүүлэн: 

	 

	Аягалаад байгаарай архиа 

	Алга болтол нь ууя 

	 

	гэж үргэлжлэн дуулав. 

	— Иликогийн эрүүл мэндийн төлөө! 

	— Муу золигийнхоо төлөө! 

	— Хамар ихт Илларионы төлөө! 

	 

	Хортой наадам лело тоглож 

	Хожихыг минь үзэгтүн! 

	Хосгүй таны өмнө очиж

	Хоргол нүдийг тань ширтсүү 

	 

	гэж Илико үргэлжлэн дуулав. 

	Илларион дахин чих тавин сэргэмжилсэн боловч Илико золиосны төлөг шиг гэмгүй царайлан, шинэ дуу гаргаж:

	 

	Ханагар талд зугаалж

	Хархан нүдтэд ирмэнэм 

	 

	гэж дуулахад Илларион хоолой засаж ханиагаад даажигнан зовоогч этгээдээ сорих янзаар ширтэв. Гэвч Илико биднийг үл хайхран:

	 

	Харах нүдний чинь туяа 

	Харанхуй шөнөд нь гэрэлтэг 

	 

	гэж шимтэн дуулав. 

	Иликог дөнгөж чадлаа гэж Илларион бүрэн итгэжээ. Тэр бүр зоригжоод хэтрэхдээ Иликог «долир» гэхээс өөрөөр нэрлэхээ ч бүр байлаа. Гэвч Илико гомдох янз огт алга. 

	Биднийг тарах үед үдэш орой болсон байлаа. Бид бие биеэ хүзүүдэн тэвэрч дуу аялсаар гадагш гарав. Илларион биднийг хашааны хаалга хүртэл үдэж гаргалаа. Илико хашааны гадаа гармагц гэнэт эргэж:

	— Илларион! гэж чанга дуудав. 

	— Юу гээ вэ, долир оо?

	— Шөнө нүдээ аяганд хийхээ бүү мартаарай! 

	— Юу?! гэж мэгдэн балмагдсан Илларион сөөнгөтөн дуугарав. 

	— Зүгээр!.. Одоо чи над хэчнээн ч ирмэсэн хамаагүй!.. 

	— Илико Чигогизе! гэж Илларион орилов. 

	— Миний нэрийг байн байн давтаж бай, тэгэхгүй бол мартчихна! Ер нь чи азтай хүн юм. Чи ан хийх дуртай, тэгэхдээ нүдээ ч аних явдалгүй, тосгон дундуур зугаалаад л нохой гөрөөлөөд л байж дээ! 

	— Илико Чигогизе! Нүглийг минь арилгаад өгөөч! гэж Илларион байрнаас суга үсрэн чарлав. Тэгэхэд нь

	— Илларион минь, тайвшир!.. Наадах шилээ хайрласан чинь дээр!.. гэж Илико хордож бачимдсан нөхөртөө сануулав. 

	Илларион гэнэт номхорч, Иликог мохоо харцаар түр ширтсэнээ эргэж, гэр лүүгээ алгуур гэлдрэн шатан дээр очиж суулаа. 

	Илико зам дээр хэсэг зуур зогсоод дараа нь явган хаалга нээж, Илларионы дэргэд ирж суув. Тэгээд хармаанаас хавтга гаргаж, тамхи ороогоод уутаа Илларионд сарвайв. Цаадах нь эргэж ч харсангүй. 

	— Ав л даа гэж Илико аяархан дуугарлаа. 

	Илларион хавтагыг авч, тамхи ороож асаав. 

	— Чиний зовлонг мэдмэгц зүрх минь хагарах шиг болсон. Нээрэн шүү, бурхан мэднэ... Чи бид хоёр нэг л гэсэн үг, Илларион минь... Чиний зовлон бол бас миний зовлон... Би чамайг гомдооё гэж огт санаагүй... Чи намайг долир гэхэд би ер гомддоггүй шүү дээ!.. Өрөөсөн нүднээс салах юу ч биш! Кутузов мөн адил өрөөсөн нүдтэй байсан, гэтэл дэлхийг нэвт харж чадах буянтай байж!.. Нэг нүдээ алдаа л биз, тэглээ гээд яана гэж? Чи бид хоёр нөгөө нүдээ ч гээлээ гэхэд үхэх биш. Гар гараасаа хөтлөлцөөд газар дэлхийгээр алхлах юм чинь. Явж чадахгүй юмаа гэхэд Зурикела хөтлөөд явна шүү дээ. Ай, муу өвгөн минь! 

	Илико Илларионы дал мөрийг алгадав.

	Илларион босож, өрөөндөө ороод гартаа нэг боодолтой юм барьсаар эргэж ирлээ. 

	— Илико! гэж Илларион аяархан дуудав. 

	— Юу гээ вэ, Илларион! гэж Илико бүр ч аяархан асуув. 

	— Энд жаахан башинга загас байгаа... Мчади, «изабеллад» тун таарна... 

	— Башинга ч зүгээр шүү! 

	— Чамд гэж авч ирсэн юм! 

	— Авчрахыг чинь мэдсэн юм л даа... гэж Илико боодолтой юмыг авч босоод явган хаалга руу яаралгүй алхлаа. 

	— Хүлээж бай, би чамайг гаргаж өгье... 

	— За тэг... 

	Тэд хашаанаас гарч, замаар аажим алхлаа. Тэдний дүрс харанхуйд арилтал би хойноос нь удтал ширтэж билээ... 

	
ЦИРА

	Оюутан байх хэдэн жил бол хүний амьдралын хамгийн жаргалтай үе билээ. Саримсаар амталсан хар талхны сайхныг зүй ёсоор үнэлж, трамвайны «Туулай» гэгчийн сэтгэхүйг ойлгож, хөлсөө асгаруулж олсон тахир гурвын бахыг амсаж, цалингаа нөхөн авахын баярыг эдэлж, шалгалтын өмнө өвдөг чичрэхийн муухайг мэдэрч, тэмдэглэлийн дэвтэр, сурах бичиг шагайн нойргүй хоноод үүрийн сэрүүнээр амьсгалан сэргэж, жинхэнэ нөхөрлөлийн үнийг таньж, өчигдрийн хөл нүцгэн хөдөөгийн жаал өнөөдөр Улсын их сургуулийн оюутан, эрх тэгш хүндэт иргэн болсондоо бахархаж явахын тулд оюутан хүний амьдралаар хэдэн жил амьдарч үзэх хэрэгтэй... Ер нь би элсэлтийн шалгалтыг яаж шуу өгөөд оюутан болчихсон нь Илико, Илларион болон миний багш нарын хувьд, тэр байтугай над өөрт ч гэсэн тайлбарлашгүй гайхамшиг болон үлдсэн билээ. Харин миний хосгүй авьяастайд эргэлзээгүй цорын ганц хүн бол манай эмээ юм. 

	Манай сургуулийн журам дэглэмийг ямар гээ! Оюутан хүн бүтэн сар ном шагайхгүй явлаа гэхэд түүний дүнгийн дэвтэрт хоёр тавих хүн байхгүй, оюутан хүн тав, арав, арван таван хичээлийг ч тасалж болно, тэглээ гээд эх эцгийг нь деканы газар дуудахгүй... Хичээл буюу лекц гэдэгт зуу, хоёр зуу орчим хүн ирнэ. Ирэгсдийн зарим нь бичиж, зарим нь зураг зурж суухад нэг хэсэг нь тавтай хүүрнэж, нөгөө хэсэг нь үгийн сүлжээ таана. Энд бас мөрөөдөгчдийг олж үзэж болно. Тэд бичих ч үгүй, зурах ч үгүй, ярилцах ч үгүй, дуугай суучхаад л мөрөөдөн бодлогоширно. Гэртээ юм уу цэцэрлэгт яагаад ингэж сууж болдоггүйг ойлгоход бэрхтэй. Бас нэлээн хэд нь сайхан гэгч нойрсоно. Товчхон хэлэхэд лекц нь над мэтийн хүмүүст зориулагдсан учраас миний санаанд ихэд нийцнэ. Гэвч лекцэд нэгэн ноцтой дутагдал бийг өгүүлбэл: эрт орой алин боловч эцэс төгсгөл нь ойртож ирдэг. Программ ч дуусаж багш нар оюутнуудын өөдөөс ёжтойхон инээмсэглэж суудаг байна. Ингэж оюутан олныг агуу их аюул нөмөрч, «шалгалт» хэмээх халуун томууны үе эхэлдэг билээ. 

	Тэгэхэд бид аль нэгнийхээ гэрт цуглаж, харандаа дэвтрээ мэрж, сурах бичгийн бүхэл бүтэн бүлгийг хоосон цээжилж, будаа идэх юмаа бэлтгэж, гуравхан хоногт мэдэж авсан өчүүхэн зүйлээр толгойгоо дүүргээд нойр хоолгүй алжааж ядарсан амьтад шалгалтад орж, амьсгаадаж уухилан дагжин чичирч байж хэдэн үг дуугарахчаа болоод «Хоёр тавьчхаагүй байгаа?!» гэж хүзүү сунган, айсан нүдээр шалгалтын хуудсыг дэлгэж үзээд удтал хүсэн хүлээсэн, сэтгэлд ялдам тахир гурвыг хармагц чихээ хүртэл маасайтлаа инээмсэглээд гуйван алхсаар танхимаас гардаг сан... 

	... Өнөөдөр ч гэсэн бид миний өрөөнд цуглаад эдийн засгийн газар зүйн шалгалтад бэлтгэж байна. Шалгалт авагчийн үүргийг өнөөдөр Цира гүйцэтгэж байлаа. Нестор, Отар, Хвтисо, Шота нар шалгалтын комиссынхон:

	— Оюутан Вашаломизе! Дэлхийн ямар орон хөнгөн цагаан гаргаж авдаг вэ? Энэ металлын нөөц хаана хамгийн их байдаг вэ? гэж Цира сүртэй гэгч асуув. 

	— Хөнгөн цагааных уу, зэсийнх үү?

	— Хөнгөн цагааных! 

	— Миний мэдэж байгаагаар хамгийн их хэмжээний хөнгөн цагаан манай тосгоны металл өнгөлөгч Алигийнд бий, харин хаанаас гаргаж авдгийг нь би мэдэхгүй. 

	— Хараач, бас л тэнэглэлээ! Чи хичээл хийх дургүй бол явж болно, бидэнд битгий саад хий! гэж Нестор уцаарлав. 

	— Би хаачих юм бэ? Энэ өрөөний хөлсөнд би хоёр зуун тавин рубль төлж байгаа шүү дээ. 

	— Газарт далд ормоор ичгүүргүй амьтан! Бүтэн жил болоход сохор зоос ч чамаас олж хараагүй байхад юуны чинь мөнгө!? гэж Марта авгай өрөөнөөсөө дуугарав. 

	— Вашаломизе! Хоёрдугаар асуултдаа шилжээрэй! Нэгдүгээр асуултаа та мэдэхгүй байна! гээд Цира инээмсэглэнэ. 

	— Хүндэт багш минь, тэгж үзье... 

	— Зурико, битгий маяглаад бай! гэж Отар тэсэж ядан хэлэв. 

	— За... Хоёрдугаар асуулт: Америкийн Нэгдсэн Улсын машины үйлдвэр... Америкийн Нэгдсэн Улс олон штатаас28 бүрдэнэ. Харин үүнийг нэмж хасаж байдаг албан газрын орон тоо гэж битгий бодоорой... 

	— Зурико чи нээрэн болиоч! Цааш нь ярь л даа! гэж Цира гомдонгуй дуугарав. Би цааш нь,

	— Америкийн Нэгдсэн Улсад машины үйлдвэр их хөгжжээ. Зөвхөн нэг жилд Форд... Чухам хэдийг үйлдвэрлэн гаргадгийг би санахгүй байна, харин нэг хүнд таван машин оногддог гэнэ билээ. Гудамжинд машин зогсож байхаар нь ойртож очоод хаалгыг нь нээхээр... гэтэл Шота:

	— Хаалга нь өөрөө нээгддэг юм байхгүй юу? гэж залруулав. 

	— Тийм ээ. Тэгээд нэг товч дарахаар янжуур гараад ирнэ, хоёр дахийг нь дарахаар чүдэнз гарч ирнэ, гурав дахийг нь дарахаар... 

	— Шарсан торой гараад ирнэ, дахиад дарахаар халуун гоми29 гарч ирнэ, гуурсаар сорвол дарс, ткемали30 хоёр цорголно. Бас нэг гишгүүр дарахад цөцгий тос, амтат шоколад хоёр бэлэн байна. Нөгөө нэгийг нь гишгэхэд «Мравалжамиэрийн»31 уянгат эгшиг хангинана гэж Шота үргэлжлүүлэв. 

	— Ийм машинаа зарахад хайран санагддаггүй хэрэг үү! гэж Нестор гайхна. 

	— Хэрэгцээ байхад яана гэх вэ! гэж Шота хариулав. 

	— Та нар дүрсгүйтэж ханах болоогүй юу? гэж Цира цухалдана. 

	Цөм хэсэг зуур дуугүй болсны дараа би яриагаа үргэлжлүүлж:

	— Хэрэв Фордын бүх алтыг хайлуулаад түүгээр нь бүс хийвэл бүх дэлхийн бөмбөрцгийг ороож болно гэнэ гэхэд

	— Тэр бүснээс ганцхан гогцоо олддог сон бол... Би хэчнээн сайхан шүд хийлгэх сэн билээ! гэж Нестор санааширсан янзтай хар шүдээ гарган хэллээ. 

	— Гм, шүд гэнэ шүү! хэмээн Шота битүүхэн инээж, — Хэрэв тэр алтыг чинь над өгвөл... гэхэд

	— Чи яах сан бол? гэж Нестор асуув. 

	— Юуны өмнө бүх тэмдэглэлийнхээ дэвтрийг урж тастаад... Дараа нь декандаа очиж, урд нь дүнгийн дэвтэр, оюутныхаа билет хоёрыг гаргаж тавиад аятайхан салах ёс гүйцэтгээд яваад өгөх сөн... Бас арай ч тэгэхгүй явахын өмнө ганц килограмм алт орхиж болно. Намайг санаад захиа бичихдээ марк авч байна биз... Харин тэгсэн хойно пардон32, гуд бай33 адье*** сайн суугаарай гэчхээд малгайгаа өмсөөд арилах нь тэр! 

	— Тэгээд цааш нь?

	— Тэгээд яах вэ дээ?

	— Надад мянган төгрөг зээлэхгүй юм уу? Би байрны хөлс төлөх мөнгөгүй байна шүү дээ гэж би асуув. 

	— Бас гээ! Надад ямар хамаатай юм?

	— Марта гуай! Та сонсож байна уу?

	— Сонсож байна, хүү минь, та нар чинь нэг хэвд цутгасан нэмэргүй луйварчид юм л даа! 

	— Гуравдугаар асуултдаа хариулаарай! гэж Цира сануулав. 

	— Би гуравдугаар асуултаа бэлтгээгүй... гэж би ичингүйрэн хариулав. 

	— Асуух зүйл хэнд байна? гэж Цира комиссын гишүүдээс асуухад Отар:

	— Надад болох уу? гэв. 

	— Болно! 

	— Эрхэм комиссоос уучлал гуйя. Харин энэ муу шаар нөгөөдөр үнэхээр шалгалт өгөх гэж байгаа эсэх нь сонирхолтой байна. 

	— Би хариулахаас татгалзаж байна! Ийм асуулт программд байхгүй! гэж би дургүйцэв. 

	Дараа нь өөр хүний ээлж ирлээ. 

	... Бид шөнө орой тарцгаав. 

	Отар, Нестор, Шота нар оюутны хотхонд, Цира Мачабелийи гудамжинд суудаг байлаа. Түүнийг дандаа би хүргэнэ. Цира бол цэнхэр нүдтэй, цонхигор царайтай, өндөр биетэй сайхан хүүхэн. Манай курсийн бараг бүх эрэгтэйчүүд түүнд дурлах боловч Цира хэнийг ч тоохгүй, надаас өөр хэнтэй ч үерхдэггүй байлаа. Бид хоёр хэдэн цагаар цэцэрлэгт сууж, зогсоо зайгүй ярина эсвэл дуугүй сууцгаана. Тийм үедээ янаг амрагуудтай адилхан байдаг бололтой. Юу ч гэсэн нөхөд маань тэгж ярьдаг сан. 

	... Бид Руставелийн өргөн чөлөөгөөр аажим алхаллаа. Дэлгүүрийнхээ үүдэнд үүрэглэж байгаа шөнийн манаач толгой гэдийн биднийг сэжиглэсэн янзтай хяламхийн харснаа тэр дорхноо унтаад өгнө. Тэд шөнийн Тбилиси хэчнээн сайхан болохыг ч үл анзаарна. Эргэн тойрон нам гүм. Гагцхүү трамвайны дугуй хяхтнах алсын чимээ, ээлжийн цагдаа нарын нойрмог шүгэлдэх дуу хааяахан сонсогдоно... 

	— Зурико! 

	— Юу гээ вэ, Цира! 

	— Чи шөнө зугаалах дуртай юу?

	— Дуртай. 

	— Чи айдаггүй юу?

	— Үгүй. Чи?

	— Би айдаг. 

	— Юунаас нь айдаг юм?

	— Биднийг гэнэт... нүцгэлчих вий?

	— Намайг харин хувцаслаж л магадгүй... 

	— Хэрэв намайг нүцгэлбэл яана?

	— Тэгвэл би нүдээ анина?

	— Ердөө л үү? Сайн эр юм даа! 

	— Тэгвэл шалдан биеийг чинь хараад байя. Болмоор байна уу?

	— Битгий даажигна л даа! Таны хөдөөгийн залуус хүчтэй мөртөө жигтэйхэн аймхай гэдгийг би мэднэ. 

	— Би зөвхөн хутганаас айдаг. 

	— Би мөн адил. Бас гар буунаас. 

	— Тэгвэл хулганаас айдаггүй юу?

	— Айдаг!.. Зурико! Харж байна уу? Хоёр хүн! Тэд наашаа ирлээ! 

	— Харж байна. 

	— Тэд согтуу юм байна. Нөгөө талд гаръя! 

	— Ичиж байна! 

	— Гаръя л даа, гуйя! гээд Цира над чанга наалдав. 

	— Битгий тэнэглэ. Ичиж байна! 

	Хоёр эрэгтэй Кашветын сүмийн өмнө зогсоод бие биеэ тэврэн удтал үнсэлдлээ. Тэгснээ нэг нь гудамж уруудан ороож, нөгөө нь шууд бидэн рүү зүглэлээ. 

	Бид хоёр зогсов. Цира халуурсан мэт дагжин чичирнэ. Миний ч хөл суларчихлаа. 

	Тэр хүн бидэнд тулж ирээд эхлээд Цираг, дараа нь намайг хөмсөг доороос ширтсэнээ хармаандаа гараа хийж:

	— Хөөе, чамд тамхи байна уу?! гэж гэнэт чанга асуув. 

	— Байлгүй яах вэ! Май л даа! гэж гүвтнээд би хайрцагтай тамхиа сарвайлаа. 

	— Чүдэнз! 

	— Май, май! гээд би салгалсан гараар чүдэнз асааж, үл таних хүний бүр хамарт нь ойртуулав. 

	— Би өчигдөр тамхиа хаясан, түүнээс хойш амандаа ч янжуур зуугаагүй... Одоо ч гэсэн татахгүй, зүгээр наргианых... Хүн өөрийнхөө үгэнд эзэн байх ёстой! гээд тэр хүн тамхиа асааж, хэдэнтээ тамшаалан хүчтэй соров. Тэгснээ

	— Чи тамхи татдаг уу? гэж асуув. 

	— Үгүй, хаанаас?

	— Зүйтэй! Би хорин жил татаад одоо хаялаа. Миний аманд одоо хэн ч тамхи зуулгахгүй! гээд тэр миний тамхийг хармаандаа хийгээд цааш гуйвсаар одлоо. 

	Бид хоёр цааш аажим хөдөллөө. 

	Цира гэнэт сэтгэл хөгжиж, хайлаас модны сүүдэр дээгүүр үсчин, бас хэд хэдэн модны сүүдрийг харайв. Тэгсээр яваад «Интурист34» зочид буудал хүрмэгц өрөөсөн хөл дээрээ үсэрч эхэллээ. Тэгээд:

	— Алив хө, намайг барь л даа! гэв. 

	Би Цираг хөөн гүйцэж, чанга тэврэн барилаа. 

	— Ёох, ядарчихлаа! гээд Цира толгойгоор миний мөрийг түшлээ. Би нэг гараараа түүнийг хүзүүгээр нь тэвэрч нөгөө гараараа эрүүнээс нь татаж, том цэнхэр нүдийг нь ажлаа. 

	— Ээ дээ, энэ шөнө хязгааргүй үргэлжилдэг ч болоосой... гэж Цира санаа алдав. 

	— Яагаад тэр вэ, Цира?

	— Зүгээр л... Шөнө нь өдрөөс илүү юм... 

	Цира миний гарыг зайлуулж, толгойгоо гэдийлгээд одтой тэнгэрийг ширтэн зогслоо. Тэгснээ намайг дахин сугадав. 

	— Цира, чи хэн нэгэнд хайртай байлгүй дээ. Хэнд вэ, хэлэхгүй юү?

	— Би тэнгэрт хайртай, од мичдэд хайртай, энэ манаачид ч хайртай, энэ модонд ч хайртай!.. гээд Цира хайлаасны дэргэд гүйн очоод, — Үнэмшихгүй байна уу? Тэгвэл би үнсэх үү? гэв. 

	Тэр, модонд наалдан түүнийг үнсэж, найган ганхуулав. 

	Модон дээр унтаж байсан бор шувууд цочин сэрж, түгшин шулганалдав. Цира шувуухайн шуугих дууг чих тавин чагнаснаа над руу эргэж:

	— Би бор шувуудад ч хайртай! гэлээ. 

	— Чи сонин хүүхэн юм аа! 

	— Магадгүй. Харин чи ямар вэ?

	— Би ч бас тийм байх! 

	— Үгүй, чи ердөө л тэнэг амьтан! 

	— Гялайлаа! 

	— Тэнэг гэдэг ч арай тохирохгүй үг л дээ. Чи бол сохор бөгөөд дүлий! Биш гэж үү? Хэрэв биш байдаг бол уу? гээд Цира хүрч ирэн захнаас минь чангаан биедээ ойртуулаад нүд рүү минь эгцлэн ширтэж:

	— Намайг харж байна уу? гэж асуулаа. 

	— Харж байна гэж бод л доо! 

	Цира гарыг минь шүүрч цээжиндээ наагаад:

	— Сонсож байна уу? гэж асуув. 

	Би хүүхний зүрх булгилан цохилохыг мэдэрч, илчит халуун амьсгалд нь түлэгдэх шиг боллоо... Гэнэт би Цираг тэврэн авч үнслээ...

	Бид хоёр гудамжлан тарьсан хайлаас модыг дамжин явлаа... 

	— Зурико! 

	— Юү гээ вэ, Цира?

	— Би чамд хайртай шүү! 

	— Худлаа! Худлаа!.. 

	— Нээрэн шүү, Зурико минь. 

	— Цира чи худал хэлж байна. Энэ тухай ярихаа больё... 

	Цира дуугүй болж мод налан зогсов. Би ч бас дуугарахаа больж, хана налан зогслоо. Бид хоёр бие биеэ ширтэн удтал зогслоо. Цира надад ойртож ирээд захыг минь товчилж, хөмсгийг минь янзлаад гудамжаар аажим алхлаа. Би бас хойноос нь гэлдрэв. 

	Цираг гэнэт эргэхэд нүдэнд нь нулимс мэлтэлзэн харагдлаа. Тэр бушуухан ойртон ирж, намайг үнсэнгүүт гүйн одлоо. 

	... Би тэндээ удтал хөдөлгөөнгүй зогсож, саглагар сайхан хайлаас моддын навчсын сэржигнэхийг чагнаж билээ... 

	... Би гэртээ явган харьж явлаа. Идэр үзэгчдийн театрын тэнд намайг нэг оройтсон трамвай гүйцэн ирж, би арын вагонд нь үсрэн оров. Зорчигчид бараг байсангүй. Үүрэглэж явсан кондуктор цочин сэрж нүдээ нээгээд намайг урагшаа өнгөр гэлээ. Би ч урагшлав. Гэтэл кондуктор намайг эргэж ирээд билетээ ав гэлээ. Би эргэж очоод мөнгөгүй гэдгээ хэллээ. Кондуктор үнэмшсэнгүй. Би хоосон хармаагаа эргүүлэн үзүүлэв. Тэгэхэд кондуктор «үсрээд суусан шигээ үсрээд буучих» гэлээ. Би үсрээд буусан чинь цагдаагийн гарт орчихлоо. 

	— Сайн байна уу та? гэж намайг тэнэг янзаар инээмсэглэхэд

	— Хүн гуай, үнэмлэхээ үзүүл! гэлээ. 

	— Танд миний үнэмлэх ямар хэрэгтэй бил ээ?

	— Хүн гуай! Таныг үнэмлэхээ үзүүл гэж байна! Юун бялзуухай болохыг чинь үзээдэхье... 

	— Яагаад бялзуухай гэж?

	— Дуугаа тат! 

	— Та юунд хашхираад байна?

	— Торгуулиа өг! 

	— Надад мөнгө байхгүй... 

	— Тэгвэл надтай хамт ангид оч. Тэнд очоод өгөх болно доо! 

	— Чи намайг замдаа цалингаа авна гэж санаа юу? Мөнгөгүй гэж байна! 

	— Дуугаа тат! 

	Сэргийлэхийн ангид дөрвөн хүн сууж байлаа. Жижүүрийн цагдаа намайг үзмэгц нүдээ онийлгон:

	— Өө, чи дахиад баригдаа юу? гэв. 

	— Яалаа гэж, батоно35, би сэргийлэхэд анх удаагаа ирж байна! 

	— Дуугаа тат! 

	— Дарга аа, наад муу золиг чинь замдаа намайг элдэв бусаар хараасан! 

	— Худлаа шүү, батоно! Би хэнийг ч хараагаагүй! 

	— Дуу! Би эдэнтэй ярьж дуусаад чамтай яримз! гээд жижүүрийн цагдаа, лангуун дээр сууж буй сахал нь ургасан улаан хамартай хүнд хандаж, — Би чамаас хэдэн удаа баталгаа авах ёстой юм бэ? гэлээ. 

	— Хэд л гэнэ, төчнөөн л бичнэ. Би ямар эсэргүүцэх биш! 

	Хамар томт босож, би суудлыг нь эзлэв. «Миний» цагдаа яваад өглөө. 

	— За, за... Чи бас ямар гай тарьчих аа вэ?

	— Хэн? Би юү? Яалаа гэж дээ, дарга минь! Та үүний үгэнд итгэлээ гэж үү? Энэ чинь өөрийгөө сурган хүмүүжүүлэгч гэж байна! Үхсэний нь сурган хүмүүжүүлэгч байх вэ? Энэнд хотны нохойг ч найдаж болоогүй! Сурган хүмүүжүүлэгч гэнэ шүү!.. гэхэд

	— Энэ архичны доромжлолоос намайг өмгөөлөн хамгаалахыг гуйя! гээд өндөр туранхай хүн суудлаас өндийж, — Миний мэргэжлийн бэлтгэлийн тухайд ардын боловсролын хэлтсээс лавлаж болно! гэлээ. Жижүүрийн цагдаа архичинд хандаж,

	— Нээрэн чи амаа жаахан татаж ярь! гэж зандрав. 

	— Тэгвэл энэ хүн яах гэж миний мэргэжилд халдаад байгаа юм? гэхэд нь би хажуугаас нь:

	— Энэ хүн таны мэргэжлийн талаар ам ч ангайгаагүй шүү дээ! гэлээ. 

	— Хэн ам ангайгаагүй гэж! Дөнгөж сая намайг архичин гэх чинь билээ! 

	— Ай яа, тэгвэл бас муу байна! гэж би багшид өгүүлтэл:

	— Залуу минь, наадхаа ямар этгээд болохыг та мэдэхгүй байна! гэхэд

	— Чи өөрөө этгээд! гэж хамар томт гомдон хэлэв. Багш цааш нь

	— Эхнэрээ зоддогийг нь ч ярихаа байя. Энэ бол эцсийн эцэст түүний хувийн хэрэг. Харин энэ хүн айл амьтны амар заяа үзэхгүй үргэлж ууж согтуурч, орилж хашхирч байдаг хүн байгаа юм! гэв. 

	— Энэ үнэн үү? гэж би хамар ихтээс ширүүхэн асуув. 

	— Юун үнэн үү гэж? Миний оронд байсан бол чи яах байсан бол? Энэ ноёнтон бүр хорин жилийн турш намайг архичин гэж ирлээ! Би ямар өөрөө мэдэхгүй гэж үү? Яах гэж надад сануулаад байгаа юм! Намайг хулигаан гэдэг! Үүнийгээ би бас энэнээр хэлүүлэлгүй мэдэхтэйгээ биз дээ? Энэ нь багадаад бас шинэ үг олсон байна. Аккредитив... биш ээ, креп... крен... крендель гэл үү дээ... 

	— Кретин36 гэж багш залруулав. 

	— Тийм ээ, кретин! За энэ ч бас яах вэ... Харин луйварчин гэдэг нь юү вэ?

	— Та нээрэн түүнийг луйварчин гэсэн юм уу? гэж би багшаас асуув. 

	— Ээ дээ, залуу минь, та энэ хүнийг мэдэхгүй байна! Энэ чинь хэнийг ч зовоож чадна!.. Айлынхаа хүмүүсийг талхиж тамлаж гүйцлээ! 

	— Юун айлын хүмүүс? Яагаад чамаас бусад нь гомдол гаргахгүй байна?

	— Чамаас айгаад тэр! 

	— Айдаггүй, харин хайрлаж хүндэтгэдэг юм! 

	— Тэгвэл айлын бүх хүмүүсийн гарын үсэг зурсан мэдүүлэг энэ байна! 

	— Тэд цөмөөрөө чамтай адилхан луйварчид! гээд хамар ихт жижүүрийн цагдаагаас нүүр буруулан над руу эргэж: — Алив хоёул учрыг тунгааж ярилцъя! Хүн яахаараа ууж согтуурдаг вэ? Зовохоороо! Нэгэнт зовлонд учирсан хүн давчдан цухалддаг! Цухалдсан хүн орилж хашхирдаг. Түүний ярьж байгаагаар бол хүн өөрийнхөө гэрт архи ууж, хашхирч болохгүй гэнэ!.. Энэ чинь юу гэсэн үг вэ? гэлээ. 

	— Хаанаас, ууж бололгүй яах вэ, тэгэхдээ...

	— Ай гялай, эрүүл ухаантай хүн арайхийж нэг олддог байж! хэмээн хамар ихт баярлан хэлэв. 

	— Наадхаа зүгээр уудаг гэж санана уу? Дарсыг хувин хувингаар нь цутгадаг юм! Тэр ч яамай, оготнын хор ч залгилж байсан хамаатай юу? Харин яагаад айл хөрш бид нар хэлмэгдэж байх ёстой юм бэ? Та нар хараач наадах улаан хамрыг нь! 

	— Тээр сонсож байна уу? Гэрч нарын дэргэд доромжилж байгааг нь! гэж хамар ихт надад гомдол мэдүүлэхэд

	— Үнэн юм үнэнээрээ, нээрэн ч хамар чинь улаан байна шүү дээ! гэлээ. 

	— Тэгээд юү гэж! Миний хамар хэнд ямар хамаатай юм? Дураа хүрвэл ногооноор будсан ч яадаг юм! Ямар хориглосон юм уу?

	Багш над руу хандаж:

	— Эрхэм ээ, таны алдар нэрийг мэдэж болох сон бол уу? гэв. 

	Хариулж амжаагүй байтал жижүүрийн нударга ширээн дээр түсхийн бууж, цонхны шил тачигнаад, өрөөнд чимээ анир тасарлаа. 

	— Муу нусгай жаал чи энд байцаалт явуулна гэнэ ээ?! Одоохон босоод малгайгаа ав! гэж жижүүрийн цагдаа загнав. 

	— Батоно, та юунд уурлаа вэ? Би танд л тусалж байна шүү дээ! 

	— Би чиний тусламжаар дутаагүй байна! гээд тэр хамар ихт рүү хандаж, — Чи эндээс зайл! Айлынхаа улсуудыг түйвээдгээ бүр болиорой! гэв. 

	— Одоохон, дарга аа! Харин танаас хүсэх зүйл нэг байна... Би бол томоотой номхон хүн, амьдралдаа ялаа ч алж үзээгүй... Тэгэхлээр энэ хүн намайг луйварчин гэхээ боливол таарна! 

	— Тонил! 

	— Явлаа, явлаа! гээд архичин үүд рүү явав. Миний дэргэд ирмэгц тэр над руу тонгойж:

	— Би чамайг гадаа хүлээж байя... Гарахаар чинь сайн дайлъя! гэхэд

	— Намайг шийдвэрээ буцаагүй дээр зайл! гэж жижүүр хашхирав. Хамар ихт хоромхон зуур өрөөнөөс суга үсрэн гарав. Нөгөө багш мэдүүлгээ жижүүрийн ширээн дээр тавиад эелдгээр толгой дохиод гарч одлоо. 

	Гэнэт хаалга тачигнан онгойж, өрөөнд Марта авгай дайран орлоо. Гайхаш тасарсан жижүүр шалавхан босож, ширээний араас гараад түүний дэргэд хүрч очив. 

	— Марта гуай, юу болов? Танд энд ирэх ямар хэрэг гарав?

	— Хүүхэд алга болчихлоо! Миний хүүхэд! 

	Би буланд хоргодон суув. 

	— Марта гуай минь, юун хүүхэд билээ?

	— Миний байшинд суудаг Зурико Вашаломизе! Яваад эргэж ирсэнгүй!.. Бүх больниц, бүх сэргийлэхийн газруудаар эрлээ! Ор сураг алга!.. Хүү минь туслаач, нэг тийш нь утасдахгүй юу? Миний хүүг гай дайрвал би солиорох нь тэр!.. Зурикела, муу жаал минь, чи хааччихав?.. Ийм ч гай байх гэж!.. Хүү минь, утаст, утаст!.. 

	Би буланд дуугай сууж, Марта авгайн уйлан үглэхийг чагнан дотроо битүүхэн баярлаж байлаа. Намайг эрж, миний төлөө санаа зовж байдаг байна шүү! Үглээ хөгшин болсон энэ Марта авгай намайг өөрийн хүү юм уу ойрын садан шигээ санаж хот орноор эрж хайгуулдаж байдаг байх нь! 

	Би тэссэнгүй булангаас гарч Марта авгайг тэвэрлээ. 

	— Марта гуай! Би энд байна! 

	— Бурхан минь! Хаанаас гараад ирэв? Ичгүүргүй амьтан! Муу монди! Би бүх хот хонгилыг сандаргаж байхад энэ амьтан энд дэмий ярьж суудаг!.. Золиг!.. Муу дээрэмчин чи яагаад энд ирэв? Хэлээдэх! 

	— Марта гуай минь, зүгээр л... Замдаа ороод ирсэн юм... 

	— Хүү минь, үүнийг та нар яахаар нь барьж авав? гэж жижүүрээс асуув. 

	— Мэдэхгүй, Марта гуай... Цагдаа л авчирсан шүү дээ... 

	— Мэдэхгүй юү хө! Тэгвэл чи юү мэддэг хүн бэ? Чамайг юу гэж энд тавьсан юм бэ? Чам дээр хүүхэд аваад ирэхээр нь чи учир байдлыг нь ч сонирхсонгүй юу? Наадах чинь алуурчин дээрэмчинтэй адил байна гэж үү? Эсвэл хулигаантай адил байна уу?

	— Марта гуай... 

	— Гуайг чинь би чамд үзүүлэмз!.. Харин ичгүүргүй муу золиг чи гэртээ харь! Энэ даргаас уучлал гуйгаад гарч тонил! Чамтай ярих юм бас бий!.. гээд Марта авгай намайг гадагш түлхэн гаргав. Би ам ангайн гөлрөн хоцорсон жижүүрийн цагдаад дөнгөж гар дохиж л амжлаа. 

	Зам турш Марта авгай дуугарсангүй. Би үүдэндээ ойртмогц эргэж, түүний хацрыг үнсэв. 

	— Яв, муу золиг минь! гээд тэр хацраа арчив. Дараа нь өрөөндөө орж, хаалга цоожиллоо. 

	Би унтахаар хэвтсэнгүй. 

	Эртний Нарикала сүмийн дээгүүр үүр хаяарч байлаа... 

	
ШИОМГВИМЕ

	Манай факультетын үйлдвэрчний товчооны дарга гишүүний татвар хураахын хамт хааяа сонгуулийн өмнө аялал зохиодог байлаа. Аялал гэж бид голцуу хамтарч кино, театрт явахыг нэрлэдэг сэн. Харин энэ удаа Шиомгвиме хэмээх хийдэд жинхэнэ аялал хийхээр зэхэж байлаа. 

	Марта авгай надад төмсний дөрвөн шанз өгөв. Европын боловсон хүмүүс төмс, гоймон хоёрыг талхгүй иддэг юм гээд над талх өгөхөөс түдгэлзлээ. Хоол хүнсний зарим дутууг элдэв заавар захиасаар нөхөж билээ. 

	Их сургуулийн хашаанд манай ангийнхан хэдийн ирчихсэн машин хүлээж байлаа. Удаан ч хүлээсэнгүй, дөнгөж цаг гаруйхан боллоо. Бид бушуухан суудлаа эзэлж, жолооч маань машинаа асааж эхлэв. Мотор хоолойгоо зайлах мэт хол холхийснээ нэг найтаагаад таг боллоо. 

	— Ээе, залуу, ирээд элбэлцээд өгөөч! гэж жолооч надад хэлэв. 

	Би машины өмнө гарч, бариулыг эргүүллээ. Мотор дуугарсангүй. 

	— Цөмөөрөө машинаас буу! гэж жолооч тушаав. Бид бууцгааж, машин дээр Цира ганцаар үлдэв. 

	— Алив хө, түрээрэй! Нэгэн зэрэг! 

	— Нэг-хоёр, түлхээд! 

	— Түрээрэй! 

	— Хөдөллөө! 

	— Яваад бай! 

	Машин салгалан, мотор нь нэг найтааж бас дахин найтаагаад арайхийж аслаа. 

	— Байр байрандаа! 

	Бид дахин суудлаа эзлэв. Машин хөдөлж, хурдаа авлаа. 

	Аялал ч эхэллээ... 

	... Би Цирагийн хажууд суусан бөгөөд түүнийг хааяа сэмхэн ширтэж явлаа. Тэр намайг огт тоох шинж алга. Нестор Отарын авч гарсан торхтой архийг энхрийлэн илнэ. Отар аялал хөтлөгчтэй ярилцаж, Шота ямар нэгэн дуу гүнгэнэн аялна. Би амьсгаа даран сууж, Цирад төвөг болохгүйн тул үйлдвэрчний товчооны даргын хамрыг утаадаж явлаа. 

	— Вашаломизе, чи өөр тийш нь утаадахгүй юу?

	— Хааш нь?

	— Дуртай тийшээ... Чи чинь гишүүнийхээ татварыг хураалга луу?

	— Хураалгасан

	— Хэзээ хураалгасан юм?

	— Өчигдөр! Мартаа юу?

	— Нэг л санахгүй байх чинь

	— Тэгвэл хүүхэн хэлээ огтол, эсвэл сайн тогтоож авч бай! Би яаж ч мэднэ шүү! 

	Үйлдвэрчний товчоо арын сандалд очиж суулаа. 

	Автобус Военно-Гүржийн замд гарлаа. 

	— Баруун тийш харагтун! Энэ бол Мтквари гол37! гэж аялал хөтлөгч танилцуулав. Шота тэндээс:

	— Хачин юм даа! Энэ үнэхээр Мтквари гэдэгт та итгэж байна уу? гэв. 

	Нестор чанга хөхөрч, Отар луу эргэж хараад

	— Отар аа, зооглох цаг болоогүй юу! Би нэг л өлсөөд байх чинь гэхэд нөхөд маань инээлдэв.

	— Чи хоногт хэчнээн хооллодог юм? гэж хэн нэг нь асуув. 

	— Өгсний нь хэрээр! 

	— Баруун тийш хараарай! Та бүхэн ЗаГЭС38-ийг харж байна. Энэ бол манай цахилгаан завод. Эндээс цахилгаан гаргадаг юм гэж аялал хөтлөгчийн тайлбарлах дуу сонсогдлоо. Жолооч ихэд баярлаж:

	— Уухай! Сая л нэг учрыг нь ойлголоо. Ганц ганц үсгээр бичихээр нь яаж ч ойлгосон хамаагүй байдаг! Эртээд энд явж байтал том гэгчийн үсгээр «ЗАГС»39 гэж бичээд хажууд нь «МАЧА» ч гэл үү нэг л эвгүй үг тавьчихсан байсан... Ойлгохын арга алга... гэлээ. Аялал хөтлөгч урамшин:

	— Бүр баруун тийш дээгүүр бид Жварм хийдийг харж байна. Энэ хийд түүхийн эрт дээр цагт баригдсан боловч одоо хүртэл эвдэрч нураагүй байна! гэж тайлбарлав. 

	— Тэгээд хэзээ нурахыг нь та мэдэх болов уу? гэж Цира асуув. 

	Аялал хөтлөгч Цирагийн овыг тааж мэдээд дуугарсангүй. Хэсэг зуур болсны дараа тэр дахин эхэлж:

	— Энэ хийдтэй холбогдсон хөгтэй бөгөөд сонин сайхан домог... бий... Энд нэг гэлэн суудаг байж, би нэрийг нь мартчихаж... Тэр гэлэн орчлонгийн хөл үймээнээс хол даяанчилж байж гэнэ... Хэрэв Мцхета орох хэрэг гарвал энэ хийд Мцхета хоёрын хооронд татсан төмөр гинжийг дамжиж буудаг байж... Нэг өдөр тэр гинжээр бууж яваад харсан чинь нэг гайхалтай сайхан бүсгүй хувцсаа тайлаад бүр чармай нүцгэн биеэр Мтквари, Аракви хоёрт орж байж гэнэ40... 

	— Ганцаар хоёр голд уу? гэж жолооч эргэлзэн асуув.

	— Баруун тийш хараарай, энд хоёр гол нийлсэн байгаа

	— Тэгээд цааш нь?

	— Мань гэлэн шалдан хүүхнийг сэмхэн хараад авч... 

	— Хөгшин чөтгөр бас хараад авчээ?! гэж жолооч баярлан хэлэв. 

	— Хараад авч. Тэр цагт гэлэн хүн шалдан хүүхнийг харж болдоггүй байсан хэрэг шүү дээ... 

	— Ха! Тэгэхлээр мань гэлэн дүрэм зөрччихөж! гэж жолооч өрөвдөнгүй хэлэв. 

	— Тийм ээ. Шалдан хүүхнийг алмайран ширтэх гэгч юунд хүргэдгийг та нар цөм мэднэ... Хөөрхий муу гэлэн толгой нь эргээд доошоо гол руу уначхаж. Тэгээд л живсэн гэдэг гэж манай хөтлөгч хөгтэй бөгөөд сонин сайхан домгоо уйлах шахан ярьж дуусав. 

	— Тэгээд л тэр үү? гэж жолоочийг асуухад аялал хөтлөгч толгой дохилоо. 

	— Хүүхэн, хөзөр, архи гурав биднийг ингэж л алдаг эд дээ... Саяхан өргөн чөлөөгөөр давхиж яваад харсан чинь лха тэнгэр зогсож байна! Далавчгүй л болохоос биш лха тэнгэр ээ! Тэгэхдээ арай ч бүр шалдан биш... «Хүүхээн, эргээд хараач!» гэлээ... Тэгсэн эргээд зогслоо... Яг л өнөөх гэлэн шиг нүд минь харанхуйлаад... Тас! хийсэн чинь «Волга41» дээр мордчихжээ!.. Байцаагч ч хүрээд ирэх нь тэр! Байцаагч гэдэг чинь бидний бурхан хойно. Харин бурхан тэнгэрээс буудаг гэдэг бол байцаагч газар дороос гараад ирдэг юм... За, тэгээд цааш нь юу болсон нь та нарт сонирхолтой биш гэж жолооч маань харамсалтай бөгөөд сургамжтай домгоо ярьж дуусав. Аялал хөтлөгч гэнэт сэхээ авч:

	— Баруун тийш харагтун! Та бүхний өмнө Светицховели42 харагдаж байна... Энэ сүмийг барьсан хүний баруун гарыг хааны зарлигаар тас цавчсан юм... гэлээ. 

	— Яагаад тэр вэ? гэж Нестор асуув. 

	— Хатгалга... Хэн нэгний хов мэдүүлэг... 

	— Барилгын материал завшсан байлгүй! гэж жолооч хэлэв. 

	— Энэ сүмийг яагаад Светицховели гэж нэрлэсэн юм бол? гэж Цира асуув. 

	— Энэ сүмийг Светицховели гэж нэрлэсний учир бол... Нээрэн та үүний учрыг мэдэхгүй гэж үү?

	— Мэдэхгүй! 

	— Энд урьд нэг багана байсан юм... 

	— Тэр амьтад нь хаанаас бий болсон юм? гэж Нестор асуув. 

	— Зэрлэг амьтад орчин тойрны ойд байсан юм! гэж Шота тайлбарлав. 

	— Зүүн тийш харагтун! Энд манай үндэсний баатар Арсена Марабделийг43 оршуулсан юм! гэж аялал хөтлөгч хашхиран хэлэв. 

	— Арсена гэнэ ээ? Би түүнийг мэднэ ээ! гээд жолооч тэр дороо:

	 

	Манай Арсена, Луржа44 морио унаад

	Маш чадамгай давхиж билээ. 

	Өнгөт чулуу, үнэт гоёлыг

	Өөрийн амрагтаа бэлэглэж билээ. 

	Баян чинээлгээс авсан болгоноо

	Барлаг ядууст тарааж өглөө! 

	 

	гэж хөхиүнээр аялан уншив. 

	Бид үдийн орчим Зегви сууринд хүрэлцэн ирлээ. Тэгээд голыг салаар гаталж, Шиомтвим уулыг өгсөн хэсэг хэсгээрээ явлаа. Би Цираг салахгүй дагасан боловч тэр над руу нэг ч удаа эргэж харсангүй. Тэр нэгэн шөнөөс хойш Цира надаас зайлсхийх болжээ гэдгийг би тааж байлаа. Би Цирад даанч хайртай учир бидний харьцаа хуучин хэвээр сайн байгаасай гэж хүссэн юм. Түүнээс гадна Цира ч өөрөө надтай муудалцахыг хүсээгүй гэдгийг би мэдэж байлаа. Гэвч бид хоёр яагаад ч юм хамт байхаасаа нэг л айдаг, бие биеэсээ нэг л зовдог байж билээ... 

	— Зурико! Наадах охиноо орхиоч, чамайг ер тоохгүй байна шүү дээ! Наашаа ирж, бидэнд тусал! гэж Нестор дуудав. 

	Би хөлсөө гоожуулан торхтой дарсыг ээлжлэн үүрч яваа нөхөдтэйгөө нийллээ. 

	Цира бид бүхнээс түрүүлэн, хааяа тонгойн цэцэг тастаж явлаа. Би цэцэгт маш их дуртай билээ. Нэг цэцгийг өдөржин ширтэж, цэцэг дэлгэрсэн талбайг хараад байхаас буцахгүй, тал дундуур бүхэл өдөржин зугаалахдаа ганцхан цэцгээс өөр юу ч үзэхгүй байж болно; би хэдэн цагийн турш тэнгэр ширтэн хэвтэхдээ тэнд зөвхөн цэцгийг л олж хардаг билээ... Би цэцэгт дуртай, гэвч түүнийг тастах дургүй. Тастаж авсан цэцэг гашуудлын эрхийг санагдуулдаг учир надад муухай харагддаг... 

	Биднийг хийдийн цэцэрлэгт нэг хөгжөөнтэй залуу гэлэн угтан авлаа. Тэр, эхлээд бидний торхтой архийг таатай нүдээр зэрвэс хараад дараа нь бид хэн болохыг лавлан асуув. Тэгээд бид оюутан болохыг мэдмэгц айсан байдалтай гараа дэлж:

	— Комсомолчууд уу? гэж асуухад,

	— Цөм нэг адил! гэж үйлдвэрчний товчооны дарга хариулав. 

	— Би та нарыг сүмд оруулж чадахгүй нь. Шүтлэггүй хүмүүсийг бурхан шашны дуганд оруулах гэж үү? Яасан ч болохгүй! 

	— Би гишүүнийхээ татварыг хоёр сар хураалгаагүй. Тэгэхээр орж болох уу? гэж намайг гэлэнгээс асуухад

	— Бололгүй яах вэ! гээд тэр инээмсэглэв. 

	— Бид мөргөх гэж ирээгүй, түүхт дурсгалыг үзэх гэж ирсэн! гэж манай үйлдвэрчний товчооны дарга уцаарлав. 

	— Тэгэхээр та чинь хэн байна даа! 

	— Би үйлдвэрчний товчооны дарга байна! 

	— Зүйтэй! Дуганд морилон орогтун! Харин малгайгаа аваад хөлөө арчаарай! Хананд юм сараачихгүй байж үзээрэй!

	Гэлэн сүмд очиж, цоожийг нь мултлаад үүдийг нь цэлийтэл нээв. Дараа нь аман дотроо «Бурхан өршөөг» хэмээн наманчлаад дуганд ороход бид ч хойноос нь хөдлөв. 

	Сүмээс гүгэл, лавын лааны согтом үнэр анхилна. Хавчиг цонхоор туссан зурвас цайвар гэрэл шалан дээр огтлолцон, бүдэг харанхуйд гийх бөгөөд үрчлээс болсон нүүртэй, ухаалаг гэгчийн том нүдтэй нарийхан хоёр гараа элгэндээ зөрүүлсэн хутагт хувилгаад хананаас биднийг ширтэнэ. 

	— Энэ зургийг юу гэж ойлговол таарах вэ? гэж Несторыг асуухад

	— Энэ бол Христын амилж байгаа нь! гэж гэлэн хариулав. 

	— Одоо нэг амилаад үзээсэй! гэж Шота хэлэхэд

	— За тэр комсомолчуудыг сүмд оруулж болохгүй гэж би эс хэл лүү! гэж гэлэн уйлагнан хэлэв. 

	Найз минь битгий гонгино доо! 

	— Юуны чинь найз! Намайг эцэг гэж бай! 

	— Тэгвэл төрсөн эцгээ юу гэх вэ?

	— Дураараа л бол... 

	— Та чинь арай хутагт хувилгаан биш биз?

	— Бурхан л мэднэ... 

	— Энэ зурагт юу дүрсэлсэн юм бол? гэж Цира сонирхон асуув. 

	— Иуда Христээс урваж байгаа нь.

	— Төрсөн дүүдээ итгэвэл сохор зоосоор худалдуулна гэж ёстой үнэн шүү! гэж жолооч санаа алдан өгүүлэв. Тэгтэл үйлдвэрчний товчооны дарга гэнэт:

	— Бурхан байхгүй гэлээ. 

	— Бурхан тэнгэрт бий гэсэн шүү дээ! гэж Цира эргэлзэнгүй хэлэхэд жолооч

	— Тэнгэрт аэроплан бий! гэв. 

	— Бурхан байхгүй гэдэгт та нар үнэмшиж байна уу? гээд аялал хөтлөгч ёжтой инээмсэглээд, — Саяхан би гудамжаар явж байлаа. Гэнэт дээрээс яг өмнө минь туйпуу унах нь тэр! Та нар ойлгож байна уу? Надаас хоёр гуравхан сантиметрийн зайтай шүү! Тухайлж байна уу? Би ганцхан алхвал үгүй бүр хагас ч алхсан... та нар тэгэхээр юу гэж бодно, бурхан байхгүй юу?.. гэв. 

	— Бурхан байсан бол тэр туйпуу чиний толгойноос зайлахгүй байсан гээд би сүмээс гарч одов. 

	Шинжлэх ухааны энэ явцуу маргаан яаж төгссөнийг би мэдэхгүй. Харин сүмээс гарсан хэн бүхэн нүгэлтэй их өлсчихсөн идэх юм нэхэж байж билээ. 

	Тэр дорхноо ногоон зүлгэн дээр ширээ засаж, хүн бүр хүнс хоолоо дэлгээд найр цэнгэл эхлэх нь тэр. Хүн бүр л санасан бодсоноо яриг гэж шийдээд найрын ловонг ч сонгосонгүй. 

	Эхлээд жолооч маань үг хэллээ. Тэр яриагаа эхэлж:

	— Би их азгүй амьтан юм даа. Жолооч хүнд архи уух нь аюултай гээд улс амьтан ууж идэж, уйлж дуулж суухад амаа долоогоод зүгээр сууж байдаг... Одоо ингээд л уучихлаа гэхэд та нарыг чинь харанхуй жалганд хаячих жишээтэй... Трос тасарсан, тоормос гэмтсэн гээд л биеэ зөвтгөж болох л юм. Тэглээ гээд ямар байцаагчийг залилах биш дээ! «Алив амьсгалаадах! А-а-а, уучихаа юу, хонгор минь? Уусан байна! Тэгэхлээр осол гаргасан жолооч эрүүл биш байсан гээд биччихье» л гэнэ. Тэгээд л муу Саркисы чинь Тбилисийн хамгийн өндөр байшинд очих нь тэр... гэв. 

	— Ямар байшинд! Арван нэгэн давхар уу? гэж Отар асуув. 

	— Шоронд! 

	— Чи чинь шоронгоос өндөр барилга үзээгүй юм үү? гэж асуухад

	— Нээрэн шорон хамгийн өндөр нь шүү: Тэндээс Чукотка арал ч сайхан харагдана! гэж жолооч тайлбарлав. 

	— Ме-е-ен... 

	— Ёстой «ме-е-ен! дөө! За тэр ч яах вэ, та нарын эрүүл мэндийн төлөө! 

	Нөхөрлөл, хайр дурлалын төлөө, соёлын дурсгалт зүйл, шинжлэх ухааны ололтын төлөө, эцэг эх, өвөг дээдсийн төлөө тоймгүй олон хундагыг дараа дараагаар өргөлөө. 

	Гэлэн анхандаа архинаас татгалзаж байсан боловч дөрөв дэх хундаганаас хойш сайн дураар сөн түшиж эхлэв. Тэр бидэнд торхноос дарс аягалах бүрдээ резин хоолойг цангасан тугал шиг ховдоглон хөхөж байлаа. Бидний зоог дуусахын хэрд гэлэн яриагаа эхэллээ. Тэр ээрүүтэн найган байж ийн өгүүлэв. 

	— Энэ хийдэд Ираны шах Аббас... Хорин мөнгөний зоосыг яагаад «абаз» гэдгийн учрыг мэдэх үү?.. Тэр шах гүржийн хоёр зуугаад гэлэнгийн толгойг авсан юм!.. Яагаад тэр вэ?... Хоёр зуун гэлэн гэдэг чинь бага... бага биш шүү!.. Тэр шахын эмэг ээж нь гүрж хүн байсан гэдэг!.. Тийм шүү!.. Энд нэг нүхэнд нэг гэлэн орчхоод... Иддэг ч үгүй.. уудаг ч үгүй гэнэ... Яагаад тэр вэ?

	Шота тэссэнгүй, 

	— Нөхөр минь! Чи чинь гэлэн үү, лектор уу? Яах гэж «яагаадаараа» бидэнд яршиг болоод байгаа юм? Яагаад тэгснийг нь чөтгөр бүү мэд! Яагаад тэгснийг нь өөрөө хэлэхгүй юү?! 

	— Хэлнэ л дээ!.. Цөмийг нь хэлнэ!.. Ядах ч юм алга... Тэгэхлээр одоо хэний төлөө ууж байгаа бил ээ?.. Бурхны төлөө ууцгаая!.. Яагаад? Түүнд эрүүл мэнд, аз жаргал, зуун нас, хүссэн болгон нь зуун хувь биелэхийн ерөөл дэвшүүлье!.. Энэ гэрийн төлөө!.. Өрх гэр нь өлзийтэй байг... Арван хоёр хүү, арван хоёр охин... Есүс Христос, арван хоёр апостол... Би бол гэлэн... Яагаад?... Иг!.. 

	Гэлэн маань сүүлчийнхээ «яагаадад» ч хариулж чадалгүй унтаад өглөө... Энэхүү бичин хүнийг шууд үр садныг нь төрүүлэх эхнэр нь больё гэх хүн энэ ертөнцөд байгаагүй болохоор арга буюу гэлэн болжээ гэдгийг би мэдэж байсан юм чинь... 

	Миний ээлж боллоо. Би архи аягалаад:

	— Нар мандтугай! гэлээ. 

	— Юуны чинь нар вэ? Шөнө болчхоод байхад! гэж Шота залруулсан боловч:

	— Тэглээ ч гэсэн би нар үзэж байна! гэж зүтгэлээ. 

	— Зүйтэй! гэж Отар дэмжив. 

	— Би нарыг үзэж байна! Сохор л биш бол та нар ч гэсэн үзэх ёстой! 

	— Бид үзэлгүй яах вэ! гээд Нестор сар луу харав. 

	— Тэр чинь сар байна, харин та нар нарыг олж үзэх ёстой! гэж би эсэргүүцлээ. Нестор:

	— Чи согтчихож! гэв. 

	— Би Шио Мчвимели45 байна гэхэд Нестор:

	— Чи Зурикела Вашаломизе шүү дээ! гэв. 

	— Тэгвэл чи Серапиона! 

	Серапиона гэгч хэн болохыг Нестор мэдэхгүй тул гомдсонгүй. Би:

	— Гэртээ харилаа! гээд бослоо. Отар зөвшөөрч:

	— Яв яв, энүүхэн зөргөөр явбал ойр байх! гэв. 

	— Цира, чи надтай цуг явах уу?

	— Тэр яагаад чамтай цуг явах ёстой юм бэ? гэж Отар өндийн асуув. Тэгэхэд нь би:

	— Чамаас асуугаагүй! гэж ууртай хариулав. 

	— Цира, чи арай энэ тэнэгтэй явахгүй биз дээ? гэж Отар Цирагаас асуухад Цира:

	— Би эндээ үлдэнэ! гэлээ. 

	— Надтай юу? гэж Отар асуув. 

	— Үгүй, бүгдтэй нь! 

	— Тэгэхлээр бүгд гэдэг маань Отар болж байна уу? гэж би ёжлон хэлэв. 

	— Хаанаас Отар байх вэ? Энд бас Нестор байна... 

	— Нестор унтаж байна шүү дээ! 

	— Тэгэхлээр Цира надтай үлдэх нь! гэж Отарыг хэлэхэд

	— Чи одоохон унтаад өгнө! гэв. Отар:

	— Санадаг хэрэг биш! гээд чанга гэгч эвшээлгэв. 

	— Үгүй, чи унтана! 

	— Цира, би унтах уу?

	— Унтъя гэвэл унт л даа! 

	Отар, ногоон дээр хэвтэнгүүт тэр дороо унтаад өглөө. 

	— Зурико, чи ч гэсэн унт... Наашаа миний өвдгийг дэрлээд хэвт... 

	— Цира, би дарс уумаар байна!

	— Уу л даа, гээд тэр над аягатай архи авч өгөв. 

	— Цира, чи сайхан хүүхэн шүү! 

	— Мэднэ... 

	— Харин би бол сармагчин! 

	— Мэднэ ээ...

	— Чи юунд нь надад дурладаг юм?

	— Мэдэхгүй... 

	— Үл мэдэхүй мандтугай! Тахир хоёр мандтугай! Илико, Илларион, эмэг ээж минь мандтугай! гэхэд сая сэрсэн Отар:

	— Яасан яршигтай Илларион бэ?! гэж үглэв. Би:

	— Цира, хоёул явах уу? гэлээ. 

	— Хаашаа! 

	— Хаашаа ч биш... Явах уу?

	— Айж байна! 

	— Битгий ай! 

	Цира миний хойноос аажим дагалаа.. 

	— Зурико! 

	— Юу гээ вэ, Цира?

	— Зурико, чи яагаад дуугарахгүй байна? Би ичиж байна, тун их ичиж байна... чи надад хайртай биз дээ? Яагаад үүнийгээ над ярихгүй байна?.. 

	— Цира, чи хосгүй хүүхэн! 

	— Ингэж чи хэдийн хэлсэн шүү дээ! 

	— Цира, чи надад хайргүй... Би одоо согтуу байна, согтуудаа би заавал үнэнийг хэлдэг... Чи... Би... Чи сайхан хүүхэн шүү... Чамайг над сэтгэлтэй байгаасай гэж би хүсдэггүй... Би чиний сэтгэлд тохирох хүн биш гэдгийг чи мэднэ... 

	— Дуу, Зурико.

	— Би бол өөдгүй амьтан!.. Гэвч чамайг надад сэтгэлтэй болчихно гэж санаагүй. Би хэчнээн муу хүн болохыг чи мэдэхгүй... Харин чи бол сайн хүн... Надад... 

	— Боль доо, Зурико! Дуугай бай!.. 

	— Үгүй, чи дуулах ёстой... Надад... хайртай хүүхэн бий... Хөдөө тосгонд... Түүндээ би энэ дэлхийд хэнээс ч илүү хайртай... Тэр минь надад амь наснаас минь илүү эрхэм. Чи түүнээс ч илүү, мянга дахин илүү... Гэсэн ч би түүндээ хайртай. Тэр бол миний нар, миний гэрэлт дэнлүү... Түүнийг Мери гэдэг... Чи энэ тухай мэдэж авах ёстой... 

	Миний сэтгэл догдлон, хоолой багтарч, дуугарахад хэцүү байлаа. Би цааш нь үг дуугарах чадал барагдаж, толгой гудайн дуугүй боллоо. 

	Цира чулуун хөшөө мэт хөдөлгөөнгүй зогсоно. Түүний бүлтийн ширтэх цэнхэр нүдэнд нулимс ч үгүй, зэмлэх шинж ч үгүй, ганцхан гайхал тодорно. Тэгснээ Цира гэнэт над ойртож ирээд байдаг чадлаар нүүрийг минь алгадлаа. Би огт хөдөлсөнгүй. Тэгэхэд Цира гараар нүүрээ таглаж, элгэнд минь толгойгоо шургуулаад цорхирон уйллаа. 

	Би Цираг тэврэн явсаар унтаж буй Отарын дэргэд аваачиж суулгаад гарыг нь дуугүйхэн үнсэж, мөн л дуугүйхэн холдлоо. 

	Би хуучин гонхонд очиж, шатаар нь өгсөн дээд талын талбай дээр гарч, шөнийн цэнгэг агаар цээж дүүрэн амьсгалаад:

	— Эхө-хө-хө-э-эй! гэж хоолой мэдэн хашхирахад

	— Э-эй! гэж уулын цуурай давтлаа. 

	Хонхыг илж үзвэл түүн дээр хур тоос зузаан хөвд болон тогтжээ. Хонхны ширмэн биеийг нударгаар цохиход хүнгэнэсэн урт дуу гарлаа. Тэгтэл гэнэт миний нүд харанхуйлан, эргэн тойрны юм эргэлдэн хөрвөлөө... Би ойчихгүйн тулд олсноос шүүрэн барив. Хонх «Дан-н-н» хэмээн гингэнэн дуугарав. 

	Би олсыг дахин дахин угзарлаа. 

	— Дан... Дан... Дан-н-н... гэж хонх хүнгэнэн дуулна. 

	Хонхны дуу эхлээд мөнгөн дусал мэт тасалдан жингэнэж байснаа сүүлдээ үргэлжийн долгио болон нийлж, хийдийн хашаа шөнийн гүн, сарт хорвоог эзэмдэн цуурайтлаа... 

	Би гонхон дээр зогсон хонхны аялах дууг анхааран чагнаж, улаан нарыг сэтгэлдээ үзэж, ухаан балартнам билээ... 

	
ТҮЛЭЭ

	Илларион бид хоёр модны сүүдэрт тавтай ярилцаж суулаа. Илларион шинжлэх ухаан, улс төр, утга зохиолын сэдвээр ярих дуртай. Ямар ч үзэгдлийн талаар тэр өөрийн онцгой ойлголттой, тархи толгойд нь хувийн янз бүрийн онол шингэсэн байдаг. Тэр, надаас өөр хэний ч үзлийг тоодоггүй сэн. Тэгэхдээ намайг ч бас эргэлзэж үзэх нь цөөнгүй билээ. 

	— Чи үүнийг хаанаас олж уншаа вэ? гэж тэр ёжтойхон асуудаг сан. 

	Тэгэхээр нь би сурвалж материалын нэр заана. 

	— За-д-даа... Номыг чинь бас л хүн бичнэ шүү дээ. Тэгэхээр түүнд учиргүй итгэхийн хэрэггүй... гэнэ. 

	Гэвч дэлхий бөөрөнхий гэдэгт Илларион итгэхээс өөр аргагүй болсон. Учир нь би түүнд энэ сэдвээр бараг хоёр цагийн лекц уншсан юм. Бас дэлхийг нэвт нүхэлбэл Америкт оччихож болно гэдэгт итгэдэг болсон. Гэтэл хүмүүс яагаад дэлхийг нүхэлдэггүйг Илларион бүр ойлгож ядна. 

	Энэ удаа бид хоёрын ярианд эмэг ээж оролцлоо. Тэр, ээрсэн утсаа бариад модны хожуул дээр суужээ. 

	— За хүү минь, чи дэлхий дээр эхлээд адгуусан амьтад бий болоод дараа нь хүн бий болсон гэж байна. Тэгвэл үнээ, ямааг хэн сааж байсан хэрэг вэ?

	— Хэн ч биш! Сүүний нь заримыг тугал хөхөөд зарим нь хий асгарч байсан хэрэг... 

	— Сонсож байна уу, Илларион! Сүү хий асгарч байсан гэнэ! 

	— Ольга минь, энэ ч бас гайгүй! Хөдөлмөр яагаад бичийг хүн болгосон тухай цаадхаасаа асуу л даа!

	— За, хүү минь яриад өг! 

	— Юуг нь яриад байх вэ? Илико, Илларион хоёрыг л харахаар аяндаа ойлгоно!

	— Ээ муу нусгай! гэж Илларион гоморхон, — Толь олдохгүй байгаа бол худагт нүүрээ хар! Чи, зүгээр, ямар эрдэм ухаан сурснаа наадах эмээдээ яриад өгвөл таарна! гэв. 

	— Та нар тэртэй тэргүй ойлгох биш

	— Ичиж байна уу? гэж Илларион битүүхэн инээмсэглэнэ. 

	— Тэгвэл Илларион чи яриад өг л дөө! гэж эмээ гуйв. 

	— Юуг нь ярьдаг юм? Аль дэмий юм л сурч ирээ биз! Ярианаас нь үзвэл сармагчин өлсөхөөрөө газар хагалж эхэлсэн хэрэг болж байна... 

	— Уухай л даа?.. Тэгээд цааш нь?

	— Сармагчин ямар хэвтээгээрээ хагалах биш? Тэгэхлээр хоёр хөл дээрээ боссон хэрэг. 

	— Тийм үү, хүү минь?

	— Цаадах чинь донгосож байна?

	— Мөөн, хэлсэн үгнээсээ буцах нь уу?!

	— Би чамд тэгж тайлбарласан гэж үү?

	— Тэгсэн бол ч харин яамай! Би бүр хагасыг нь ойлгосонгүй. 

	Би аргаа тасарч, Илларион яриагаа үргэлжлүүлэв. 

	— За тэгээд сармагчин газар малтаж гарч гэнэ... 

	— Хүрз хаанаас олоо юм бол?

	— Харин үүнийг асуухаа би мартчихаж! Хөөш тэнэг минь, сармагчинд хүрз хаанаас олдоов?

	— Юу хаанаас гэж? Сармагчин манай дэлгүүрийн худалдагч Оцойяд очоод: «Өвгөөн! Тэр арван найман рублийн хүрз аваад өгөөч!» л гэхгүй юу гэж би хариулав. Эмээ үг нэмж:

	— Оцойяг одоо ч сармагчин гэж болно! Нэг килограмм хадааснаас лав хоёр зуун граммыг хулгайлаад бас хариултыг нь дутуу өгсөн шүү! гэв. 

	— Хөршийнхний амрыг эрье! 

	Бид эргэн харвал явган хаалганы дэргэд Илико инээмсэглэн зогсож байв. Илларион түүнийг сорих маягтай ширтсэнээ:

	— Илико Чигогизе чи үнэнийгээ хэл: Алах дайсан болж ирэв үү, аврах нөхөр болж ирэв үү? гэж асуухад

	— Чи лав л айж зовох юм алга. Би чамд гар хүрч ч бузартахгүй! Хөрш нараасаа зөвлөгөө авахаар ирлээ! гэв. 

	— За тэгвэл морилон орогтун! 

	— Илико бидний дэргэд ирж, дахин нэг эелдэгхэн мэндлээд гуалин дээр суулаа. Дараа нь хармаанаасаа хавтгаа гаргаж, өөртөө тамхи хийж аваад хавтгаа буцааж далд хийв. Тэгснээ нөгөө хармаанаасаа бас нэг хавтага гаргаж, бидэнд сарвайгаад, 

	— Татах уу? гэв. 

	Илларион хавтагыг нь авч нээгээд тамхийг нь үнэрлэж үзсэнээ эргүүлж өгөв. 

	— Хонгор Илико минь, чи үүнийгээ өдөрт гурван удаа хүртэж байгаарай. Чам шиг хүнд тус болно! 

	— Бас л халуун өвс хольчихож уу? гэж намайг асуухад Илларион:

	— Биш, өвс байна! За чи яах гэж ирснийгээ хэлэхгүй юү? гэв. 

	Илико Илларионыг тоож харсан ч үгүй, эмээ рүү эргэж:

	— Ольга минь, үүнтэй яриад ч хэрэг алга. Хор тургиж байгааг нь харж байна уу? Чи ч гэсэн бурам чихрийг булаг шиг ундруулдаг биш, гэлээ ч чи ухаантай эхнэр, яаж ийхийг минь зааж өгөөч! Тосгоноосоо бүр тонилох уу, эсвэл хүн алаад шоронд суух уу? гэв. 

	— Бурхан минь, юун лай даршиг вэ?.. Юу болчихоо вэ?

	— Одоохон чи дуулна... Губазоули голоор түлээ урсгахад амархан байсан гэж санана уу? Тэгэхэд Зурикела надад тусалж байсан юм сан... 

	— Тэгээд юү гэж?

	— Юу вэ гэвэл миний түлээг хэн нэг этгээд хулгайлах боллоо! Ойлгож байна уу? Ямар нэг нүнжиггүй луйварчин түлээг минь зөөгөөд байна! Би түүнийг ердөө барьж чаддаггүй! Хэдэн шөнө нойргүй шүү! 

	— Богд минь! Үүнээс болоод чи хүн алах гэж үү?

	— Муу золигийг барьдаг л юм бол хоолойг нь тас хазна даа! 

	— Илико чамд зөвлөхөд баригдаагүй хулгайч хулгайч биш. 

	— Тэгэхдээ би хамгаа алдлаа шүү дээ. 

	— Тэгэлгүй яах вэ?

	— Тийм бий хө! 

	Илико шулуухан босож хаалга руу явлаа. Илларион хойноос нь

	— Чи түлээгээ өрөөндөө хураадаг байж, эсвэл шууд дээр нь унтаж бай! гэж хашхирав. 

	— Илларион чи сайхан зөвлөгөө өгсөнд чинь гялайлаа! Чамайг байгаагүй бол хөөрхий би яах сан бил ээ? гээд Илико яваад өглөө. 

	Мөн орой Илико гоё сайхан сагагтай, тод улаан залаатай том гэгчийн азарган тахиа аваад манайд хүрч ирлээ. 

	— Илико минь, энэ чинь юу вэ? гэж эмээ гайхан асуув. 

	— Азарган тахиа гэдгийг хараад танихгүй байна уу?

	— Наадах чинь яачихаа вэ?

	— Яагаа ч үгүй. Элдэв өвчнийг бүр багадаа үзээд өнгөрсөн юм. Сайн зодооч, сайхан тахиа шүү. Хуцаж л чадахгүй болохоос биш, хашаанд хүн амьтан оруулахгүйгээр ямар ч нохойноос илүү шүү. Үүнийг Зурикодоо бэлэглэх гэсэн юм. 

	— Миний муу эмэгчин тахиануудад энэ л дутаад байсан юм! гэж эмээ алга ташин баярлав. 

	Гэвч Илико түүний үгийг хайхарсангүй намайг хажуу тийш хөтлөн аваачаад:

	— Алт шиг ачтан, авран тэтгэгч Зурикела минь!.. гэж шивгэнэв. 

	— Илико чи юү гээ вэ?

	— Чи хотоос бялт авчирсан уу?

	— За, авчирсан... 

	— Хэдийг?

	— Гучаад ширхгийг... 

	— Над өгчих л дээ, боол чинь больё! 

	— Чи чинь арай дээрэмчин болох гээгүй биз?

	— Битгий асуу!.. Тэр бялтуудаа л над аль, оронд нь хүссэнээ гуй! 

	— Учраа л хэлчихвэл бялт чинийх боллоо! 

	— Ам алдахгүй биз?

	— Илико минь! 

	— Намайг баллахгүй биз?

	— Чамайг уу даа?

	— Нээрэн үү?

	— Илико минь, ичээч!! 

	— За яамай, тэгвэл манайд очъё!.. 

	... Илико бид хоёр бүр өглөө болтол хураасан түлээний дэргэд сууж, дарс балгахын хамт түлээнд тэсрэх эд бялт шигтгэж нүхийг нь шавраар таглалаа. 

	Иликогийн сэтгэл нэн хөхиүн. 

	— Хонгор минь, баригдаа биз дээ? Чи одоо хаашаа зайлах вэ? Миний түлээг хэн хулгайлаад байгааг би ч мэднэ л дээ. Тэгэхдээ баригдаагүй хулгайч хулгайч биш гэх шив дээ. Одоо л би түүнийг барина даа! Зурикела, би сод ухаантай хүн шүү! 

	— Илико минь, хүн л алчхав аа?

	— Алах нь ч алахгүй, тэгэхдээ халаахыг ч үзүүлэх вий! 

	— За яах вэ, тааллаараа болж дээ... 

	— Зурикела Вашаломизе! Хэрэв бялтын тухай амьд амьтан дуулбал би өөрийнхөө хутгаар хоолойгоо огтолж, нүгэл нь чиний толгой дээр бууна шүү! Үүнийг санаж аваарай! 

	Би ам хэлээ ангайхгүй байхыг андгайлан тангараглав... 

	 

	... Түүнээс хойно долоон хоногийн дараа Илларион бид хоёр түүний хашаанд архи нэрж суулаа. Том зэс тогоо хөгжилтэйеэ пор пор хийн, нарийн цоргоор амтат халуун архи шоржигнон урсана. 

	Илларион хатуу архинд дуртай билээ. Тэр, архинд дүрсэн хуруугаа үе үе галд хүргэж үзнэ. Хэрэв хуруунаас нь хөх гал дөрөлзвөл сайн архи гарч байгаа хэрэг. Хэрэв дөл гарахгүй бол шинэ «Түүхий эд» хэрэгтэй болсны тэмдэг. 

	Цаг амархан өнгөрч байлаа. Бид хоёр дарсны цөндгөр хундаганд цорголон гарч буй халуун архийг ээлжээр тосож, түүнийгээ хүйтэн усанд хөргөөд дөлт хар ундааныг яаралгүй амтархан шимж суулаа. Тогоог сахиж суухдаа архийг ургасан мод үл мэдэг ганхтал, үг яриа, дуулах дуу, инээх шалтаг чинь, хээгээ алдтал маш аажим аажмаар, нүдээ аниад хундаганаасаа шимж уух хэрэгтэй. 

	Би цоргоны дэргэд, Илларион тогооны хажууд суугаад архиныхаа амтыг шалгаж байлаа. Модод үл мэдэг ганхаж, бид хоёр ямар ч учир шалтгаангүй инээн дуулж, бас дахин инээлдэж суулаа. Энэ айлын идээ будаа нь элбэг сайхан болтугай! 

	— Эрхэм зочин тавтай морилогтун! Алив, Илико минь, амсаад үз! 

	Илларион зочинд хундага авч өглөө. Илико мэргэжлийн хүний янзаар архийг удаанаа шимж, нүд анивчин таашааж, хундагыг яаралгүй буцааж тавиад сэтгэл ханамжтайгаар:

	— Гал л гэсэн үг! Баавгай унагамаар архи байна! гэлээ. 

	Илларион дориун байдалтай инээмсэглэнэ. 

	Илико намайг хажуу тийш хөтлөн аваачаад:

	— Авсан байна! гэж яаран шивгэнэв. 

	— Хэнийг?

	— Түлээг л байхгүй юү, тэнэг минь! Өнөөдөр дэлбэрнэ гэж мэдээрэй! 

	— Үгүй байлгүй! 

	— Яг тэгсэн?.. За, би явъя, харин чи чих тавьж байгаарай! 

	Илико алга хавсран, хи-хи хэмээн инээсээр яваад өглөө. 

	Илларион хөмсөг зангидан:

	— Энэ муу долир яах гээ вэ? Миний дэргэд хэлж болсонгүй юу?

	— Хэлээд ч яах вэ, удахгүй чи өөрөө ойлгоно! 

	— Гэлээ ч гэсэн?

	— Энэ шөнө бид ханатал инээлдэнэ дээ. 

	— Одоохон учрыг нь хэлээдэх! 

	— Хэлж болохгүй байна... Түр тэсвэрлэ, тэгвэл илүү сонирхолтой болно! 

	— Долирт худалдагдаа юу? Түй, чөтгөрүүд! 

	Илларион ууртай царайлсаар түлээнд явлаа. Би аягандаа дахин архи дүүргэв. 

	— Тугал шиг хөхөөд суух чинь! Бурхан надад ийм архичин илгээх гэж! Тийшээ очоод суу! гэж Илларион зандрав. 

	— Бид хоёр суудлаа сольж суулаа. Түлээ маань тас няс хийн асаж, бөөн бөөн оч үсэрнэ. Галын дөл саяхан хийсэн залтсанд хүрч, улаан хэлээрээ түүнийг долоолоо. Тэр залтас тачигнан дүрсхийж, наасан бөөн шавар ховх үсрэн хийсэв. 

	— Илларион, хэвтээрэй!! гэж би ориллоо. 

	— Юу болов?

	— Хэвт!!! 

	Илларион газар харуулдав. Дэлбэрэх дуу дахин дахин гарлаа... Тогоо маань дээш үсрэн түүдэг дотор хөмөрлөө. Би хашхирах гэсэн боловч амаар дүүрэн үнс шигжээ. Дэлбэрэлт дараа дараагаар үргэлжлэв. Модны цог, оч гал тэнгэр өөд оргилон үсэрнэ...

	Их буудлага хэдэн минут үргэлжиллээ. Сая нэг нам гүм болоход би сэмхэн өндийж, эргэн тойрныг ажив. Илларион толгойгоор газар шигдэж, хөдлөхгүй хэвтэнэ. Би үсрэн босож, түүн дээр очоод өөд нь харууллаа. Тэр нүдээ нээчихээ болж үнс шороо болсон нүүрээ гараар тэмтэрч үзээд:

	— Зурикела, юу болов? гэж сонсогдохын төдий ёолон асуув. 

	— Илларион Шевардназе чи үхвэл таарна! Үхсэн хатсанаа хийж долирын түлээг хулгайлсан юм! Надад хэлж болоогүй юу! 

	— Юу? Түлээ? Ямар түлээ?

	— Жирийн түлээ! Иликогийн хашаанд байсан түлээ! Хамар ихт чөтгөр минь, над хэлээдэхгүй!.. Түүнийг чинь би шөнөжингөө бялтадсан юм! 

	— Зурикела Вашаломизе! Их хичээж, Илико Чигогизег миний цусаар цатгав уу? Тэгвэл бүрэн бүтэн дээрээ эндээс зайл, тэгэхгүй бол чулуун мөндөр буулгана шүү! 

	— Хүүеэ, гэрийн эзээн гэх дуу намайг аварлаа. 

	— Хэн бэ?! гэж Илларион орилов. 

	— Би Илико байна. Чамаас зөвлөгөө авах гэж ирлээ. Хэн нэг этгээд түлээг минь хулгайлаад байх боллоо. Чи над тэр хулгайчийг барихад туслалцахгүй юу? гэхэд Илларион:

	— Алъя аа чамайг! гэж орилон хаалга руу ухасхийв. 

	... Илико өглөө нь ирж, Илларионы хашаанд үнэг шиг гэтэж ороод өчигдрийн аюул болсон газрыг ажиж, өрөвдсөн байдалтай толгой сэгсрэв. Дараа нь модны ёроолд сууж, бааштайхан инээмсэглэн бүтэн үлдсэн залтаснуудаас бялтыг нь сугалж эхэллээ... 

	
БУЛШ

	Тбилисид сурдаг хөдөөгийн жаал хүүгийн хувьд хамгийн тааламжтай сар бол зургаадугаар сар байж таармаар. Яагаад гэвэл шалгалтаа өгч дуусаад гурван сарынхаа цалинг авчхаад гэртээ сэтгэл амар харьдаг цаг. Өмнө нь зуны улирал, шөнөөр айлын цэцэрлэг ногоонд халддаг, загасанд явж, ан гөрөө хийдэг үе... Би тосгоны сургуулийн сурагч байхдаа зун болохоор бас л баярладаг байж билээ. Гэтэл хувь заяаны эрхэнд хоттой холбогдсон цагаас хойш зургаан сар надад огт таалагдахаа болилоо. Бодоод үз л дээ, юунд нь ч баярлах билээ дээ! Намрын давтан шалгалт гэж нэг аймшигт мэс зуны турш толгой дээр минь далайгаастай байх боллоо. Дүнгийн дэвтэрт байгаа бүх гурвыг тав болгон засаж, урьдчилан сэргийлэх арга хэмжээ авахгүйгээр эмэг ээжид үзэгдэхийн ч хэрэг алга. Бас тэгээд миний цалингийн талаар Илико, Илларион хоёрын («Чи бас л цалингаасаа татгалзаа юу?..» гэх) битүү ёгт үгийг сонсож суух хэрэгтэй болдог. Түүнээс гадна Илларион намайг шинжлэх ухаанд дуртай, оролдлого чармайлттай хэмээн дэвэргэж, Тбилисид байхдаа намайг сурах бичгүүдээс арайхийн хөндийрүүлж байсан тухайгаа эмэг ээжийн дэргэд ярих аятай шалтаг бүрийг үл орхино. Эцэст нь хотод эргэж ирэхдээ өнөөх тавнуудаа дахин гурав болгож засах хэрэгтэй! 

	Гэвч төрсөн тосгон, эмэг ээж, Илико, Илларионоос эрхэм юм надад энэ хорвоод байхгүй тул арга буюу байдлыг дагаж, тэднийхээ зүг явахаас яах вэ... Би манай тосгон руу чиглэсэн муруй зөргөөр алхаж явнам. Саяхан орсон бороонд газар ногоо, хамаг юм норжээ. Би ч өөрөө нэвт норж, хөл минь шаварт халтирна. Зөрөг уул өөд огцом өгсжээ. Би алхаагаа хурдасган, өгсүүрийг бараг гүйх шахам явж давтал өмнө минь манай тосгон алган дээр дэлгэсэн мэт тодхон харагдлаа. Миний хөл сульдан, хоолой зангирч, би чулуу сандайлан суув. Тийнхүү шүлсээ залгин удтал хүлээлээ... Ашгүй нэг эмэг ээж гэрээс гарч харагдав. Тэр улам бөгтөр болжээ. Гэвч алхаж гишгэх нь хөнгөн хэвээр аж. Би босон харайж, хоосон чемоданаа шүүрч аваад «эмээ-э-э?» хэмээн хашхирсаар уулыг уруудан гүйв. Түдэлгүй бид хоёр уулзан тэврэлдэв. Эхлээд эмээ ээж дуугарч:

	— Хүү минь, амьд уу? гэж асуухад

	— Үхсэн ч гэсэн түүнийгээ хэлэхгүй дээ гэж газраас гарах мэт гэнэт бий болсон Илларион ёжилно. 

	— Хүү минь, өлсөө биз дээ! гэж эмээ асуув. 

	— Зүгээр, наадхыг чинь энэ зунжингаа... Серапионатайгаа цуг бордоод өгье... гэж Илларион гараа илэн хөгжилтэйеэ хэлэв. 

	— Яриарай, Тбилисид ямар сонинтой вэ? Шалгалт өгч байгаа юм шиг юуг нь дуугүй байсан юм бэ? гээд Илларион хариу сонсолгүй эмээ рүү хандаж, — Ольга, ямар дарс авчрах вэ? гэлээ. 

	— Цөмийг нь!.. гэв. 

	— Чемоданаа юугаар дүүргэчих ээ вэ? Тугалгаар уу? гэж Илико чемоданыг минь сэвхийтэл шидлэн, шүдээ ярзайлган асуув. 

	— Ном авчирсан байлгүй дээ! гэж Илларион битүү жуумалзана. Эмэг ээж:

	— Ямар ч ном хэрэггүй! Хичээллэж ханалаа! Амрах цаг нь болсон! Ямар амьтан болчхоод байгааг нь харж байна уу? Арьс яс л болчхож! гэв. 

	— Тийм дээ, Ольга чиний зөв байлгүй яах вэ! Хөөрхий муу жаал! Ингэж биеэ тамлах гэж! хэмээн Илико хи-хи инээнэ. Илларион:

	— Та нар номын санг нь үздэг ч болоосой! Өрөөнд нь ороход толгой дээр эхлээд ном дараа нь туйпуу унах нь тэр. Хөөрхий Ольгагийн явуулсан бүх мөнгийг номд л өгчхөөд байдаг юм! гэв. 

	 — Хүү минь! Биеэ зовоож байна уу даа? Өлсөж байна уу? Муусайн номоор юугаа хийнэ? Тэр мөнгөө идэж уусан нь дээр, тэгэхгүй бол мөнгө явуулахаа больё гэж эмээ энэлэн өгүүлнэ. 

	Би бүр сэтгэл зовоод:

	— Илларион Шевардназе, хутгуулж үймүүлэхээ болиоч! гэв. 

	— Бид чиний төлөө л санаа зовж байна шүү дээ! Эрдэм ном суралгүй л яах вэ, тэгэхдээ эрүүл мэндээ мартаж болохгүй! гэж Илико дуугарав. 

	— Эмээ минь, бушуухан ширээ тавгаа засаж үзээч, энэ золигийн өвгөчүүлийн эрүү ам нь ч тагларах сан болов уу? гэж намайг дуу алдахад эмээ:

	— Хүү минь, одоохон, одоохон! гэв. 

	— Хэдэн минут өнгөрөхөд бид ширээ тойрон сууцгааж, сайхан хоол амтархан идэж байлаа. 

	— Орж болох уу? гэх дуу тагтнаас сонсогдов. 

	— Ор ор, хэн бэ?

	Баярлаж ирэвшсэн, нүүр нь минчийж улайсан Мери орж ирлээ. Тэр шинэ гоёмсог плать өмсжээ. 

	— Эмээ, шигшүүрээ өгөөч... Сайн байна уу, Зурико! 

	— Сайн байна уу, Мери! гээд би ширээнээс бослоо. 

	— Тэр хаалганы цаана өлгөөстэй байгаа, ав охин минь гэж эмээ зааж өгөв. 

	— Мери, суу л даа! 

	— Үгүй, яарч байна! 

	— Энэ охиныг гаргаж өг! гэж Илико надад хэлэв.

	— Зүгээр зүгээр, хэрэггүй! гэж Мерийг татгалзахад

	— Энэ ч бас бусдын дур мэдсэн хэрэг! гээд Илларион инээмсэглэв. 

	Мери шигшүүрээ ч мартчихаад бушуухан баяртай гээд гарч одов. Би хойноос нь дагалаа. Эмээ, Илико, Илларион гурав тагтан дээр гарав. 

	Би Мерийг гүйцэж, бид хоёр замаар дуугүй алхахдаа дөрвөн нүдний энхрийлэх харцыг мэдэрч явлаа... 

	 

	 

	... Миний ирсний дараах гурав юм уу дөрөв дэх өдөр нь манай хашаанд Илико орж ирлээ. 

	— Золиг оо! Чи хаа байна? гэж түүний дуудахад

	— Чи яах гээ вэ? гэж эмээ өөдөөс нь асуув. 

	Би өргөн диван дээр амарч хэвтлээ. 

	— Ольга минь, гуйх зүйл байна! Би үзмийн тариаландаа газар ухах гэсэн юм, гэтэл ганцаараа дийлмээргүй л байна... Дэмий хэвтэж саа өвчинд нэрвэгдэхээс нь өмнө наадах муу золигоо надад хоёр хоногийн хугацаагаар өгөөч! 

	— Саа өвчин наадах хэлэнд чинь тусаг! Хонгор минь, миний Зурико бол ийш нь тийш нь хөөж байдаг өнөөх Зурикела хэдийн биш болсон! Одоо бол оюутан хүн! 

	— Хөлийг нь ороож багла! Дулаан хувцасла! Оюутан гэнэ шүү! Өгөрч муудахаас нь болгоомжлон санаа тавьж байхад харин чи өөдөөс нулимж байдаг! 

	— Илико, чи юү гэж надаар оролдоод байгаа юм?

	— Маанаг минь! Дарс уух дуртай юу? Чиний л төлөө хичээж байна шүү дээ, нүнжиггүй амьтан! 

	— Намайг ажил хийхийг хориглосон юм! Засаг намайг энд амар гэж ирүүлсэн, ойлгож байна уу? Ажил хийхийг минь үзсэн хэн нэгэн хүн хотод очоод ам алдвал бөөн шуугиан болох нь тэр! 

	— Сэтгэл бүү зов, би чамд мундаг хуурамч үс хийгээд өгье. Чөтгөр ч чамайг танихгүй! 

	Зөвшөөрөхөөс өөр аргагүй боллоо. 

	Илико, Илларион бид гурав өдөржингөө нуруу тэнийлгүй ажиллалаа. 

	— Маргааш гэгээ тусмагц ирцгээгээрэй! гэж Илико тушаав. Бид толгой дохиод гэр лүүгээ гэлдэрцгээлээ. Дуугүй явж байтал гэнэт Илларион:

	— Нөхөр минь, ингээд ч арай барахгүй нь! Нэг арга бодох хэрэгтэй, тэгэхгүй бол энэ муу үзмийн тариалан биднийг туйлдуулна шүү! гэв. 

	— Туйлдуулна! хэмээн би санал нийлж, — Тэнд зуун жилийн ажил лав бий! гэлээ. 

	— Тэгэхлээр ямар нэг арга ол л доо, чи бол одоо боловсролтой хүн! 

	— Би ямар арга олох вэ? Иликог дөнгөнө гэдэг тийм ч амар хэрэг биш... 

	— Тийм ээ, үнэн үг... 

	— Би Илларионыд орой болтол суулаа. Бид хоёр жижиг домбоноос хүйтэн дарсыг ханамжтай амтархан уухын хамт Иликогийн үзмийн тариалангийн хүчир ажлаас яасхийн мултрах аргыг эргэцүүлэн бодлоо. 

	Илларион аягандаа архи дүүргэх завсар:

	— Би энэ домбыг газраас олсон юм. Булш байна гэж баярлаад арай л солио туссангүй! гэв. 

	— Тэгсэн чинь?

	— Зүгээр л шороо дүүргэсэн домбо байсан... 

	— Урьд цагт живсэн онгоцны хүмүүс лонх юм уу домбонд захидал хийж битүүмжлээд далайд хаядаг байсан юм. 

	— Тэгээд?

	— Тэгээд хэн нэгэн хүн тэр лонхыг олж, захидлыг нь гаргаад тэдгээр хүмүүсийн хувь заяаны тухай уншиж мэддэг байсан... 

	Гэнэт Илларионы нүүр баяраар гийж:

	— Чи юү гэнэ ээ?! Захидал ий?! Битүүмжилсэн домбонд гэв үү? гэж дуу алдав. 

	— Илларион минь, юу болов?

	Илларион ухасхийн босож, ширээ нураан намайг тэврэн үнсэв. Тэгээд гараа илэн ерөөн дотуур тачигнатал хөхрөн алхалж:

	— За. Илико Чигогизе чамайг даа! Хүлээж л байгаарай! Чамайг би нэг гайгүй сайн дөнгөе! Захидал гэнэ ээ хө? Чамаас нэгмөсөн хариугаа авахаар захидал бичнэ дээ! гэв. 

	Би Илларионы юу болж байгаа учрыг ойлгож ядан түүнийг гайхан гөлөрлөө. Тэгтэл тэр нөгөө өрөө рүүгээ гүйж ороод тэндээс хуудас цаас, үзэг бэх авчирч ширээн дээр тавиад:

	— Суу, Зурикела! Суугаад бич! Эхлээд наадах цаасаа үнгээрэй гэв. 

	— Илларион! 

	— Үнгэ, үнгэ!.. Зүйтэй! Одоо тэнийлгэ!.. Зөв!.. За одоо бич! 

	Илларион янжуур асааж хана налан, нүдээ аниад дуудаж эхэллээ. 

	 

	«Леварсий Чигогизе миний бие энэхүү захидлыг нас барахын өмнө бичиж байна. Би бол амьдралаа баяр жаргалгүй өнгөрөөсөн хүн. Өлсөх цагт хэрэг болог гэж үмх талхаа өөрөөсөө харамлаж, сохор зоос хураасаар эрүүл мэндээ доройтуулж өдий хүрлээ. Одоо тэгээд үхэх цаг минь иржээ. Гагцхүү хийсэн хөдөлмөр минь талаар өнгөрөөгүйд сэтгэл засарнам. Би алимын модны дэргэдэх том чулуун дор алттай домбоо буллаа. Хүссэн цаг ирэхэд хүү минь түүнийг олох буй заа. Бурхны таалал мэдэх сэн хойно олохгүй ч байх юу магад. Иликог минь тэнгэр бурхан тэтгэтүгэй. Дашийшог!»

	 

	Би Илларионы адтай төлөвлөгөөг таасан боловч тэр дорхноо эргэлзэж:

	— Цаадах чинь энэ захидалд үнэмших болов уу? Яах гэж газар булав. Шуудхан надад өгөх нь яагаа вэ гэж бодохгүй байгаа даа? гэв. 

	— Тийм бололцоо байгаагүй! Хөөрхий Леварсий Иликог ойдоо ч хүрээгүй байхад нь өнгөрсөн юм гэнэ лээ! 

	— Тэгвэл яагаад эхнэртээ хэлээгүй юм! 

	— Яагаад гэвэл Какано бүр түрүүнд нь амаржихдаа насан болсон юм. 

	— Тэгвэл болох нь тэр! Урхинд лав оржээ! 

	Бид тэр захидлаа хуйлж, алчуураар ороогоод ус тургин чийглэж домбонд хийлээ. Дараа нь амсрыг нь сайтар битүүмжлээд гадагш гаргалаа... 

	 

	 

	... Маргааш нь бид яг тохирсон цагтаа үзмийн тариалан дээр очсон байв. Илико бидэнд нэг нэг аяга архи, дарсан улаан лооль хэрчим хүйтэн мчади өгч, бид ч ажлаа эхлэв. 

	Нар хэдийн дээр гарсан боловч Илико амарч тамхилах янз ер алга. Бидний явуулга нурах вий гэж сэтгэл зовнин үе үе Илларион руу харж байтал Иликогийн зээтүүнээс сэжигтэй дуу гарлаа. Илико хараал тавин зээтүүгээ өргөж үзээд цааш үргэлжлэн малтав. Тэгтэл ямар нэгэн сав суулга хагарах сонсогдов. Илико өрөөсөн хөл дээрээ сөхөрч, газар тэмтэрч үзлээ. Тэр эхлээд домбоны хоолойг, дараа нь хэмхэрхий домбыг бүхэлд нь нямбайлан гаргаад бидэн рүү гайхсан байдалтай харав. 

	— Энэ юү вэ? гэж Илларион улам ч гайхан асуув. 

	Илико дуугарсангүй. Домбоноос бушуухан алчуурыг гаргаж, чичирсэн гараар захидлыг дэлгэв. Намайг, 

	— Алив, уншъя! гэхэд

	— Зайл, би өөрөө уншиж чадна! гээд 

	 

	«Леварсий Чигогидзе миний бие энэ захидлыг нас барахын өмнө бичиж байна. Би бол амьдралаа баяр баясгалангүй өнгөрөөсөн хүн. Өлсөх цагт хэрэг болог гэж, үмх талхаа өөрөөсөө харамлаж, сохор зоос хураасаар эрүүл мэндээ доройтуулсаар өдий хүрлээ. Одоо тэгээд үхэх цаг минь иржээ. Гагцхүү хийсэн хөдөлмөр минь талаар өнгөрөөгүйд сэтгэл засарнам. Би алимын модны дэргэдэх том чулуун дор...» 

	 

	гэж эхэлснээ хамаг бие нь салгалан, хахаж сацан ханиалгав. 

	Нүүр нь цайсан Илико шүлсээ залгиад Илларион руу хачин ширтэв. 

	— Юү гэж бичсэн байна, хэл л дээ! 

	Би захидал руу гараа сарвайсан боловч Илико миний гарыг цааш түлхэж, өнөөх цаасыг нүдэндээ ойртуулаад яхир дуугаар:

	 

	«Бул чулуу байгаа алимын модны дор... Өдөржин шөнөжин суудаг сан... Миний амьдрал ингэж л өнгөрсөн юм... Иликог минь тэнгэр бурхан тэтгэтүгэй... Дашийшог!..» 

	 

	гэж уншив. 

	Илико чичирсэн гараар захидлыг эвхэж, хармаандаа хийлээ. 

	Илларион:

	— Бүр ойлгохоо байлаа! Энэ захиаг газар булах ямар шаардлага байв? Зүгээр ширээн дээр л тавьчихна биз... гэв. 

	Би цааш тэсэх аргагүй боллоо. Инээд алдаж, хамаг хэрэг унагахгүйн тулд цангалаа гэдэг шалтаг зааж, булаг руу гүйлээ. 

	Тэнд инээж хөхөрч ханаад үзмийн тариаланд эргэж ирэхэд Илико, Илларион хоёр ногоон дээр тамхи татаад сууцгааж байлаа. 

	— Морилж ирэв үү? За, ажлаа үргэлжлүүлье! гээд Илларион босов. 

	— Илларион минь, өнөөдөртөө болоо юм биш үү дээ? Нэг л бие тааруухан байх чинь... 

	— За хаанаас даа! 

	Илларион Иликогийн гарыг авч, судсыг нь барьж үзэхэд цаадах нь үхлүүт хүний дүр үзүүлэв. 

	— Илико, чи явж хэвт л дээ... бид хоёр жаахан ажиллаадахъя. 

	— Үгүй, Илларион минь, та нар ч явж амарцгаа! 

	— Илико минь, амрах юу байх вэ?

	— Та нарыг явцгаа гэж байна! 

	— Өвчтэй чамайг ганцаарыг нь орхих гэж үү? Яасан ч тэгэхгүй! 

	— Санадаг ч хэрэг биш? гэж би нэмж дуугарав. 

	— Муу гөлөг! Чи өнөөдрийн ажилд галзуураа юу? Гэртээ тонил! 

	Илико арга тасарч байгаа бололтой. 

	— Илико минь яах нь тэр вэ? Өдөр дөнгөж эхэлж байна шүү дээ!.. гэж Илларион харамссан дуугаар асуув. 

	— Та нар чинь дүлийрээ юү? Намайг тайван орхиод гэртээ харьцгаа гэж байна! 

	— Чамайг ганцаарыг нь орхиж болохгүй. 

	— Илларион Шевардназе! Чамайг яваач гэж Христос бурхны нэрээр гуйя. 

	 — Тэгвэл үзмийн тариалангаа яах вэ?

	— Чамд хамаагүй! 

	— Өвгөн минь чи яачхав даа?

	Илико бүр түүртэгтээ тулаад:

	— Зайлцгаа! Тонилцгоо! Миний газар! Түүнийгээ яах нь миний дур! Сонсож байна уу?! гэж орилов. 

	— Чиний л дур!.. Маргааш ирэх үү?

	— Маргааш чиг, нөгөөдөр чиг, долоо хоносон ч хэрэггүй! Надад та нарын тусламж хэрэггүй! Надаас зайлцгаа! Явцгаа! Ойлгож байна уу? Тонилцгоо! хэмээн Илико хахир дуугаар хашхирав. 

	Бид хашаанаас гүйн гарцгаалаа... 

	 

	 

	... Арайхийн өглөө болгомогц бид юу болохыг туйлгүй шохоорхон Иликогийн байшин руу сэмхэн ойртож очлоо. Арван сайн эр хөдөлгөж чадахааргүй аварга том чулуу алимын модны дор байсныг хажуу тийш нь өнхрүүлсэн байлаа. Түүний оронд харанхуй хонгил нүх үзэгдэнэ. Тэндээс хүндээр амьсгаадах дуу сонсогдож, бөөн бөөн шороо хийснэ... 

	— Эхэлжээ! гэж Илларион шивгэнэхэд би

	— Шөнөжингөө малтсан бололтой! гэлээ. Илларион:

	— Илико! гэж дуудав. 

	Нүхнээс эхлээд гар цухуйж, дараа нь алчуураар боосон толгой үзэгдсэнээ сүүлд нь Илико өөрөө гарч ирлээ. 

	— Чи юү гээ вэ? Ямар чөтгөрөө хийж энд ирэв?

	— Чамайг эргэх гэж ирлээ... Өвдчихөө юм бол уу гэж... Харин чи. Илико чи юу хийж байна?

	— Худаг ухаж байна! 

	— Худаг ий? Чамд чинь худаг ч бий, сайхан булаг ч бий биш бил үү?

	— Бий! Одоо бас нөөц худаг ухаж байна! Эрхтэй биз дээ бид?

	— Үзмийн тариалан дээр ажиллахгүй юу? гэж би асуув. 

	— Зайл! Муу шидлүүд, тонилцгоо! хэмээн хашхирсаар Илико нүхнээс гарав. 

	Илларион бид хоёр инээдээ барьж ядан амьсгаадсаар зам дээр гүйж гарлаа... 

	... Илико долоон хоногийн турш хөлсөө асгаруулан ажиллав. Алимын модны дэргэдэх нүх гүнзгий худаг болон хувирчээ. Илико тэндээс юу ч олсонгүй учир өөр нүх малтаж эхлэв. Дахиад хэдэн хоног өнгөрлөө. Илико өрөвдмөөр харагдах боллоо. Тэр, царай алдаж, сахал нь ургаад эцэж ядарсандаа арайхийн гэлдэрнэ. 

	Илларион:

	— Боллоо! Өвгөн маань үхэх нь... Өнөө шөнөөр төгсгөл болгоё! гэв. 

	Харанхуй болмогц бид хоёр алимын модны ойролцоо нуувчинд хоргодоод агуу их арга явуулгынхаа ялгуусан төгсгөлийг амьсгаа даран хүлээлээ. 

	Шөнийн тэн болохын хэрд үүд хяхтнан онгойх чимээ сонсогдов. Удсан ч үгүй Илико үзэгдэв. Тэр өнөөх нүх рүүгээ сэмээрхэн гэтэх нь дайсны манаач руу мяраагч партизан гэмээр. Минут өнгөрөхөд Илико нүхэнд орж далдрав. 

	Бид хоёр бүр нүхний амсарт мөлхөж очлоо. Тас харанхуй цооног нүхнээс амьсгаадан янцаглах, газар зээтүүдэх битүү чимээ сонсогдож байлаа. Гэнэт нүхний ёроолд ямар нэг юм хархийв. Бид ч сөөг рүү ухасхийв. Хэдэн минут өнгөрөхөд Илико том шавар домбо гартаа барьсаар нүхнээс гарч ирлээ. Тэр, алимын модны дор сууж загалмайлан мөргөөд домбо руу гараа хийв... Гэнэт нүүр царай нь гүн шаналлын байдалтай болж. Илико гараа домбоноос бушуухан суга татан аваад хамартаа ойртуулж үзэв. Илларион бид хоёрын арай өөр нөхцөлд зэгсэн сайн мэдэх болсон өнөөх муухай зуурмаг шиг юманд Иликогийн гар царвуугаа хүртэл зууралдсан байлаа. 

	Илико толгойгоо унжуулан, огт хөдлөлгүй удтал дуугүй суув. 

	Тэгснээ:

	— Илларион Шевардназе, чи намайг ялж дээ! Дэлхий дахинд шившиг болголоо намайг! Энэ муу новшны төлөө хоёр худаг ухууллаа чи! хэмээн аман дотроо аяархан үглээд домбыг өшиглөж, — Чи намайг дийлжээ! Яах вэ тэгж л бай!.. Чи одоо сөөгт нуугдаад адуу шиг янцгааж байгаа байлгүй... Тэндээ сууж л бай, тэгсэн чинь дээр байх! Үзэгдэх л юм бол чинь алаад тастаад хаяна даа!.. Энэ муу Зурикела зулбадас хаа байна? Лав чамтай хамт байгаа биз? Өөр хаана байх вэ? Гэвч чамд хамаагүй!.. Зөнөг тархи би л өөрөө буруутай!.. Үгээгүй хоосон эцгээсээ үнэтэй булш горьдож суудаг нь?.. Энэ муу домбыг эсэргүү гавлыг чинь мөргүүлж хагалах сан, тэгсэн хойно үхсэн ч яах вэ!.. Би жаахан холдъё, тэгсэн хойно ирээд ялалтаа бахдаж баярлацгаагаарай! Наана нь бүү үзэгдээрэй! Хоёулыг чинь хорооно! Та нарыг биш гэхэд өөрийгөө хорооно, нүгэл болуузай, та минь! гэв. 

	Илико босож, гэр лүүгээ явлаа. Тэгснээ гэнэт бидний хоргодож буй сөөг рүү эргэж:

	— Маргааш өглөөний нарнаар та хоёрыг үзмийн тариалан дээр хүлээж байя! Лазангууд минь, хожимдоод үзээрэй! гэв. 

	... Бид хоёр нуувчнаас гарч, зээтүүгээ аваад үглээ номхон Иликогийнхоо усан үзмийн тариалан дээр өглөө болтол газар ухаж билээ. 


ПАКИЗО

	Эмэг ээж, Илико Илларион бид дөрөв дундаа нэг үнээтэй. Түүнийг Пакизо46 гэдэг. Пакизо бол эмэг ээжийн үе тэнгийн үнээ юм. Эмэг ээжтэй биш юм аа гэхэд Иликотой лав үе тэн байж таарна. Пакизо эх малын үүргээсээ эрс татгалзах болсоор даруй таван жил боллоо. Түүнийг яаж ч хооллож ундлаад, ямар ч эм домоор тордоод тус болсонгүй. Пакизо удам угсаагаа үргэлжлүүлэх аргагүй болжээ. Гэвч саахад сүү гардагт нь бид түүнийг уучилж үздэг байлаа. Түншийн журам баримтлан, Пакизог манайх, Иликогийнх, Илларионых ээлжлэн авч байлгах бөгөөд Пакизо эздээ адилхан хайрлан хүндэтгэж, тэднийд адилхан өлсөж цангадаг байлаа. Тэр тун ч алмай үнээ байсан юм. Хаалга нь онгорхой харагдвал аль ч хашаанд дуртайяа явж орно; хувин бариад ойртсон хэн болгонд дуугүй саалгана. 

	Пакизо энэ зун бүр арчаагаа алдлаа. Сүү нь ширгэж, хоол унданд дургүй болж, эцэж турахын хажуугаар бас жигтэйхэн мартамхай болж, эмэг ээж, Илико, Илларион гурвыг арайхийн ялгаж, намайг бүр танихаа байлаа. Нэг үгээр хэлэхэд үе насаа өнгөрөөж, өтлөн бууралтжээ. Бид эхлээд түүнийг нэг нэгэндээ бэлэглэх гэж оролдсон боловч огт бүтэлгүй болохоор нь манайд дугуй ширээний зөвлөгөөн хийхээр цугларлаа. 

	— Юм бүхэнд эцэс гэж байдаг, үхрийн амь насанд ч мөн адил! Тэгэхлээр одоо яах вэ? гэж эмэг ээж эхлэн асуув. Илларион:

	— Худалдъя гэхэд Илико:

	— Юуг, ясыг нь уу? Энэ чинь зааны яс биш! гэлээ.

	— Яалаа гэж ясыг нь байх вэ? Махыг нь! 

	— Хаана нь мах байна?

	— За тэгвэл бэлтгэлд тушаая л даа! гэж Илларион хэлэв. 

	— Хэн түүнийг авах юм бэ?

	— Тийм дээ... Энэ ч бас л нэг асуудал... 

	— Арьсанд нь мөнгө өгдөг бол уу?

	— Үхсэн нь дээр байжээ гэж намайг дуугарахад Илларион:

	— Бас оршуулах минь дутаж дээ. Тушаачихъя, тэгээд хөшөө босгодог сон уу дураараа болцгоог! гэлээ. 

	 

	... Өглөөнөөс аваад бэлтгэл ажил эхэллээ. Би Пакизогийн үс ноосыг самнан цэвэрлэж, Илларион түүнийг давстай усаар ундалж, Илико шинэ ногоогоор шахаж, эмэг ээж өвдгийг нь бүлээн усаар угаалаа. Үдийн хоёр цагийн үед, гоёж гоодоод хөхүүр шиг түнхийлгэсэн Пакизог хашаанаас ёслол төгөлдөр хөтөлж гаргалаа. Бэлтгэн нийлүүлэх газар хүртэл лавтай гурван километр явах хэрэгтэй байлаа. Зуун метр ч хороож амжаагүй байтал эмэг ээж:

	— Зогсоорой, буцаалгүй болохгүй нь! гэж дуу алдав. 

	— Ольга, юу болов? Нэгэнт алхаж эхэлсэн амьтныг одоо яаж зогсооно! гэж Иликог асуухад:

	— Саахаа мартчихаж! Хөөрхий минь зовно шүү дээ! гэлээ. 

	— Ган хувингаа аваад ир! Бушуул! гэж Илларион хашхирав. 

	Би гэртээ гүйж очоод цайны аяга авчирлаа. Эмэг ээж, Илико, Илларион гурав Пакизог бүтэн цаг ээлжлэн саах зуур би үнээг унагахгүйн тулд эврээс нь барьж байлаа. Тэгж тэгж хөөслөг шингэн дүүргэсэн өнөөх аягыг надад гардуулав. 

	— Сүүлд хуваанз! гэж Илико олсноос угзран инээд алдав. 

	Пакизо дуртай дургүй байрнаас хөдөллөө. 

	Бид тосгоныг өнгөрөн, өргөн дардан зам дээр гарлаа. Тэгтэл гэнэт Пакизо маань эхлээд нэг өвдөг дээрээ, дараа нь нөгөө өвдөг дээрээ сөхөрч өрөвдмөөр мөөрлөө. 

	— Мөргөх цагаа олж дээ! гэж Илико?үүнийг зэмлэв. Эмэг ээж:

	— Байз, жаахан амраг! гэлээ. 

	— Бид иймэрхүү янзаар долоо хоног ч яваад хүрэхгүй! гэж Илларион үглэнэ. 

	— Энэнд нашатырь үнэрлүүл! гэж Илико над хэллээ. 

	Би шилтэй эмийг Пакизогийн хамарт нь тулгав. Тэр, тургиж, чихээ хөдөлгөсөн боловч байрнаас хөдөлсөнгүй. Илико:

	— Цусыг нь хана! гэж тушаав. 

	Илларион хутгаа гаргаж, үнээний чих цохитол Пакизо босон харайж гүйв. 

	— Алив, хэн залуу нь хойноос нь гүй! гэж эмэг ээж командлав.

	— Бариарай, нисээд алга болчихно! гэж Иликог битүүхэн инээмсэглэхэд эмэг ээж гомдонгуй дуугаар. 

	— Битгий тэгж ярь, Илико, гэнэт хүн хулгайлчих вий дээ? гэв. 

	Пакизо хориод метр гүйгээд замын хажуугийн ногоон дээр шээс алдсанаа дахин хэвтчихэв. Илико:

	— Горьгүй нь! Дахиад хоёр гурван ийм шалбааг асгавал тушаах юмгүй болох нь ээ! гэв. 

	Пакизо нүдээ анив. Түүний нөгөө чихийг дэлсэхээс өөр аргагүй боллоо. Пакизо босон харайж, замаар давхисаар түдэлгүй замын тохойг тойрон далд орлоо. 

	Бид сууж тамхилан түр амсхийгээд аянаа яаралгүй үргэлжлүүлэв. Тохой өнгөрөөд зам шулуудсан боловч Пакизо үзэгдэхгүй байлаа. 

	— Үнээ маань яачхав? гэж эмэг ээж сандрангуй дуугарав. 

	Бид хурдлан алхсаар дараачийн тохойг өнгөрсөн хойно Пакизо сая нэг үзэгдлээ. Тэр, замын хажуугийн бутны сүүдэрт амарч хэвтлээ. Илларионыг:

	— Пакизо, бос! гэхэд үнээ «Чи чинь солиороо юу?» гэж асуух мэт түүнийг хяламхийн харав. Илико:

	— Бос, бос! гэлээ. Пакизо түүний үгийг тоосон ч үгүй

	— Пакизо минь, чи босох дургүй байна уу? гэж эмэг ээж энхрийлэн асуув. 

	Үнээ сүүлээ шарван, толгойгоо хөсөр гудайж, нүдээ анив. 

	Бид аргаа тасран дуугүй зогсоцгоолоо.

	Тэгтэл замын хүн бидний дэргэд ирээд Пакизог удтал ширтсэнээ. 

	— Өнгөрөө юү? гэж өрөвдсөн янзтай асуухад Илико

	— Нойргүй хоноод амарч байна! гэлээ. 

	Замын хүн биднийг сэжиглэсэн янзтай ажаад яаран одов. 

	— За одоо босоорой! гэж Илларион үнээ рүү тонгойн дуугарав. 

	— Чөтгөр авмар минь босооч! гэж Илико уцаарлав.

	Пакизо биднийг тоох янз алга. 

	Тэгэхлээр нь бид өөр арга бодлоо.

	— Алив Илларион чи урд нь ор! 

	— Мөрөөрөө тул, мөрөөрөө гэм! 

	— Хөлийг нь барь, үүнийг биш ээ, нөгөөдхийг нь! 

	— Одоо тэгээд сүүлээс нь тат! 

	— Ээ харла, валерьянкаа мартчихаж

	— За, өргө! 

	— Ольга, сүүлээс нь барь! 

	— Хөлөөс нь бариач! Урагш нь гишгүүл! Уухайс даа! 

	— Яваач, яв гэм! 

	— Дахиад жаахан яваад өг, Пакизо минь тэсэж үзээрэй! 

	— Чи чинь тийм ч сүрхий өтөлчхөөгүй шүү дээ. 

	 

	 

	... Биднийг мал бэлтгэлийн газар арайхийн хүрч очиход бүрэнхий болж байлаа. Пакизо хаалганы тэнд очоод дахин хэвтэхээр завдлаа.

	— Нашатырь аль! Зурикела, чи муу золиг юугаа харж байна! гэж Илларион хангинав. 

	— Та хэдээс бүр залхаж гүйцлээ! гээд би үнээний хамар луу хагас шил нашатырь цутгаж орхив. 

	Пакизо байрнаас суга үсрэн босож, хашаа руу гүйн орлоо. 

	— Наадхаа киллээд үз! Бушуул! гэж Илларион миний чихэнд шивгэнээд өөрөө бэлтгэл хариуцсан эрхт төлөөлөгч рүү явлаа. 

	— Амрыг эрье!.. Үнээ авчирлаа... 

	— Овог! 

	— Үнээний юү?

	— Эзний нь! 

	— Вашаломизе Чигогизе, Шевардназе! 

	— Нэр нь! 

	— Эзний нь үү?

	— Үнээний! 

	— Пакизо

	Эрхт төлөөлөгч үнээг үзэнгүүт хөмсөг зангидан:

	— Энэ чинь юутай адилхан хэрэг болж байна даа? гэв

	— Үхэртэй адил биш байна гэж үү? хэмээн Илларион гайхав. 

	— Адилхнаас л цаашгүй байна! Үүнийг ямар үхэр гэх вэ?! 

	— Жаахан туранхай нь ч үнэн л дээ гэж Илико зөвшөөрөв. 

	— Тэгтэл яагаад хэвтээд байгаа юм бэ?

	— Хайран санагдав уу? Тэглээ гээд жин нь нэмэгдэх биш! 

	— Үхчхээгүй биз?

	— Яалаа гэж хүү минь! Хашаа руу хэчнээн омогтой давхиж орохыг нь хараагүй гэж үү? гэж эмэг ээж ярианд оролцов. 

	— Зам туршдаа наадаж тонгочоод явсан юм гэж Илико түүнийг дэмжив. 

	Эрхт төлөөлөгч жинлүүрт ойртон тонгойж, Пакизог нударч үзээд:

	— Энэ үнээ өнгөрчээ... гэж аяархан дуугарав. 

	— Тэгэх ёсгүй! Унтаж байгаа байлгүй дээ! гэж Илларион эсэргүүцэв. 

	— Өнгөрчээ, амьсгалахгүй байна! 

	— Бас хурхир гээ юү?

	Би үнээнд ойртон очиж судсыг нь барьж үзлээ. Маргахын хэрэг нэгэнт үгүй болжээ. Эрхт төлөөлөгч:

	— Үүнийг хашаанаас гарга! гэж тушаалаа 

	Бид Пакизог зам дээр чирч гаргаад дуугүй тойрон сууцгаалаа. 

	— Харин наадхаа зам дээр орхиузай! Эсвэл газар бул, эсвэл гэртээ аваад яв! гэж эрхт төлөөлөгч хашаан дотроос хашхирав.

	 

	 

	... Илларионыг сая нэг үг дуугарахад тэнгэрт түрүүчийн од мичид гэрэлтэж байлаа. 

	— Пакизог оршуулах хэрэгтэй болжээ... гэхэд Илико

	— Эсхүл үүнийг энд нь орхиод зугтах уу? гэв. 

	— Яасан ч тэгж болохгүй! Талийгаачийг янзлах хэрэгтэй гэж Илларион дургүйцэв. 

	— Талийгаачийн төрөл төрөгсдөд дуулгах хэрэгтэй. Зурикела, чи цахилгаан бичээдэх! гэж Илико надад даалгав. 

	— Муу долир чөтгөр чи доог хийгээд үзээрэй! Дуртай бол мэдэж ав. Би энэ үнээний сүүгээр нь тэжээлгэсэндээ эхээс илүү санадаг юм! гэж Илларион омогдов. 

	— Ольга минь, яах вэ, хэлээч! гэж Илико одоо болтол ханцуйгаар нулимсаа арчин дуугүй суусан эмэг ээжээс асуув.

	— Хөөрхий амьтныг оршуулъя. Харин ямар мөнгөөрөө хаана оршуулна даа?.. гэхэд Илларион:

	— Тийм дэ-э-э... гэв. 

	Замд хөл нүцгэн жаал үзэгдэв. Тэр хөгжилтэйеэ исгэрэн явна. Илларион түүнийг:

	— Жаал аа, нааш ир! гэж дуудлаа. 

	Жаал хүү хүрээд ирэв. 

	— Овог чинь хэн бэ?

	— Симонишвили. 

	— Хаана суудаг вэ?

	— Тээр тэнд... гэж тэр жаал харанхуй руу чичив. 

	— Нэр чинь хэн бэ?

	— Марат! 

	— Гм... Аав чинь чам шиг Маруат олонтой юу?

	— Зургаан охин, нэг хүүтэй. 

	— Тэгвэл баяр хүргэе!.. Чи энэ үнээг харж байна уу?

	— Энэ үнээ гэж үү?

	— Дуугаа тат! Энэ үнээ сүү тос, өрөм бяслагаараа чам шиг хэдэн зуун жулдрайг өсгөсөн юм! Ойлгож байна уу? Үүнийг чи харж хандах хүнгүй гэж битгий бодоорой. Эзэд нь бид байна. Одоо ч яах вэ энэ үнээ үхэж, гэсэн ч олон амьдаас хэзээд дээр!.. Зарим оронд үхрийг бурхан шиг шүтдэг.. Зурикела, тэр орныг ямар улс гэдэг бил ээ?

	— Энэтхэг

	— Тийм ээ, энэтхэгийнхэн үхэрт мөргөдөг юм... үхэр гэж...

	— Ах аа, юү хэрэгтэй вэ хэл л дээ, би яарч байна! гэж Марат дуугарав. 

	— Надад юү ч хэрэггүй. Энэ үнээг оршуулах хэрэгтэй байна... Май энэ аравтыг, гэртээ гүйж очоод эгч дүү нараа хүрз зээтүүтэй нь дагуулж ирээд энэ үнээг оршуул! Ойлгов уу?

	— Арван рубль бага байна... 

	— Май дахиад нэг арав! 

	— Бага байна... 

	— Дахиад тавыг ав! 

	— Бага байна... 

	— Муу гөлөг юу нь бага гэж?! Ганц эцэнхий үнээнд хорин найман рубль өгөх нь чамд бас багадаад байна уу?! 

	— Тэгвэл зөнгөөрөө хэвтэж л байг гээд Марат явахаар завдав. 

	— Байз! Муу золиг, нааш ир! Хэдийг авах гэсэн юм?

	— Тавин рубль

	— Тавин рубль ий?! хэмээн Илларион таван аравтыг шүд зуун нөгөө жаалд тоолж өгөөд, — Өнөө шөнө оршуулаарай! гэв. 

	— Өнөө нэгэнт оройтлоо... Маргааш үүрээр булъя... 

	— Булахгүй, оршуулна шүү, муу гөлөг минь!.. Одоо нүүр лүү минь эгц хараад санаж ав би маргааш өглөө энд ирнэ, хэрэв яг энэ газарт шарил үзэгдэхгүй бол гэр бүлээр чинь хүйс тэмтэрнэ! Мэдэв үү?

	— Мэдлээ! гээд Марат харанхуйн дунд алга болов... 

	 

	 

	... Яг долоон хоног өнгөрсөн хойно би байшингийнхаа тагтан дээр зогсоод дөнгөж сая тосгоны зөвлөлийн манаачаас торгуулийн бичгийн хамт над гардуулсан, районы ариун цэврийн байцаагчийн мэдүүлгийг эмэг ээж, Илико, Илларион гуравт уянга намбатай уншин сонсголоо: Мэдүүлэгт:

	 

	«Ард Вашаломизе, Чигогизе, Шевардназе нарт. Төдөн оны долоодугаар сарын төдний өдөр та бүхэн районы төв зам дээр үхрийн сэгийг эзэнгүй орхисны улмаас уг газарт халдварт өвчний голомт үүсэх аюул буй болж тэрчлэн тэсвэрлэшгүй муухай үнэр тархан хүмүүсийн зүй ёсны дургүйцлийг төрүүлж байгаа тул та нарыг 300 рублиэр торгов. 

	Гарын үсэг районы ариун цэврийн байцаах газрын ерөнхий эмч» 

	 

	гэжээ. 

	Хэсэг дуугүй байсны эцэст Илико:

	— Энэ торгуулийг Илларион төлөх нь зүйтэй гэж үзэж байна гэлээ. 

	— Яагаад Илларион ганцаараа төлдөг бил ээ? гэж эмэг ээж асуув. 

	— Яагаад гэвэл энэ үнээ бол эхээс нь илүү байж, сүүгээрээ тэжээсэн амьтан гэж Илико хариулав. 

	— Энэ үнээг бэлтгэлд тушаах саналыг хэн түрүүлж гаргалаа даа? гэж Илларионыг шуухитнахад:

	— Чи л гаргасан шүү дээ гэж би түүнд сануулав. 

	Илларион цааш нэг ч үг дуугарсангүй. Тэр, гэртээ хариад үүдээ түгжиж, өдөржингөө суулаа. 

	Илико бид хоёр засмал замаар бараг хорин километр туулахдаа зуур дайралдсан хүүхэд бүрийг зогсоон нэр усыг нь асуусан боловч Мараттай төстэй нэг ч нэр олж сонссонгүй... 

	 


Би хөдөөгийн жаал хүү Зурикела нэгэнт биш болж, дээд боловсролтой том хүн болжээ. Зураб Владимирович Вашаломзе бол эдийн засагч, түүний диплом ба мэргэжил нь Зөвлөлт Холбоот Улсын аль ч бүгд найрамдах улс, аль ч хот, аль ч тосгонд хүчин төгөлдөр байх болно гэж миний дипломд бичжээ. Миний энгэрт их сургуулийн тэмдэг гялалзана. Түүнийг зүүх гэж цоо шинэ костюмаа нүхэлсэндээ харамсах юм даанч алга. 

	Намайг ургах наран луугаа хүсэн хүлээсэн эмэг ээж, Илико, Илларион, Мери нарын зүг төрсөн тосгондоо буцаж явнам. Би гэртээ хариад байшингийнхаа өмнө усан үзмийн цэцэрлэг суулгаж гурван жилийн дараа «цоликаурийн» анхны ургац хурааж авна. Би тосгондоо аж төрөн амьдарч, хувьдаа байшинтай, хашаандаа Мурада нохойтой байх болно. Хайрт Меритэйгээ ханилан, арван хоёр хүүхэд төрүүлсний арван нэг нь хүү, нэг нь цэнхэр нүдэт хөөрхөн Цира охин байх болно. Би үе үе хот орж, эхнэр хүүхдэдээ элдэв бэлэг, ном авчирч өгдөг байна. Бас эмэг ээждээ нулимсаа гартал баярлахаар тийм сайхан бэлэг авчирна. 

	Илико, Илларион хоёрт ч бас намайг шоолж тохуурхахаа больтол нь сайхан бэлэг авчирна. Би Марта авгайд очиж, эмэг ээжийн бэлгийг хүргэж өгөхөд Марта авгай бас л баярын нулимсаа асгаруулах болно. 

	Дараа нь Илико, Илларион, Марта авгайтай цөмийг нь гэртээ суулгана. Тэгээд цөм хамт амьдрах болно. Би олон хүүхэдтэй, ач гуч нартай болно. Бид маш олуулаа, бүхэл бүтэн тосгоны чинээн олуулаа болно. Цаашлаад бид бүр олуулаа болж, дэвэн дэлхийгээр дүүрнэ. Бид хэзээ ч үхэхгүй, мөнхөд амьдрах болно... 

	 

	 

	Зурикела Вашаломизе би ингэж бодсоор манай тосгоныг чиглэсэн зөргөөр золбоотой алхаж явлаа. Зөрөг зам уул өөд эгц өгсжээ. Би уулын бүр оройд нь хүрч, чулуун дээр суугаад төрсөн тосгон, хашаа байшингаа алган дээрээ дэлгэх мэт тодхон харлаа. Миний байшингаас цэгээн утаа савсах авч гадаа эмэг ээж үзэгдэхгүй байлаа. Би удтал сууж хүлээснээ уулыг уруудан гүйлээ. 

	— Эмэг ээж ээ! 

	Хариу алга. Би шатаар өгсөн гүйлээ. Эргэн тойрон нам гүм. Би өрөөндөө явж орлоо. Өрөө харанхуйвтар байв. Эмэг ээж минь орон дээрээ хэвтэж харагдана. Дээрээс нь тонгойж харвал унтаж байгаа ажээ. Сэмээрхэн явж тагтан дээр гартал Илико, Илларион хоёр үзэгдлээ. 

	— Сайн байцгаана уу? гэж инээмсэглэн мэндлэхэд тэд, 

	— Сайн байна уу? гэж дурамжхан хариулав. 

	— Та нар чинь юу болоов?

	— Эмээ чинь өчигдөр оройноос муудаад... Өглөө болгохгүй нь гэж бодоцгоолоо... Цахилгаан утас авсан уу?

	— Юун цахилгаан утас?

	— Эмээ чинь муудаад үхлүүт байсан юм... гэж Илларион арайхийн дуугарав. 

	Би үүд рүү ухасхийв. 

	— Битгий оч, жаахан унтаг... 

	Би дуулгавартай суулаа

	... Эмэг ээж үдэш болтол унтав. Тэгснээ гэнэт нүдээ нээж, намайг гөлрөн ширтэв. Тэр, ийнхүү маш удаан ширтсэний эцэст:

	— Илларион, би зүүдэлж байна уу эсвэл миний хүү биеэрээ мөн үү? гэж аяархан асуув. 

	— Эмээ минь би биеэрээ! гээд би эмэг ээжийнхээ элгэнд наалдав. 

	— Эвий минь, хүрээд ир ээ юү? Совин татсан байлгүй дээ?.. Чи юу гэж бодоов? Миний ээлж ч бас ирлээ шүү дээ... Илико, миний хүүг хооллосон уу?

	— Хооллосоон, Ольга минь

	— Дарсаар дайлсан уу?

	— Дургүй байна лээ... 

	— Яагаад тэр вэ, хүү минь? Очиж уу. Чамд зориулсан юм... Ханатлаа хүрт... Намайг өнгөрөхөд айлынхаа хүмүүсийг зочлоорой... 

	— Эмээ минь, юу ярьж байна?

	— Бүр эрүү нь чичирч байх чинь... Ээ харла даа гэж хөөрхий минь!.. Таалал төгсөх цаг иржээ. Тэгэх нь ч хэр дээ... Далан гурав насална гэдэг бага биш... Миний хувьд боллоо... Гэвч, бурхан намайг өршөө, би амьдралд ханаагүй сэн... Хүний сэтгэл гэгч тийм байдаг байжээ. Дахиад хэд наслах сан даа... 

	— Яршиг даа Ольга минь, чи бидэн шиг хэдэн арвыг элээнэ шүү дээ гэж Илларион алиалах гээд үзэв. 

	— Илларион Шевардназе, алиалахаасаа өмнө нулимсаа арччих. Хүү минь тэгээд сургуулиа дүүргэв үү? гэж эмэг ээж надаас асуув. 

	Би хармаанаасаа дипломоо гаргаж, эмэг ээжид өглөө. Эмээ миний дипломыг энхрийлэн илж үзээд уншиж өгөөч гэж Илларионд дамжуулав. Илларион дипломыг уншаад эргүүлж өгөв. Эмэг ээж хэсэг дуугүй болж, нарийхан нулимс шанааг нь даган урслаа. Дараа нь эмээ дипломыг нь минь эргүүлж өгөөд,

	— За хүү минь суугаад миний үгийг сонс... Би өглөөг хүргэж чадахгүй нь. Бурхны ивээлээр чамайг иртэл тэслээ. Би гэрээс захиас бичсэнгүй, гэвч энд байгаа юм цөмөөрөө чинийх... гэв. 

	— Хэрэв таныг үхдэг юм бол эднүүс цөм арилж далдраг! хэмээн би дуу алдан эмээгийн орыг налж, цорхирон уйллаа. 

	— Хэрэг болно, цөмөөрөө хэрэг болно, хүү минь... За яамай, уйл, уйл. Тэгэлгүй яах вэ? Ач нь эмээгээ гашуудах ёстой... За боллоо, хүү минь, боллоо гээд эмэг ээж миний толгойг энхрийлэн илж, — Хүү минь, эд нараас битгий холдоорой. Илико, Илларион хоёр чамайг л гэдэг шүү дээ. Чи тэднийгээ хайрлаж, үргэлж үгийг нь дуулж байгаарай... гэв. 

	Илико Илларион хоёр хана руу шурган хүүхэд шиг эхэр татан уйлалдав. 

	— Намайг хүүтэй минь орхи... (Илико, Илларион хоёр байрнаас хөдөлсөнгүй). Муу долир чөтгөрүүд, гарцгаагаач гэм! Амьд хүнийг гашуудах ёс хаа байлаа?.. 

	Бид хоёулхнаа үлдэв. 

	— Хүү минь, наашаа би чамайг үнсье... 

	Эмэг ээжид ойртож бөхийхөд тэр дух үс, нүүр нүд, гар хурууг минь ээлжлэн үнсээд дараа нь намайг биедээ ойртуулан удтал салахгүй тэвэрлээ. 

	— Над нэг аяга дарс хийж өг... 

	Би сүү хийж өглөө. Эмэг ээж түүнийг дуугүй уугаад

	— За одоо дарс хийж өг... гэлээ. 

	Би түүнд дарс аягалж өгөв. Эмээ аягатай дарсыг авч, орон дээрээ өндийгөөд хоёр гараа тааз өөд сарвайж:

	— Төгөлдөр хүчит тэнгэр бурхан, хурмастын эх, хутагт Мария дагина та бүхэнд хонгор хүүгээ даатганам... Хүүг минь хайрлан хамгаалж, зовсон цагт нь өмгөөлөн тэтгэж байгаарай... Өөрийн нь бие, үр ач нарын нь амь насыг уртасга, арай... Мангаалам гэж залбирав. 

	Эмээ балга дарс оочоод аягаа надад эргүүлж өгөв. Дараа нь:

	— Гэрлээ унтраагаад гар даа... гэж тайван дуугаар хэллээ. 

	Би ёсоор болов. Хэдэн минут өнгөрсний дараа эргэж ирэхэд эмээ нэгэнт амьсгаа хураасан байлаа. 

	Би дээрээс нь тонгойж эрхэм санагдах хонгор сайхан царайг нь удтал ширтлээ. Хэн нэгэн хүн орж ирээд ард минь зогсов бололтой. Би тэр хүний амьсгааг сонсохдоо энэ амьсгаа насан турш надаас холдохгүй дээ гэдгийг мэдэрч байлаа. Би эргэж харсангүй, гэвч харанхуй өрөөг гэрлээрээ гийгүүлсэн энэ хүн бол Мери, миний Мери гэдгийг мэдэж байлаа. Дараа нь энэхүү гэрлийг үзэхийн тулд, түүний саруул туяанд Иликогоо, Илларионоо, эмэг ээжээ үзэхийн тулд тэсгэлгүй эргэн харлаа...

	 

	

	 

	Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Заметки

		[←1]
	 Оросоор хүний нүүрийг ч, үйл үгийн биеийг ч адилхан лицо гэж хэлдэг учир ном мэдэхгүй эмгэн гагцхүү хүний нүүр гэж ухаарчээ. Зүй нь бид (үйл үгийн бие) гэж орчуулах ёстой байсан авч зохиолын уран хошин санааг хадгалахын тул «нүүр» гэж нөгөө утгаар нь орчуулав.




	[←2]
	 Мчади — эрдэнэ шишээр хийсэн гамбир




	[←3]
	 Сулгуни — нэгэн төрлийн бяслаг




	[←4]
	 Пхали — ногоогоор хийсэн халуун ногоотой хоол




	[←5]
	 Симона Долизе гэгч баатрын тухай гүрж ардын дуунаас




	[←6]
	 Оросоор «Та юу яриад байна!» гэхийг хазгай дууджээ (орч.)




	[←7]
	 Оросоор «Хачин юм даа» гэснийг хазгай дууджээ (орч.)




	[←8]
	 Грамматика — хэлний зүй




	[←9]
	 Оросоор «Урагшаа» гэснийг хазгай дууджээ (орч.)




	[←10]
	 Цоликаури — нэгэн төрөл дарс
 




	[←11]
	 Марани — дарс агуулах байр




	[←12]
	 «Изабелла» — нэгэн төрөл усан үзэм




	[←13]
	 Нарды — нэгэн төрөл даалуу




	[←14]
	 Герман хүнийг оросууд “хэл мэдэхгүй” гэж доош хийж ингэж нэрлэнэ (ЦБ)  




	[←15]
	 Галактион Табизе — Гүржийн ардын яруу найрагч




	[←16]
	 Хасанбегура - гүрж ардын дуу




	[←17]
	 Колоратур —  өнгө, нугалбар




	[←18]
	 Таво чемо - З. Палиашвилийн «Даиси» дуурийн ари. Түүний аяыг гашуудлын үед тоглох нь олонтоо.




	[←19]
	 Кабин гэхийг эмэг ээж нь ингэж хэлжээ




	[←20]
	 Одеколон буюу үнэртэй усыг хэлжээ. 




	[←21]
	 Тахти — гүржээр «түшлэггүй диван», «хаан ширээ» гэсэн хоёр утгатай ажээ.




	[←22]
	 Товар - гүрж хэлэнд «мал», «товар» гэсэн үгс ижил дуудагддаг ажээ.




	[←23]
	 Илья Чавчавазе, Акакий Церетели, Важа Пшавела, Александр Кабеги, Даниэл Чонказе - гүржийн утга зохиолын сонгодог төлөөлөгчид.




	[←24]
	 Эгнатэ Ниночивили - гүржийн сонгодог зохиолч. (Э. Ниночивилийг Илларион нутгийн хүн гэж бахархдаг аж)




	[←25]
	 Гүрж хэлэнд «шархадсан», «доромжлогдсон» гэдэг үг ижил сонсогддогийг далимдуулсан хэрэг аж




	[←26]
	 Сололаки - Тбилисийн нэгэн районы хуучин нэр




	[←27]
	 Мамонт - арслан заан




	[←28]
	 Штат - «муж улс» гэсэн энэ үг бас «орон тоо» гэсэн утгатай




	[←29]
	 Гоми - Эрдэнэ шишийн чанасан гурил




	[←30]
	 Ткемали - нэгэн зүйл хоолны хольц




	[←31]
	 Мравалжамиэр - гүржийн найрын дуу




	[←32]
	 Пардон - уучлаарай (францаар)




	[←33]
	 Гуд бай - баяртай (англиар)




	[←34]
	 «Гадаадын жуулчин» гэсэн үг




	[←35]
	 Батоно - эелдэг харилцаанд хэрэглэдэг үг




	[←36]
	 Кретин - мулгуу гэсэн утгатай хараалын үг




	[←37]
	 Мтквари - Кура голын гүрж нэр




	[←38]
	 ЗаГЭС — Земо-Авалчийн усан цахилгаан станцын товчилсон нэр. 




	[←39]
	 ЗАГС - Иргэний бүртгэх газрын орос товчилсон нэр. Үүнийг гүржээр ММАЧИ гэж товчилдог ажээ.  




	[←40]
	 Мквари, Аракви хоёр Мцхетагийн дэргэд нийлдэг юм




	[←41]
	 Ийм нэртэй хөнгөн тэрэг (ЦБ)




	[←42]
	 Светицховели - Мцхета хот дахь сүм, дундад зууны гүржийн монументаль барилга. XI зууны эхэнд уран барилгач Арсакизе барьжээ. Үгчилбэл «амьдруулагч багана» гэсэн утгатай «Свети» «цамхаг», «цховели» - амьд, «амьдруулагч» «Цховели» гэдэг үг бас «амьтан» гэсэн утгатай.




	[←43]
	 Арсена Марабдели - Марабдаас ирсэн Арсена. Арсен Озелашвили - хамжлагат ёсны эсрэг тэмцсэн ардын баатар. 1800 оны орчим төржээ. 1842 оны орчим алагдсан.




	[←44]
	 Луржа - Морины нэр




	[←45]
	 Мчвимели - гүржийн хүүхдийн зохиолч Шио Кучукашвилийн нууц нэр




	[←46]
	 Пакизо - цэвэр, цэмцгэр гэсэн үг.
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